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از افسانه تا واقعیت 
آتوسا اخوان

 ورزش
مشکلات آزادی، گزارش تحلیلی از 

بازی ایران – اندونزی
بابک سرانی آذر

 معرفی کتاب
»گذار معنویت از ایران زمین« 

نوشته ریچارد فولتز در میان سه 
کتاب برتر

مهدی مرعشی 

 اقتصاد 
کدام پول در آینده ارزش بیشتری 

پیدا خواهد کرد
کوروش نیکو منش

حاجیگفت:مانمیکشیم،مااعداممیکنیم
»بیداران«،گامیبرایحفظحافظهجمعی
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جمعه9سپتامبر2011درمونترال
بههمراهگروهموسیقیسرو

Westmount Baptist Church
411 Roslyn Avenue (corner of Sherbrooke st. west)

Westmount Quebec H3Y 2T6

تلفناطلاعات:514-787-8848

باپشتیبانی
hafteh.ca

بهای بلیت 35 دلار / دانشجویی 30 دلار
در سالن راس ساعت 7:30 دقیقه باز می شود.
شروع کنسرت راس ساعت 8

محلفروشبلیط:تپشدیجیتال514-223-3336
فروشگاهموادپروتئینیسنلوران514-369-3474
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514–485–6000

6520 St.Jaques
1405 de Maisonneuve O
5774 Sherbrooke W

ارسال ارز به ایران
 و سایر نقاط جهان
ارسال ارز به ایران
 و سایر نقاط جهان

با امکان صدور Money Order امریکایی و کانادایی

شطچبقسبچسقجانینسوسا بچندا دهچیسبچنکیسبینسالهللی

DDS دانشگاه تهران ۱۹۷۳
 DMD دانشگاه مونترال ۱۹۹۸

دکتر شریف نائینی
جراح دندان پزشک

5450 Cote des neiges
Suite 308

Metro: CDN

514–731–1443

»زشچنیسنجس  دسازس ال،ساشنسبچشچیستچ شخسا ت«س/س ندبین س صفحنساس

اخجچ سکجکسوسکچنچداس س صفحنسجس

تقجشمسهفبن س صفحنسنسس

اخجچ سشجنبناهساشنانی س صفحنسنسس

قمقنٔسکجکسد ی:سنچشنٔسازسبدخنچنسوس.../سحسیبسفضل س صفحنسپسس

شمچجنت:سکهپسدوسژوغسcamp de jourسازسنجعساشنانی/س س صفحنسنپس
خسنوسنجاچدس وان

اخجچ سشمچجنت:سشنکلسافزاششستعدادس چلهشدانسنسجتسبنس س صفحنسسپس
نینویسججانسس/س چـسبیچت

کجکسوستنکستحصیلسدانشسآشجزانس/سدکبنسشحسنس س صفحنسپپس
حچفظیچن

س نوندل:سحچجیسگفت:سشچسنهیسکنیم،سشچساعداـسشیسکشیم/سسس صفحنس5پس
 چشتسبیدا ن،ساجشم

اقبصچد:سکداـس جهسد سآششدلسا زشسبینبنیس یداسخجاهدس س صفحنسننس
کند/سکج وشسنیکجسششش

امنلسهچ:سشحهدحسنسلطفیستجنشزی،سحکیمس ا بینسوس س صفحنسپنس
شظمنساعبداهسخندساشنانیس/سس حنسوحدتیس

سس کبچس فتسفنهشگسوسگفبچِ سنیک،سسایسخداججون؟س/ س صفحنسلنس
سآشداسعصهبی

س یشهچ:سبنسششچ جتس چلنوزستجلدس»شچشکلسجکسجن«:سازس صفحنسانس
افسچننستچسواقعیتس/سآتج چساخجان

و زش:سشنکلاتسآزادی،سگزا شستحلیلیسازسبچزیساشنانس-س صفحنسپنس
اندونزی/سبچبکس نانیسآذ 

خچننسکبچب:س»گذا سشعشجشتسازساشنانسزشین«،ساثنسا بچدس س صفحنسالس
شجنبنالی،سد سشیچنس نسسکبچبسبنگزشدلس/سشمدیسشنعنی

6520 St. Jaques 

Montreal,QC H4B 1T6

1635, rue Sherbrooke Street West, Bureau/ Suite 400 Montreal, Quebec H3H 1E2 
Fax: 514-935-2663      Courriel/ E-mail: bergerdav@gmail.com

David Berger 
Avocat - Attorney

دیویدبرگر
نمررردمشسربقشم لسشفدمالشکرنرداشوشسفیهشدمشچردشکهام

Tel: 5 1 4 - 9 6 1 - 8 7 4 6    

ریسک ها و دشواری های مهاجرت را به حداقل برسانید، یک زندگی جدید را در سرزمین نو آغاز کنید

برای صحبت به زبان فارسی مستقیما با همکار ما، خانم آریستا معتضدی تماس بگیرید: 514-621-7796

برشسرل رشت هبهشدمشنظرمشسیرسی،شدرپلهرتیکشوشادامیشدمشسطحشملیشوششبینشالهللی
وکیلشعضاشکرنانشوکلایشکاکش

متخصصشدمشفهجرمششخااهیشدمش۶هوندمشهریشمدش۱دمششیشم رجهت،شحفظش۱ هوندیشوشحفظشاقرمت

مهــاجــرتازطریق
 نیرویمتخصص

 خویشاوندی
 سرمایهگذاری

ارسالارزبهایران
وسایرنقاطجهان

MoneyOrderصدور
514-485-6000
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▪  سردبیــر

ناشر: مجله ی هفتـــــــــــه 
ویراستار: مهدی مرعشی
مدیر هنری: بهروز زمانی
سردبیر: خسرو شمیرانی

تحریریه اتاوا: دکتر ماریا صبای مقدم
 BehGraphics.com :طراحی و صفحه آرایی

کاریکاتوریست: سیروس یحیی آبادی
عکاس: مرجان راهنورد

 اخبار مونترال: مسعود بطحایی
 صفحه نُت هشتم: آیدا عصمتی

 صفحه ایـران: مسعـود باستانی
 صفحه سینما: آتوسا اخوان

 صفحه ورزش: بابک سرانی آذر و شروین برزگر
 صفحه دانش و فنآوری: حمید شایگان نیا 

 معرفی کتاب: مهدی مرعشی
 صفحه جامعه: پاشا جوادی، میترا روشن، 

 خسرو نوشادروان، سحر وحدتی و فریده خوش عاطفه
گروه فنی تارنمای هفتــــــــــه: پیمان سلیمی

 و شروین برزگر
با سپاس ویژه از همکاران این شماره: امیر آرش، سام 

بیات، حسیب فضل و کوروش نیکو منش

• هفتــــه  از همه ی علاقه مندان دعوت به همکاری می کند.
• برداشت مطلب با ذکر ماخذ آزاد است.

لطفا مطالب خود را زیر هزار واژه  )برمبنای واژه شمار وورد( 
نگاه دارید. 

هفته در ویرایش و کوتاه کردن مطلب های رسیده آزاد است. 
• نوشته های فرستاده شده پس فرستاده نمی شوند.

• استفاده از طرح ها و آگهی های  هفتــــــــــه نیاز به 
کسب اجازه دارد.

• درباره ی مضمون آگهی های منتشر شده هیچ گونه 
مسئولیتی متوجه هفتــــــــــه  نیست.

در صورت تمایل برای حمایت از تلاش های ما 
کمک های مالی خود را به حساب زیر واریز کنید

Chacavac Cultural Centre

TD Canada Trust
Transit #: 0515
Account #: 5209119

3418 Stanley, unite# R1
Montreal QC H3A 1R8   Canada
(514)787-8848
info@hafteh.ca
editor@hafteh.ca
ad@hafteh.ca
ISSN 1918-4379  HafteH
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صورت آواز مرغ است آن کلام

غافل است از حال مرغان مرد خام

»زمانی نو رسد از راه، این بایای 
تاریخ است«

نا نوشته ای  قرارِ  بر  بنا  که  است  زمانی   ماه،  شهریور 
هزاران هزار انسان تلاش  می کنند تا آن تابستان سرخ 
فاجعه ای  پیش  تابستان  بازگردانند. 23  یاد ها  به  را 
میهن مان  اخیر  تاریخ  در  که  داد  رخ   ما  خانه ی  در 
بی نظیر بود. در آن تابستانِ دهشت، گل های هزاران 
جان جوان پرپر شد. آنها اسیرانی بودند که به  خاطر 
عشق به مردم خود و برای آزادی تو و من از آزادی 
قدرت  سیری ناپذیر  اژدهای  اما  گذشته  بودند،  خود 
به حبس آنها قانع نبود. از دستان در زنجیر آنها نیز 
زنجیر  در  پای  و  دست  شاید  نه...  داشت.  وحشت 
نبود که غول قدرت را به وحشت می انداخت... شاید 
موج سرکش میل به آزادی در رگ های این »به چرا 
مرگ ِخود آگاهان« بود که طنین مرگ را در گوش 

اهریمن بانگ می کرد. 
سرانجام در آن تابستان گرم و خونین، هزاران آزاده 
که به »جرم « عشق به انسان اسیر قلعه ی شیطان 
شده  بودند دارهای بی شماری را سربلند کردند تا از 
سرخ  لاله  هزار  هزاران  دشتِ  خاوران ها  خون شان، 

شود. 
سال  آن  کشته گان  همه ی  نام های  و  تعداد  هنوز 
نیست.  مشخص  بودند  زنده گان  زنده ترین  که 
در  خود  آلوده ی  کیهان  در  امروز  که  شریعتمدارانی 
به  را  سرا  این  بهترین های  روز،  آن  مرگ اند  چنبره 

خون غلتاندند.
برای هر انسان کم و بیش منصفی خواندن گوشه ای 
اوج قساوت  به  تا  است  کافی  روزها  آن  از خاطرات 
از  ببرد.  او پی  و جنایت کاری شیطان و هیزم کشان 
سوی دیگر بزرگی آن جنایت مسئولیتی بزرگ برای هر 
انسان ایرانی می آفریند. ما حق نداریم فراموش کنیم. 
اگر می خواهیم فرزندان ما هرگز چنان تبهکاری ها را 
شاهد نشوند حق نداریم فراموش کنیم. ما فرد فرد 

ما مسولیم. 

و  آزادی  شهدای  تمام  برای  ط  الف.  از 
انسانیت

د ساشنسبزـسبز گس زـسخجاهمسجچـسبنگینـ
ثشچیسجچنسفنچنچنسعدالتس اسزس نسگینـ

اهچسایسدو بچنسخفبنسبچسصدس نبسد س یکن
اهچسایسعهنسخجدس اسبندلسد سزندانسوحنتس ن

زشچنیسنجس  دسازس ال،ساشنسبچشچیستچ شخسا ت
ازساشنس وسآنچشچنسبچاید،سکچنساچشچیستچ شخسا ت
زشچنساجنس شسهچنیسدان،سکنسننسانبچـسوسآغچزش

 نا نسبچساگفبیسهچ،سقنشنس ینس نسازس ازش
بننس اسزشنس  ن،سشکسگزسکهچبیشسد تساند سکف

شژلسبنسهمسزنی،س نشچشنسجچنسشیساجدسشصنف
اگنسد سگج سجچیسشچ ت،س  مسشچس واسگندد

کنسکچ سآدشیسبچقیس تسگنسجسهشسفشچسگندد
ولیسد سخج دساشنس یکچ سبجدنسکچ سآ چنسنیست

بنسگیبیسکمسکسیسکزساشنس لسخجنینسهنا چنسنیست
اگنسبنسژِندلسیسهسبیسا تساشگسآزششدستج

نیچشدسهیچسخِینسازسخچطنس احتس سشدستج
د ساشنسشیدانسشِحشتس ندسعچلمس جزسشیسبچشد

کسیسکجسد سنجندسعنقسادس ینوزسشیسبچشد
نهیسبجدندساگنساشنس ا بچنسآ شچنس نو 

نهیسبجدسا سعشچدِس ختساشنسگندانسنجآو 
گنسانسچن،سد س سسدشجا ستنسسوسجملسبشنسبی

 لسخجد،س جیساشنساُوجسجمچنسبینسکیسگنجد بی؟
َ زاسگفبشدسوساشنسگفبچ س اسا زندگیسبچاد

»جُشجنسقمنشچنچن،سعینسعقلسزندگیسبچاد«
اهچسایسخجد سشدانیسکنسشَنسخجدس اس ن بچ شد

 زشدنسنچـسانسچنس اسننسکچ یسخُندس شدا شد
حیچتسخجششس اسآ ا بن،س زشیس تسبسسشنکل
ننستشمچسد سبنون،سبلسگچلسخصمستج تساند سده
بنایسخجششس چزی،سضدسخجدسهمس زـسبچشدسکند

ازسآنسآغچزسَ ل،سعزـس فنس اسجزـسبچشدسکند
تهیدنسبمنس جدسخجشش،سزشنسخجدسشجبذهستنسنیست
تفچوتسبینساشنسهسبیسوسهسبیسبمیهیسایست؟

بنایسشندشچنسبجدنس،سطنشقساشنسا ت،ساشنس یدا ت
شَنسآنس اسآدشیسدان،سکجسبنس جیسآدشیسایدا ت

ولیسبشگچلسکچ سا تساشنسجمچنسبنسزادلسعچلم
خناجسبختس ا،سبچشدس بچندسازساشگساشنسعچلم

بجچشدسکجهچیسشچنعسازسبمنسطلبسکشدن
زشچنس اسنیکس شبیدن،سزامنشس ندلسافکشدن

زبچنس نگسدانسبن،سبنس ازس شگس یسبندن
فنوغسشمنس چشیدن،سشسینسانخس یهجدن

هزا انسقصنسنچدشدلسدشدن،س ختسجچنسگنبن
بنس خبیس چسفنندن،ساندکساندکس ملجانسگنبن

تجانچسکندگچ یساشنستجچ سآدشیزادسا ت
کنسد بچو دساوسد سخج دسصدسد بشسشنشزادسا ت

ازساشنسکجاشسظفنسزاشد،سندا ـسهیچستندشدی
بنسگیبیسد سبنافنوزشم،سآنس چنس چکسخج ایدی

کنسخج ایدسفلکسد سجشبسآنسخجا سوسزبجنسگندد
بنس چیسآدشیسکجنس هچوی،س ننگجنسگندد

سخنهفتـه
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اخبارکاناداوکبک
با اعلام ورشکستگی 
»بلاک باسترِ کانادا«، 

چهارهزار نفر بیکار شدند

شرکت فروشگاه های زنجیره ای فروش و 
اجاره نوار ویدئو و CD بلاک باستر، به 
برنامه های  دلیل گرایش مردم به سمت 
آنلاین، تمامی شعبه های خود در کانادا 
نفر،  4هزار  به  نزدیک  و  کرد  تعطیل  را 

بیکار شدند.
جون  ماه  کاناداین پرس،  گزارش  به 
گذشته، 150 شعبه بلاک باستر، به دلیل 
نبود مشتری از یک سو و همچنین تغییر 
در  مشابه  فروشگاه های  صاحب  یافتن 
آمریکا و جدا شدن آن از کانادا، تعطیل 
شده بود. در آن تاریخ، مردم با هجوم به 
شعبه های مختلف، سی دی های حراجی 
را در عرض چند ساعت از قفسه ها خالی 

کردند.

شرکت  ورشکستگی  اعلام  دنبال  به 

بلاک باستر کانادا، اظهارنامه مربوطه در 
دادگاه مطرح شده است و به زودی مورد 
گزارش ها  گرفت.  خواهد  قرار  بررسی 
حاکی است، هنوز هیچ خریداری حاضر 
نشده  زمینه  این  در  سرمایه گذاری  به 

است.

 ، سپتامبر  ماه  در  گذشته  سال 
نیز  آمریکا  باستر  بلاک  فروشگاه های 
اعلام ورشکستگی کرد و این مجموعه به 
شرکت  توسط  دلار،  میلیون   320 بهای 
ماهواره  دیش  تهیه کننده  آمریکایی 
خریداری شد، اما شعبه های موجود در 

کانادا به اجبار به کار خود ادامه دادند.

در  زودی  به  نیز  آمریکا  در  دادگاه  یک 
شعبه های  استفاده  ادامه  امکان  زمینه 
باستر«  »بلاک  تجاری  نام  از  کانادایی 
تصمیم گیری خواهد کرد. صاحب جدید 
استفاده  مخالف  آمریکا،  در  فروشگاه ها 
حالی که  در  کاناداست،  در  نام  این  از 
هزینه های  معتقدند،  کانادایی  صاحبان 
به  و  پرداخت  حقوقی  نظر  از  را  مربوط 
مدت 21 سال تحت همین نام در کانادا 
فعالیت کرده اند. در صورتی که شعبه های 
بدهند،  دست  از  را  خود  نام  کانادایی، 
نخواهد  آنها  خرید  به  حاضر  هیچ کس 
انگلیسی  شرکت  دیگر  سوی  از  شد. 
فروشگاه  بزرگترین  زمانی  که   HMV
زنجیره ای فروش نوارهای موسیقی بود، 
به شرکت  را  کانادایی خود  اخیراً بخش 

 Hilco شرکت  است.  فروخته   Hilco
در  دلار  میلیون   25 مبلغ  دارد  نظر  در 
زمینه ایجاد تحول در موسیقی ، ویدئو و 

بازی های دیجیتالی سرمایه گذاری کند.

تعطیلی  اعلام  از  پس  روز  یک  تنها 
شرکت  باستر،  بلاک  فروشگاه های 
گوگل، از راه اندازی بخش اجاره آن لاین 
ویدئو،  گوگل  داد.  خبر  کانادا  در  ویدئو 
ارائه سرویس  به  اقدام   ، آمریکا  در  قبلًا 
کانادایی ها  هم اکنون  اما  می کرده، 
خواهند توانست با پرداخت دلار کانادا، 
فیلم های مشهور هالیوودی را با پرداخت 

4 تا 5 دلار تماشا کنند.
از  یکی  در سال 2007،  اضافه می شود، 
فروشگاه های بسیار قدیمی تورنتو به نام 
»Sam the Record Man« با داشتن 
همین  به  کشور،  سراسر  در  شعبه   140
دلیل پس از 70 سال دچار ورشکستگی 

شد و به کار خود پایان داد.
یانگ  خیابان  در  آن  مرکزی  ساختمان 
نزدیک میدان دانداس، به عنوان یکی از 
آثار میراث فرهنگی کشور به ثبت رسید 
و هم اکنون در اختیار دانشگاه رایرسون 

قرار گرفته است. / ایرانتو

افزایش تقاضا
برای خرید مسکن 

به  توجه  با  کانادا،  مسکن  ملی  آژانس 
موجب  که  اقتصادی  مناسب  شرایط 

کرده  پیش بینی  شده،  تقاضا  افزایش 
و  بازار ساخت  داغی  از  اندکی  که  است 
طی  اما  می شود،  کاسته  فروش  و  ساز 
باقی  سالم  شرایط  در  امسال  دوم  نیمه 

خواهد ماند.
گفته  نیز  کانادا  مسکن  و  وام  شرکت 
در  تعادل  بیکاری،  نرخ  کاهش  است، 
میزان پذیرش مهاجر و پایین بودن نرخ 
بهره وام، همگی دست به دست هم داده 
مسکن  صنعت  گرفتن  رونق  موجب  و 

کانادا شده است.
»متیو لابرگه«، نایب رئیس این شرکت 
سهام  بازار  رفتن  پایین  بالا  به  اشاره  با 
بحران های  اثر  بر  که  گذشته  ماه  در 
در  ایجاد شد،  آمریکا  و  اروپا  در  موجود 
برخی  »باوجود  کرد:  تأکید  مصاحبه ای 
اقتصادی، من فکر  تردیدها در وضعیت 
شرایط  در  کانادا  مسکن  بازار  می کنم 
امیدواری  اظهار  او  دارد.«  قرار  سالمی 
میزان  بر  آینده،  سال  چند  طی  کرد، 

اشتغال در کشور افزوده شود.
اضافه کرد: »ما  آقای لابرگه، همچنین 
انتظار داریم تا پایان سال، نرخ بهره ثابت 
برای وام های با دوره پنج ساله، بین 4.1 
تا 5.6 در نوسان باشد، اما در سال 2012 
بر میزان آن افزوده شود. در عین حال 
مهاجران جدید، بر میزان تقاضا در بازار 

مسکن خواهند افزود.« 
انجمن وام و مسکن کانادا در عین حال 
در  متغیر  بهره  نرخ  میزان  است،  گفته 
خواهد  ثابت  خود  تاریخی  حد  کمترین 

دفتروکالتومشاورهحقوقیسامبیات

وکیل پایه یک دادگستری کانادا با بیش از هفده سال سابقه 
درزمینه مهاجرت )با تخصص درمهاجرت سرمایه گذاران، 

مدیران و صاحبان مشاغل آزاد( و اخذ تابعیت، در شعبه های 
امارات، ایران، کانادا، انگلستان و کویت آماده ی ارائه ی 

خدمات به ایرانیان عزیز است.
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ماند، اگر چه برخی از بانک ها اخیراً برای 
از هزینه های بالای اعطای  تأمین برخی 
 / کرده اند.  آن  افزودن  به  اقدام  وام، 

ایرانتو

چهار دلار جریمه، برای 
تصادف منجر به مرگ

یک  به  برخورد  با  که  دوچرخه سوار  یک 
تورنتو،  فینچ  خیابان  پیاده رو  در  عابر 
پرداخت 3  به  بود،  او شده  باعث مرگ 

دلار و 75 سنت محکوم شد.
اوکاموتو«  »نبو  سی بی سی،  گزارش  به 
فرزند  سه  صاحب  و  ساله   74 پیرمرد 
بالغ، بر اثر این برخورد، دچار شکستگی 
خونریزی  و  شانه  ناحیه  از  استخوان 
دوشنبه  روز  در حالی  او  گردید.  داخلی 
گذشته در بیمارستان غربی تورنتو فوت 
کرد که خانواده او هیچ راهی برای پیگرد 

عامل تصادف ندارند.
این  دلیل  به  ساله،   33 سوار  دوچرخه 
تصادف، تنها 3.75 دلار جریمه شد که 
این قانون در نورث یورک تورنتو، از زمان 
نکرده  تغییری  تاکنون،  کانادا  تشکیل 

است.
شهرک  در  اخیراً  که  دیگری  حادثه  در 
چینی تورنتو روی داد، یک دوچرخه سوار 
با عبور از چراغ قرمز و حرکت در مسیر 

برخورد  پیاده  عابر  یک  با  ممنوع،  عبور 
یک  استخوان  شکستگی  باعث  و  کرده 
 400 پرداخت  به  مجبور  او  اما  شد،  زن 
دلار شد، چون موضوع تصادف در قالب 
بررسی  مورد  بزرگراه ها  ترافیک  قوانین 

قرار گرفت.
در  است،  معتقد  پلیس  حال  عین  در 
پرونده اول، عامل تصادف ، ممکن است 
تحت پیگرد جنایی قرار گیرد و فرزندان 
پدر  مرگ  کردند،  امیدواری  ابراز  نیز  او 
آنها باعث تشویق شهرداری جهت ایجاد 
خیابان  این  در  دوچرخه سواری  مسیر 

شود.
برخی معتقدند، وقت آن رسیده که پلیس 
دوچرخه سواران  مرتب  کردن  جریمه  با 
بکاهد.  حوادثی  چنین  بروز  از  متخلف، 

/ ایرانتو

تلویزیون های آنالوگ در 
کانادا تبدیل به آشغال 

شدند

سپتامبر،  اول  پنجشنبه  روز  از 
کانال های  تلویزیونی  سیگنال های 
مختلف کانادایی، از آنالوگ به دیجیتال 

تبدیل شد.
رسمی  درخواست  دنبال  به  اقدام  این 
دولت کانادا و کمیسیون رادیو و تلویزیون 
کشور از پخش کننده ها و به منظور ارائه 
امکانات رایگان بیشتر برای مردم انجام 

می شود.
کانال های  برنامه های  دیجیتال  پخش 
هم  که  کانادا  در  عمومی  تلویزیونی 
با  و شهرهای  استان ها  مراکز  در  اکنون 
اجرا  به  نفر  هزار   300 از  بیش  جمعیت 
درآمده، شانس دریافت کانال های بیشتر 
کانال های  از جمله   ،HDTV به صورت 

آمریکایی از طریق آنتن هوایی را می افزاید 
و کیفیت صدا و تصویر را دگرگون خواهد 

کرد.
در عین حال، تغییرات جدید، تأثیری در 
نوع خدمات دریافتی مشترکان کابلی یا 
ماهواره ای نخواهد داشت. سیگنال های 
ماهواره ای قبلًا هم به صورت دیجیتالی 
همچنان  کابلی،  پخش کنندگان  و  بوده 
به روش قبلی خود، کانال ها را به صورت 

آنالوگ ارائه می دهند.
یا  کابلی  اشتراک  دارای  که  کسانی  اما 
از  می دهند  ترجیح  و  نبوده  ماهواره ای 
معدودی  دریافت  برای  هوایی  آنتن های 
کنند،  استفاده  دولتی  کانال های  از 
دریافت  به  مجهز  تلویزیون های  نیازمند 
در  دیجیتال خواهند شد،  سیگنال های 
غیر این صورت باید دستگاه جدیدی را 
برای تبدیل آن به آنالوگ تهیه کنند تا باز 

هم بتوانند از تلویزیون های قدیمی خود 
استفاده کنند، اگر چه اکثر تلویزیون های 
با  تیونر دیجیتال  به  LCD مجهز  جدید 

عنوان ATSC هستند.
کوچک،  شهرهای  در  حال  عین  در 
شیوه  به  همچنان  موجود،  کانال های 

آن  در  مردم  و  می شود  ارائه  آنالوگ 
مناطق مشکلی نخواهند داشت.

ماهواره ای  یا  کابلی  اشتراک  که  کسانی 
خود را لغو کرده اند، هم اکنون، شانس 
رایگان  کانال های  مشاهده  برای  بهتری 
موجود با کیفیت بهتر دارند، به شرطی 
که آنتن متناسبی را به همین منظور در 
 Global کانال های  کنند.  نصب  منزل 
TV و CTV تا مهلت مقرر یعنی چهارشنبه 
شب گذشته، سیستم های خود را ارتقاء 
داده اند، اما CBC هنوز به آنها نپیوسته 
و شاید از سوی کمیسیون مورد استثنا 
سنت  مثل  شهرهایی  باشد.  گرفته  قرار 
لندن  و  جان، کبک سیتی، ساسکاتون 
انتاریو، امکان دسترسی به شبکه رایگان 
خواهند  دست  از  را   CBC انگلیسی 
کلگری،  مثل  داد. همین طور شهرهایی 
تماشای  امکان  دیگر  و...  ویندزور 
برنامه های شبکه فرانسوی زبان CBC را 

نخواهند داشت.
آزاد  کانال های  دیجیتال  پخش  آغاز 
سیستم  در  تحول  بزرگترین  کانادا،  در 
از  پس  کشور  این  تاریخ  در  تلویزیونی 
به  سفید  و  سیاه  سیستم های  تبدیل 
کاری  چنین  می شود.  محسوب  رنگی 
به   2009 جون   12 تاریخ  در  آمریکا،  در 
آمریکایی  کانال های  برخی  رسید.  انجام 
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و   ABC،NBC،CBS،Fax جمله  از 
CW در شهرهایی نزدیک به مرز جنوبی 
قابل دریافت بوده اند. به عنوان مثال در 
شهر  با  هم مرز  که  انتاریو  ویندزور  شهر 
تنهایی می توان  به  آمریکاست،  دیترویت 
45 کانال مختلف را به صورت رایگان و 

از طریق آنتن هوایی دریافت کرد.
سیستم های  چه  اگر  می شود،  اضافه 
جدید، یک تحول محسوب می شود، اما 
تلویزیون های قدیمی،  از صاحبان  برخی 
دستگاه  خریدن  به  مجبور  اینکه  از 
از  می شوند،  آنالوگ  به  دیجیتال  مبدل 
ابراز ناخرسندی کرده اند. /  این موضوع 

ایرانتو

حزب دست راستی در 
کبک: کبک نیازمند ایجاد 
تحول در سیستم پذیرش 

مهاجر است

»فرانسیس  کانادین پرس،  گزارش  به 
کبک  حزب  سابق  اعضای  از  لگوالت«  
کبک«،  آینده  جدید  »ائتلاف  رئیس  و 

متبوع  گروه  دیدگاه های  و  مواضع  که 
خود را درباره مهاجرت و فرهنگ تشریح 
می کرد، با بیان این مطلب، تأکید کرد، 
تا  و  موقت  طور  به  باید  محلی  دولت 
زمانی که توانایی تعلیم زبان فرانسه برای 
از تعداد  را داشته باشد،  همه مهاجران 

آنها بکاهد.
سال،  دو  برای  باید  دولت  گفت،  او 
ثابت  نفر  را در حد 45هزار  رقم پذیرش 
نگاه دارد . طی این دو سال، مسئولان 
موجود  منابع  تا  داشت  خواهند  فرصت 
برابر  دو  را  مهاجران  آماده سازی  برای 

کنند.
پذیرش،  مورد  مهاجران  تعداد  موضوع 
بحث برانگیز  استان  سطح  در  همواره 
بوده، به طوری که آمار پذیرش مهاجران 
از رقم 44هزارو681 نفر در سال 2006، 
این  و  رسیده   2010 سال  در  45هزار  به 
نگرانی را در احزاب مخالف ایجاد کرده 
زبان  خود،  ارتباطات  در  مهاجران  که 

انگلیسی را به فرانسه ترجیح دهند.
این درحالی  است که آمار منتشرشده از 
سوی وزارت جوامع مهاجرت و فرهنگ 
کبک نشان می دهد ، تعداد افراد دارای 

در  درصد   57.7 از  فرانسه  زبان  دانش 
سال 2006 تاکنون به 65.1 درصد رسیده 

است.
گروه  است  امیدوار  که  لگوالت  آقای 
راست گرای او تبدیل به یک حزب محبوب 
وضعیت  به  اشاره  با  شود،  کبک  در 
نابسامان اشتغال مهاجران گفت: »شما 
بهتر می دانید که نرخ بیکاری در بین تازه 
واردان، دو برابر نرخ جمعیت کبک است 
و این امر، ما را دچار مشکل کرده است. 
خوب  کبک  برای  نه  موضوعی  چنین 

است و نه برای مهاجران.«
ایالت  سال،  دو  این  یافتن  پایان  از  بعد 
مورد  مهاجران  تعداد  می تواند  کبک 
پذیرش خود را به رقم 50هزار نفر برساند.

زبان  بر  نظارت  »دفتر  از  همچنین  وی 
 Office québécois »فرانسه در کبک
خواسته   de la langue française
است، قوانین موجود را با شدت بیشتری 
را  فرانسوی زبان ها  و  بگذارد  اجرا  به 
نظرشان  مورد  خدمات  که  کند  تشویق 
خودشان  زبان  به  کشور،  سراسر  در  را 

دریافت کنند.
زبان  و  فرهنگ  به  مربوط  سند  انتشار 

فرانسه، آخرین گام از مانیفیست سیاسی 
اقتصاد  و  بهداشت  آموزش،  به  مربوط 
اساسی  بنیادهای  عنوان  به  که  است 
گردیده  مطرح  جدید،  حزب  تأسیس 

است.
اضافه می شود، به دنبال شکست حزب 
نئودمکرات  از حزب  کبکوا  بلوک  محلی 
ائتلاف  فدرال،  پارلمان  انتخابات  در 
به عنوان یک حزب  دارد  جدید تصمیم 
دیدگاه های  و  شعارها  با  و  محلی  قوی 
جدید و عامه پسند، شانس خود را برای 
جذب حمایت های مردم کبک و تشکیل 

دولت آینده در آن استان بالا ببرد.
استانی  دور  سفرهای  که  لگوالت،  آقای 
خود را از نیمه ماه سپتامبر آغاز خواهد 
کرد گفته، حاضر است برای دو دوره 5 
ساله، قدرت را در کبک در اختیار بگیرد 
از  خود،  اهداف  به  رسیدن  از  پس  و 

سیاست کناره گیری کند. / ایرانتو

مونا صالحی 
تایید امضا 

رونوشت برابر اصل 
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514-903-8560 3859 Décarie, Montréal, QC, H4A 3J6

  سردفتر اسناد رسمی

محضردار کبک و دانش آموختة حقوق از ایران
مشاور حقوقی و همراه هم میهنان

توافق نامة رسمی جدایی
امور مهاجرت

امور املاک، خریدو فروش، اجاره نامه
ثبت و امور شرکت ها 

خدمات ما برای شما

Cell: (514) 778-9011 
Tel: (514) 289-9011
Fax: (514) 289-9022

info@icpimmigration.com

1117 Ste.  Catherine West Suite 511
Montreal, QC, Canada, H3B 1H9

Toll free from Iran
        (021) 971-1878 ext. 4000 or 
        (021) 971-1873 ext. 4000

 www.icpimmigration.com

       
. جهت مشاوره و تعین وقت قبلی با دفاتر ما در مونترال و تهران تماس حاصل فرمایید

  رضایت شما پشتوانه نام و اعتبار ماست   .

به همراه گروه مجرب خود ارائه کننده کلیه خدمات مربوط به اخذ مجوز اقامت دائم و یا موقت
کانادا در زمینه کلیه برنامه های مهاجرتی فدرالی و ایالتی از طریق 

سرمایه گذاری، تخصصی، کارآفرینی، خویشاوندی، دانشجویی، ... و همچنین
.    تایید رسمی مدارک و تهیه سوگند نامه می باشد

:

 معصومه علیمحمدی )بهبهانی)



۱هرممشامشش۶ر هراهشمشش۱ هرامشرامشهفتـــــــه چکاوک رش  /  10

فردا
جمعه
ناصر

مسعودی
در

مونترال

برایرخدادهایجامعهایرانیدرمونتــرال
 

تقویم

Montreal@hafteh.ca          www.Hafteh.ca    2011 از پنجشنبه 17 شهریور 1390 ن 8 سپتامبر

تعبیرخوابازدیدگاهیونگ
کتابخانه زاگرس / حسن طبری

مبر
پتا
س
9

18:00 Friday Sep 09 2011
5155 Boul. Decarie

نگاهیبهطنز
کتابخانه نیما / پیر گدای خراسانی

مبر
پتا
س
9

19:00 Friday Sep 09 2011
5206 Decarie Suite#3

کنسرتناصرمسعودی
کانون دوستداران گیلان

مبر
پتا
س
9

19:30 Friday Sep 09 2011
411 Ave.Roslyn-Westmount

گشایشنمایشگاهنقاشی
مکیک / کیوان مهجور

مبر
پتا
س
10

18:00 Saturday Sep 10 2011
4438 de la Roche

نمایشگاهنقاشی:سفریبهایرانزمین
فرهنگسرای سینا / مهوش درویشیان

مبر
پتا
س
10

14:00 Sat&Sun Sep 10&11 2011
6528 St. Jacques

نامنویسیمدرسهدهخدا
دهخدا

مبر
پتا
س
10

12:00 Saturday Sep 10 2011

4976Rue-Notre-Dame-W H4C-1S8

نامنویسیمدرسهوستآیلند
مرکز فرهنگی ایرانیان وست آیلند

مبر
پتا
س
10

13 :00 Saturday Sep 10 2011
2900 Lake DDO 

کافهسلامتیفرهنگسرای سینا

مبر
پتا
س
13

18:00 Tuesday Sep 13 2011
6528 St. Jacques

ورزشپیلاس
فرهنگسرای سینا

مبر
پتا
س
13

19:00 Tuesday Sep 13 2011
6528 St. Jacques

مقدمهبرنقدوشرحغزلهایحافظ
کتابخانه زاگرس / دکتر محمد استعلامی

مبر
پتا
س
16

18:00 Friday Sep 16 2011
5155 Boul. Decarie

معرفیکتاب
مکیک / عزیز معتضدی

مبر
پتا
س
16

19:00 Friday Sep 16 2011
4438 de la Roche

سالگردکشتارزندانیانسیاسیدرایران
کمیته یادمان کشتار زندانیان سیاسی دهه شصت

مبر
پتا
س
16

19:00 Friday Sep 16 2011
1450 Rue Guy, Room: 1.210

تجربیاتیککارآفرینموفق
کتابخانه زاگرس / محمد عابدی

مبر
پتا
س
17

17:30 Saturday Sep 17 2011
5155 Boul. Decarie

استندآپکمدی:بهرنگعلف
پیوند / هادی خرسندی

مبر
پتا
س
2
3

18:00 Friday Sep 23 2011
Concordia University

حراجبزرگکتاب
کتابخانه زاگرس

مبر
پتا
س
2
3

9:00 Friday Sep 23 2011
5155 Boul. Decarie

شاهنامهخوانی
کتابخانه زاگرس / آزاده احسانی

مبر
پتا
س
2
4

18:00 Saturday Sep 24 2011
5155 Boul. Decarie

معرفیزبانوخطاوستايی
کتابخانه زاگرس

مبر
پتا
س
2
4

19:00 Saturday Sep 24 2011
5155 Boul. Decarie

آموزشموسیقیکودک–ارف
کتابخانه زاگرس

مبر
پتا
س
2
5

18:00 Sunday Sep 25 2011
5155 Boul. Decarie

رونمايیکتاب»داستانزرتشت«
کتابخانه زاگرس / مهدی مرعشی

مبر
پتا
س
3
0

19:00 Friday Sep 30 2011
5155 Boul. Decarie

نشست»اتحادچپ«درمونترال
»اتحاد چپ« در مونترال

مبر
پتا
س
3
0

 Friday Sep 30 2011

آموزشتنظیمرزومهشغلیوکاریابی
فرهنگسرای سینا / دکتر بهشتی

تبر
اک
2

17:00 Sunday Oct 02 2011
6528 St. Jacques
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Address : 1606 Sherbrooke West (Corner Guy) Tel  :  514.509.4127

100$
c o u p o n - c a d e a u

- Fashion and Classical eyewear
- Frames for all budgets
- Student Offers
- Eye Exam
- All prescriptions accepted
- 1 hour service

 - عینکهای مدرن و کلاسیک
 - عینک برای هر بودجهای

 - قیمتهای ویژه برای دانشجویان
 - آزمایش چشم

 - پذیرش تمام نسخهها
 - سرویس یک ساعته

برای مشاوره به زبان فارسی با همکار ما، هومن صحبت کنید

:خدمات ما

 با این کوپن، با خرید یک عینکِ کامل )قاب+لنز( 100 دلار تخفیف بگیرید
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اخـبارمـونتـرالایـرانـی

ماهنامه  »پرنیان«
کار خود را آغاز کرد

»ماهنامه  عنوان  تحت  پرنیان  مجله  
ایرانیان  اجتماعی  و  فرهنگی  آموزشی، 
مهاجر«، در آگوست 2011 کار خود را در 
این نشریه  اولین شماره  آغاز کرد.  کانادا 
در سه شهر کانادا که جامعه ایرانی به ویژه 
در آنها متمرکز است، وارد بازار مطبوعات 
ایرانی شد. ناشر پرنیان »شرکت خدمات 
اولین  و  است  کنپارس«  مهاجرتی 
شماره ی آن خبر »گشایش دفتر کاریابی 
بین المللی کنپارس« را بازتاب داده است. 
روی  صفحه   48 در  پرنیان  اول  شماره 
مدیر  شده  است.  منتشر  گلاسه  کاغذ 
مسئول این ماهنامه علی مختاری، مدیر 
آن  و سردبیر  مؤسسه مهاجرتی کنپاس، 
باسابقه   روزنامه نگار  بسطامی،  مجید 
اطلاعات  طبق  است.  تورنتو  ساکن 
نشریه،  این  شناسنامه  در  منتشرشده 
و  مختاری  مصطفی  سردبیر،  جانشین 
اعضای تیم تحریریه، افروز ایزد پناه، نشاط 
ر.رهگشای،  دبیرزاده،  مهدی  تهرانی، 
نادیا غیوری، نیکا کیا و ح.معمار هستند.

در کنار اعضای تحریریه نام کامران روزبه 
به عنوان مدیر بازرگانی و توزیع و نام های 
به  اسماعیلی  حسین  و  خوشکام  محمد 
عنوان مسئولان طراحی و صفحه  آرایی به 

چشم  می خورد. 
یک روزنامه نگار ساکن مونترال درباره این 
ماهنامه نوپا می گوید: »برای شماره اول 
کار، بسیار خوب ارائه شده  است، به ویژه 
برای استاندارد  نشریات ایرانی در خارج از 
ایران می توان گفت کار بسیار خوبی است. 
از  خارج  در  چاپی  رسانه ی  استاندارد 
کشور، به ویژه هفته نامه ها بسیار متفاوت 
از داخل کشور است. مثلًا در بسیاری از 
نشریات کل اطلاعات شناسنامه به بخش 
گرفتن آگهی و امور بازرگانی محدود شده 
ندارند  جلد  روی  طراحی  معمولًا  است؛ 

در  رنگارنگ  آگهی های  وقت ها  خیلی  و 
حتی  می دهند.  آزار  را  چشم  جلد  روی 
ساده ترین  نشریه ها  این  در  اوقات  بیشتر 
امری  اصول طراحی رعایت نشده است؛ 
می کاهد.  از جذابیت ظاهری صفحه  که 
مهم تر از همه این که در اکثریت قریب به 
اتفاق هفته  نامه های خارج از کشور، تولید 
محتوا صورت نمی گیرد. یعنی گاه تا بیش 
از 90 درصد مطالب برداشت از سایت های 
هیچ گونه  اینکه  بدون  است  اینترنتی 

خلاقیتی در آن به کار برود.«
در »پرنیان« کمی بیش از 24 صفحه از 
48 صفحه به آگهی های تجاری اختصاص 
پیدا  کرده است. این نسبت درمقایسه با 
مجلات داخل کشور بالا به نظر می  آید اما 
باتوجه به فضای نشریات خارج از ایران که 
نشریه  یک  و 90 درصد صفحات  گاه 80 
می یابد،  اختصاص  تجاری  آگهی های  به 
نسبت آگهی به مطلب خیلی بالا نیست. 
تقریباً تمام مطالب شماره یک پرنیان، به 
طور مستقیم با موضوع مهاجرت و زندگی 
مهاجران در ارتباط است و مسائل مربوط 
را پوشش می دهد. در عین  به مهاجرت 
معرفی  به  نیز  قابل توجهی  بخش  حال 
خدمات  »شرکت  یعنی  ناشر،  شرکت 
یافته  اختصاص  کنپارس«  مهاجرتی 

است.
پرنیان، شماره   گفته  مسئولان  اساس  بر 
بعدی در ماه اکتبر منتشر خواهد شد و به 
طور هم زمان در سه شهر مونترال، تورنتو 
و ونکوور در دسترس ایرانیان قرار خواهد 
گرفت. هفتننننه در شماره  آینده خود به 
طور مفصل به این نشریه جدید می پردازد. 
به  و  را خوانده اید  پرنیان  اول  اگر شماره 
آن نگاهی تشویقی یا انتقادی دارید، نظر 
خود را به آدرس ای میل هفتننننه ارسال 
گرد آوری شده  نظرات  کنار  در  تا  کنید 

منعکس شود. 

چند تصویر از نمایش کمدی 
عکس ها از بابک اسلامیکودکان در زاگرس

montreal@hafteh.caمسعود بطحائی     خجنهچیسشنبجطسبنسفعچلیتسهچیسفنهشگی،ساجبهچعی،س یچ یسوسعلهیسخجدس اسد سهفبنسششبننسکشیدس ▪

   اداشنسد سصفحنس5س
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به دلیل بدی هوا، پیک نیک 
آغاز سال تحصیلی دهخدا لغو 

شد

قرار بود جشن فضای آزاد مدرسه ایرانی 
دهخدا در روز یکشنبه 4 سپتامبر 2011 
به  اما  شود  برگزار  آنگرینیون  پارک  در 
بارندگی  و  توفانی  هوای  اعلام  دلیل 

شدید، این برنامه برگزار نشد. 

بیانیه انجمن دفاع از 
حقوق بشر، درباره فاجعه 

زیست محیطی دریاچه ارومیه 

مردمی  اعتراضات  بالاگرفتن  از  بعد 
محیط  فاجعه  دلیل  به  آذربایجان،  در 
آن  با  ارومیه  دریاچه  که  زیستی 
از حقوق بشر  انجمن دفاع  روبه روست، 
در ایران–مونترال اطلاعیه  ای صادر کرد 
که متن آن به شرح زیر است: »به دنبال 
ارومیه  دریاچه  نجات  دوفوریتی  طرح 
آذربایجان،  نمایندگان  از  پاره ای  توسط 
در  آن  رد  و  اسلامی  در مجلس شورای 
فراخوانی  اوت2011(،   15( مرداد   25
فعالان  از  نفر  پانصد  از  بیش  امضای  با 
انجمن های  و  سیاسی  و  مدنی  جامعه 
از مردم تقاضا کردند که  محیط زیستی 
با تظاهراتی آرام نسبت به خشک شدن 
زیستی  محیط  فاجعه  و  ارومیه  دریاچه 
متأسفانه  نمایند.  اعتراض  آن  از  ناشی 
سپتامبر(  )سوم  شهریور   12 تظاهرات 
درشهرهای تبریز و ارومیه توسط نیروهای 
امنیتی و انتظامی سرکوب شد و عده ای 
زخمی و جمعی دیگر دستگیر شدند که 
با توجه به جو سانسور و خفقان از تعداد 
آنان اطلاعی در دسترس نیست.  دقیق 
لازم به یادآوری است که مردم آذربایجان 
در اعتراض به روند خشک شدن دریاچه 
ارومیه در 13 فروردین 2010 به سواحل 
و  پارچ  لیوان،  با  و  رفته  ارومیه  دریاچه 
با  تا  دادند  آب  تشنه  دریاچه  به  بطری 
این حرکت نمادین اعتراض مدنی خود را 
نسبت به سکوت و بی توجهی مسئولان 

در قبال دریاچه نشان دهند.
آب  دریاچه  سومین  ارومیه  دریاچه 
یونسکو  سازمان  که  است  جهان  شور 
برای زیست  بوم مناسب  به دلیل  را  آن 
دائمی و موقت انواع پرندگان کمیاب و 
زیبایی های بکر کرانه ها و جزیره هایش در 
 )UNESCO-Biosphere Reserve(

در  همچنین  است.  رسانده  ثبت  به 
 )1975 ژوئن   23( رامسر  کنوانسیون 
دریاچه ارومیه جزء 24 تالاب لیست شده 
در ایران ذکر شده است که باید حفاظت 
مدیریت  نبود  دلیل  به  متأسفانه  شوند. 
سدسازی  پروژه های  اجرای  کارآمد، 
میان  در  بزرگراه  ساختن  و  بی رویه 
تدریجی  شدن  خشک  موجبات  دریاچه 
نظر  اظهار  به  بنا  آمده است.  فراهم  آن 
درایران،  زیست  محیط  کارشناسان 
پخش  و  ارومیه  دریاچه  شدن  خشک 
شدن نمک در سطح منطقه می تواند به 

فاجعه ای محیط زیستی تبدیل شود.
ایران  در  بشر  حقوق  از  دفاع  انجمن 
مطابق مصوبات سازمان ملل متحد در 
باره توسعه پایدار، بیانیه استکهلم درباره 
کنوانسیون   ،)1972  ( زیست  محیط 
رامسر )1975( و اعلام خطر کارشناسان 
مردم  مسلم  ازحق  زیست  محیط 
آذربایجان برای برخورداری از یک محیط 
از  و  می کند  پشتیبانی   ، سالم  زیست 
ارگان های تخصصی سازمان ملل متحد 
بین المللی  زیستی  محیط  ونهادهای 
کارشناسان  از  جمعی  که  می خواهد 
کمک  با  تا  بفرستند  ایران  به  را  خود 
مردم  اعتماد  مورد  ایرانی  کارشناسان 
راه حل های  ارائه  با  بتوانند  آذربایجان 
مناسب از بروز یک فاجعه محیط زیستی 
از  دفاع  انجمن   / نمایند.  جلوگیری 
پنجم   / ایران–مونترال  در  بشر  حقوق 

سپتامبر 2011 «

برنامه پیک نیک تابستانی 
پیوند با تپش دیجیتال برگزار 

شد

یکشنبه 4 سپتامبر، پیک نیک تابستانی 
نشریه پیوند برگزار شد. بنا به گفته مدیر 
پیوند، آقای محمد رحیمیان این برنامه 
که در همراهی با تپش دیجیتال سازمان 
موفقیت  با  و  خوبی  به  بود  شده  داده 
پیش رفت و در فاصله دو باران تند که 
حدود ساعت 10 صبح و 5 غروب باریدن 
گرفت ساعاتی خوش برای تعداد زیادی 
پیوند  کرد.  فراهم  مونترال  ایرانیان  از 
از  بزرگ  تهیه یک چادر  با  و همراهان، 
آماده  باران  بارش  برای  را  خود  قبل، 

کرده بودند.  

شرکت تعمیرات ساختمان ناصر 
برای همه گونه تعمیرات منزل و 
محل کارتان در خدمت شماست 

ارزیابیرایگان

VOYAGES   SKY LAWN   TRAVEL

آژانسمسافرتیاسکایلان
▪سبمبنشنسننخسهچسبنایس فنسبنساشنانسوازساشنانسبنس چشنسنقچطسجمچن

▪سبمبنشنسPackageسهچیس فنسبنسجشجبسگنـ

▪ تج هچیسشسچفنتیسبنساقصیسنقچطسکچنچداسوسآشنشکچ

Tel: 514-388-1588         Fax: 514-388-2815
433 Chabanel Ouest, Suite 111, Montréal, P.Q. Canada H2N 2J3

 Cell : 514-594-0344یاسمین
ytaquiali@yahoo.com  

www.skylawn.net

Cell: 514-660-7135شادی
shadim.sky@gmail.com
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چلوکبابکوبیدهباگوجه*5.99دلار
چلوجوجهکباب*5.99دلار

چلوجوجهبااستخوان*5.99دلار
چلوچنجه6.99دلار
*  با برنج، بدون سالاد

وزیری)جوجهوکوبیده(**9.50دلار
سلطانی)چنجهوکوبیده(**8.99دلار

شیشلیکبره**9.99دلار
کبابترکی،ساندویچ3.50دلار
کوبیده،ساندویچ3.99دلار

بختیاری..............بزودی
** با پلو سیب زمینی و سالاد

نام نویسی برای سال تحصیلی 
جدید در مدرسه دهخدا  

ایرانی دهخدا اعلام کرد، شنبه  مدرسه 

10 سپتامبر 2011 نام نویسی دانش آموزان 

داد.  خواهد  انجام  مدرسه  محل  در  را 

سال های  همچون  مدرسه  کار  ساعات 

گذشته از 1 ظهر تا 5 غروب خواهد بود. 

به  مونترال  در  دهخدا  مدرسه  آدرس 

بیشتر  اطلاعات  برای  و  است  زیر  شرح 

می توانید با شماره تلفن 5148276364 

تماس بگیرید:

 4976Rue-Notre-Dame-W

H4C-1S8

انجمن فرهنگی ایرانیان 
وست آیلند نام نویسی سال 

جدید را اعلام کرد

وست آیلند  ایرانیان  فرهنگی  انجمن 

سپتامبر   10 شنبه  پس فردا  کرد،  اعلام 

از  نام نویسی  مدرسه  مکان  در   2011

تحصیلی جدید  برای سال  دانش آموزان 

صورت می گیرد. 

سپتامبر   10 از  نیز  کلاس ها  شروع 

تا ساعت  که  بود  12:30 خواهد  ساعت 

15:30 به طول می انجامد. این مدرسه 

دانش آموزان را از کلاس های اول ابتدایی 

می دهد.  آموزش  دبیرستان  سوم  تا 

حداقل  ثبت نام  درصورت  همچنین 

5نفر برای هر کلاس، دوره های آموزش 

بزرگسالان  و  نوجوانان  برای  فارسی 

رقص  آموزش  دوره های  همچنین  و 

اطلاعات  تلفن  می شود.  دایر  کودکان 

مدرسه 5146265520 است و نشانی به 

 Des sources High:است شرح  این 

 / School  / 2900 Lake DDO

نشست »اتحاد چپ« در 
مونترال

که  ایرانی  چپ گرای  سیاسی  گروه  یک 

بود،  اعلام موجودیت کرده  مدتی پیش 

دوم  و  اول  سپتامبر،   30 روزهای  در 

خود  ادواری  نشست  مونترال  در  اکتبر 

این گروه  برگزار می کند. در اطلاعیه  را 

»اتحاد  از  دیگر  »نشستی  است:  آمده 

در  مونترال-کانادا،  شهر  در  چپ« 

 2011 اکتبر   2 و   1 سپتامبر،   30 تاریخ 

پایانی آخرین  راه است. در قطعنامه  در 

گردید:  تأکید  شیکاگو  شهر  در  نشست 

تاریخی کنونی و  پراهمیت و  در گذرگاه 

با  سرمایه  جهانی  نظام  که  شرایطی  در 

بحران عمیق ساختاری دست به گریبان 

به  زحمتکش  و  کارگر  میلیون ها  است، 

خیل عظیم بیکاران پیوسته اند...

خواست آزادی و نان به هم گره خورده 

و جنبش های توفنده توده ای از خیزش 

حکایت  جهانی  انقلاب  روند  در  نوین 

دارد. در این راستا جنبش ها و مبارزات 

خود  تجربه  در  کشور  داخل  اعتراضی 

رژیم  که  واقعیت  این  بر  پیش  از  بیش 

نیست  اصلاح پذیر  اسلامی  جمهوری 

دست یافته و با قبول بالاترین هزینه ها 

در جهت سرنگونی آن حرکت می کنند.

به  آگاهی  با  و  افتخار  با  چپ«  »اتحاد 

در سمت  کنونی  دوران  تاریخی  رسالت 

جنبش برای بدیل سوسیالیستی ایستاده 

و برای پیشبرد همکاری های مشخص و 

عملی بر اساس نکات زیر کار می کند:

جمهوری  انقلابی  سرنگونی  به  اعتقاد 

ستم  تحت  توده های  توسط  اسلامی 

ایران به ویژه کارگران و محرومان.

علیه  مؤثر  مبارزه ی  اینکه  به  اعتقاد 

برای  پیگیر  مبارزه ای  و  امپریالیسم 

از  جدا  نمی تواند  برابری  و  دموکراسی 

جنبش  و  سوسیالیسم  برای  مبارزه 

جهان  زحمتکشان  و  کارگران  تاریخی 

باشد.

پلورالیسم  از  رادیکال  و  پیگیر  دفاع 

مونتـــرال
درهفتههایآینده
از8سپتامبر

2011
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نامهٔ از بدخشان

یکی از مناطق زیبای بدخشان درهٔ است بنام شغنان. 
به  مکتوبی  من  با  همیشه  که  دارم  دوستی  آنجا  در 
تماس است. او هرگز بدخشان را ترک نگفته و همیشه 
سر و کارش با طبیعت و کتاب و تار های طنبور است. 
چندی قبل٬ در یکی از نامه هایش برایم چنین نوشت:

امواج زیبای آمو٬ بدنهٔ سر به فلک پامیر و دره های سبز 
بدخشان مرا به کشف این حقیقت وامی دارد که دانش 
تا در مقابل  را مجبور می کند  انسان کنجکاو  محدود٬ 
پدیده ها و حقایق کاینات دست به دامان تخیلات زده٬ 
روان تشنه اش را٬ که همیشه در تلاش راز هاست٬ به 
کمک اساطیر و خیال پردازی ها سیر نماید. او نمیداند 
کی است٬ از کجا آمده و کجا میرود. ولی او میخواهد 
همه چیز را بفهمد و کشف کند هر راز و نظمی که در 
دنیا حاکم است. به همین دلیل او٬  با دانش محدودی 
که از این دنیای بزرگ دارد٬ می کوشد تا حقیقت دنیا 
و اشیا را تعریف و بیان کنید تا برای زندگی و پیشرفت 
خود هدف و انگیزهٔ داشته باشد. او دست به طریقت 
برای کشف حقیقت میزند. ولی رفته رفته٬ در کشمکش 
این هردو٬ فرق بین راه و منزل را گم کرده طریقت برای 
او کشف طریقت می شود.  زندگی  او حقیقت٬ و هدف 
سنگ  در  را  خدا  می خواست  که  سنگتراشی  مانند 
مجسم سازد. اما انچنان گرفتار کار و ابزار شد که خدا 
را فراموش کرده عاشق و مفتون شاهکار تراشیدهٔ خود 
شد و به پرستش آن پرداخت. انسان همچنان در مقابل 
طبیعت که زیبایی و حقیقت آن که زاده و پروراندهٔ ذهن 
آیینهٔ دنیا می نگرد ولی  به  او  اوست تعجب زده است٬ 
نمی داند که مخترع و مبدأ آن همه رنگ های دیدنی 
و آن اصوات شنیدنی خود اوست. او خود را دست کم 
راز  این  انسان خاکی  این  برای  تا  باید  می گیرد. کسی 

هستی را بگوید:
نسخهٔ عالم کبیر تویی

گرچه در آب و گل صغیر تویی.

حاجی خیرو چه می گوید؟
دیگران  که  را  های  چیز  استم.  خیرو  حاجی  من 
 Tim در  پیش٬  روز  چند  می گویم.  من  نمی گویند٬ 
Horton نشسته و ماهنامهٔ زرنگار را می خواندم که دو 
جوان رشید و خوش قیافه نزدم آمدند . بعد از عرض 
سلام٬  پرسیدند: »شما افغانی استید؟ به ایشان علیکم 
میخوانم  که  را  »ماهنامهٔ  دادم:  جواب  گفته٬  سلام 
از  یکی   » استم.  افغان  خودم  من  ولی  است٬  افغانی 
آن جوانان که لهجهٔ خوش آهنگ تهرانی داشت به من 
گفت: »ببخشید٬ نفهمیدم.« من اول ایشان را دعوت 
را  افغانستان  مردم  که  گفتم  بعداً  و  کرده  نشستن  به 
افغانی و یا افغانستانی گفتن اشتباه است. لغت افغانی 
ثانیاً صفتی است که در مواردی  و  پولی ما  اولًا واحد 
و  افغانی  افغانی٬ موسیقی  افغانی٬ خوراک  لباس  چون 
غیره استفاده می شود. هر افغان مسئولیت دارد که این 
مغلطه را اصلاح کند. و آن کسی که دانسته این اشتباه 
را تکرار می کند٬ خدا او را هدایت نیک عطا فرماید٬ چون 
جوان  دو  آن  دارد.  ندانستن  از  بزرگتر  مشکلی  او  که 
محترمانه به حرف هایم گوش دادند و گفتند که این 

موضوع را نمی دانستند.

خوب بگذارید که اصل موضوع یادم نرود. بعد از چند 
دقیقه احوال پرسی٬ جوان دوم٬ که از او نام نمی برم٬ به 
من گفت که ایشان نماینده گان حزب مجاهدین خلق 
ایران اند و میخواهند که به خاطر یک گردهمایی٬ که 
و  من  شد٬  خواهد  برپا  سپتامبر   26 در  واشنگتن  در 
دیگر دوستان افغانم را با خانواده هایمان دعوت کند. 
برادران هم فرهنگ  افغانان٬  ایرانیان و  او گفت که ما 
و همزبانی استیم که درد مشترک داریم و دشمن ما 
جهل و استبداد است. با شنیدن این الفاظ بسیار زیاد 

خوش شده به ایشان این بیت را خواندم:

آب اگر صد پاره گردد باز با هم آشناست
قطره هایش بهر آمیزش اگر جنبد رواست

من از آنها هدف و چگونگی این گردهمایی را پرسیدم. 
ایران  اسلامی  جمهوری  ضد  بر  ما  که  گفت  اولی  آن 
گرایی  افراط  مانند  ایشان  زشت  کارهای  شده  جمع 
از  و  میکنیم.  تقبیح  را  بشر  حقوق  به  احترامی  بی  و 
ما  با  تا  خواهشمندیم  افغان  خواهران  و  برادران  شما 

آن دومی اضافه کرد: »ما  همراهی و همنوایی کنید. 
به  من  پرداخت.«  خواهیم  را  شما  سفر  مصارف  همهٔ 
ایشان گفتم که پیش از آنکه من به شما جواب بلی یا 
نی بدهم٬ بگذارید در بارهٔ حزب و سازمان شما٬ که برای 
من ناشناخته است٬ کمی معلومات بدست آورم. بعداً 
شماره  آنها  شد.  خواهم  تماس  به  دوباره  شما  با  من 
تکرار کردند:  دوباره  و  داده  به من  را  تلفن خود  های 
»ما همه مصارف سفر شما را میپردازیم.« من از ایشان 
از  گردهمایی٬  این  در  دقیقا٬ً  شما  توقع  که  پرسیدم 
افغانان چیست؟ آن اولی باز رشتهٔ کلام را بدست گرفت 
و گفت که با ما به گردهمایی بروید و آنچه ما میکنیم 
پوشیده و  لباس های خاص  بکنید. ما همه  شما هم 
احساسات  و  میدهیم  شعار  اسلامی  جمهوری  ضد  بر 

نشان میدهیم.

بعد از این جملات چیزی شنیدم که لبخند از لب هایم 
آقایان  آن  از  یکی  بود.  پذیرش  قابل  غیر  برایم  و  ربود 
گفت: »ضروری نیست که شما در آنجا به کسی بگویید 
که افغان اید و یا ایرانی نیستید.« و ادامه داد: »تنها 
بکنید و بگویید آنچه ما می کنیم و می گوییم. اگر این 
و هوتل  روز سفر  دو  ما همهٔ مصارف  را میپذیرید  کار 

شما را میپردازیم.«

با شنیدن کلمات اخیر٬ حالم به هم خورد و متوجه شدم 
که این دو شخص٬ که به هیچ وجه نماینده گی از جامعهٔ 
منور و خوب ایرانی مونتریال نمیکنند٬ از من و خانواده 
و دوستانم توقع دارند تا ما تنها جسم خود را بخاطر 
یک سیر رایگان به واشنگتن و یک شکم نان و مصارف 
سفر به ایشان بفروشیم. و مانند مجسمه های بی روح 
و جان در صفی ایستاده و از اهداف ایشان ظاهراً پیروی 
لشکر  سیاهی  کردن  جمع  فکر  در  نفر  دو  این  کنیم. 
بودند نه به فکر بهتر ساختن پیوند همدلی و همزبانی. 
های  شاهد جنگ  خود  عمر  در  که  خیرو  حاجی  من٬ 
خانمانسوز  روس ها٬ طالبان و بسی خوبی ها و بدی 
های روزگار بوده ام٬ از این دو برادر همزبان توقع چنین 
همان  به  نداشتم.   را  ادب  از  دور  و  جا  بی  خواهش 
اندازه که آواز و زبان شیرین فارسی آنها دلم را شیفتهٔ 
خود کرده بود کشف مقصد ایشان دلم را رنجانید. این 
دو  آن  با  شده  بلند  جایم  از  من  که  باعث شد  حالت 
بگویم:  و  کنم  حافظی  خدا  فرانسوی  زبان  در  شخص 

 »!À Dieu .من با شما همدل و همزبان نیستم«

شما٬  با  خاطر  این  به  من  را  موضوع  این  خلاصه٬ 
خوانندگان عزیز٬ در میان میگذارم که اولین گام ها در 
راه دوستی و همبستگی احترام متقابل و شفافیت در 
گفتار و کردار است. از مطرح کردن اینچنین مباحث 
نباید ترسید و یا گریزان بود. این یکی از مشکلات جامعهٔ 
ماست که در بارهٔ آن غور لازم است. این خاکروبهٔ است 
این  ببینید که در  پنهان کرد.  قالین  زیر  نباید  آنرا  که 

مورد یکی از شعرای افغان چه میگوید.

همه جا دکان رنگ است، همه رنگ می فروشد
دل من به شیشه سوزد، همه سنگ می فروشد

به کرشمهٔ نگاهش دل ساده لوح ما را
چه به ناز می رباید چه قشنگ می فروشد 

قهقهٔکبکدری
▪ تهیه کننده: حسیب فضل

hasibfazel@bell.net
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استقبال و قدردانی 
از صفحه »قهقه کبک 
دری« برای جامعه 
افغانهای دری زبان

اولین  از  یکی  هم  من  می کنم  گمان 
واقعاً  و  جالب  نشریه  خواننده های 
خواندنی هفتننننه می باشم. هفتننننه 
درباره  ارسالی  مطالب  نشر  در  همواره 
برنامه های مرکز زنان افغان در مانتریال، 
از  رسانیده.  کمک  فوق العاده  ما  به 
همان روزهای اول آرزوی چنین روزی 
افغان  قلم به دستان  از  اگر  داشتم  را 
خواندنی صفحه  نشریه  این  در  بتوانند 
استفاده  امکانات  این  از  باشند  داشته 
را  مطلب   دومین  که  اکنون  نمایند. 
دری«  کبک  »قهقه  نام  به  صفحه  در 
با قلم آقای حسیب خواندم فوق العاده 
این خدمت  برایشان  و  خوشحال شده 
را که به افغانها انجام می دهند تبریک 
 10 از  اضافه  مدت  از  می کنم.  عرض 
را من حیث یک شخصیت  ایشان  سال 
استعداد  با  فوق العاده  فرهنگی 

تقدیر  قابل  بزرگ شان  کار  می شناسم. 
یک  به  خود  این  براین  علاوه  است. 
نوع سبب می شود تا زمینه برای دیگر 
خود  با  مطالب  که  افراد  و  نویسنده ها 
دارند و دنبال نشر آن می باشند مساعد 
 گردد. به یقین دیگر خواهران و برادران 
شاعر و نویسنده های همچو آقای فضل 
در جامعه افغان وجود دارند و آرزوی آن 
را داریم نه تنها در این صفحه همکاری 
شود باید این صفحه را به چند صفحه 

دیگر افزایش بدهند. 
 

در  می کند  پشنهاد  افغان  زنان  مرکز 
است  حاضر  افغان  دوستان  دیگر  کنار 
اختیار  در  رایگان  طور  به  را  محلی 
هم وطنان قرار دهد که بتوانند هر ماه 
با  گرامی  نویسنده های  این  مرتبه  یک 
شنیدن  از  و  باشند  داشته  دیدار  هم 
آثار یک دیگر لذت برده و به نوشته های 
خوب خود ادامه دهند. جهت معلومات 
انجمن   4504247255 تلفن  با  بیشتر 
تماس بگیرید تا در خدمت شما باشیم.

 
مکی عارف، از طرف مرکز زنان افغان مانتریال 

ازخوانندگان
بخشس»ازسخجانشدگچن«س بجنسآزادیسا تسکنسبنسهنساشنانیس چکنسشجنبناهسفضچیس
ابنازنظنسشیسدهد.س»هفبن«سد بنابنسنظناتسدادلسادلسد ساشنسصفحنسشسجلیبیسندا د.س
انبنچ ساشنسشقچلاتسوسنجابنسهچسد ساچ اجبسبچو سبشیچدشنسشچسبنسآزادیسبیچنسصج تس
شیسگیند.سشنزهچیسآزادیسد ساشنسصفحنستج طسقجانینسکچنچداستعنشفسادلسسا تسوس
 لیقنس ندبینسوسدشگنسههکچ انس»هفبن«سد سآنسنقنیسندا د.سسسسسسسسسستحنشنشنسهفبن

شرری بگیر و آتش به جهان بزن تو ای آه 
ز شراره یی که هر شب دل تنگ می فروشد 

به دکان بخت مردم کی نشسته است یارب 
گل خنده می ستاند غم جنگ می فروشد 

دل کس به کس نسوزد به محیط ما به حدی 
که غزال چوچه اش را به پلنگ می فروشد
مدتی ست کس ندیده گهری به قلزم ما 

که صدف هر آنچه دارد به نهنگ می فروشد
ز تنور طبع فانی تو مجو سرود آرام 

مطلب گل از دکانی که تفنگ می فروشد

قتقتک!
بنا بر تحقیقاتی که به عمل آمده٬ روانشناسان می گویند که زن از موش٬   •
موش از پشک٬ پشک از سگ٬ سگ از صاحبش و سرانجام صاحب از زنش می ترسد.

مشتری: برادر این طو – طو – طوطی چند است؟  •
دوکاندار: برو گم شو که طوطی را تتله می سازی.

قیهتششهریشورژمشبهایشسفهشبهشآبهرمشنیرگرما

  
انواع خورش ها و غذا های ایرانی  با طعم خانگی

انواع کباب ها
   شیرینی  های خشک ایرانی

 زولبیا بامیه، رولت و باقلوا ترکی
شیرینی  خانگی سرو 

936  Girouard (corner of St. Jacques)  
Tel:  514-489-8484

سفارشغذاوشیرینیپذیرفتهمی شود

 ساعت های کار: دوشنبه تا جمعه 7:30 صبح تا 7:30 بعد

کافهپرشیا
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خاطراتیکمهاجر،دغدغههایمهاجرت

▪ گردآورنده: خسرو نوشادروان

k.noshadravan@hafteh.ca

نوشته های این صفحه تجربه های شخصی نویسنده هستند. با افزودن تجربیات شخصی خود، این صفحه را پربارتر کنید.

نوع  از   camp de jour کمپ دو ژوغ 
ایرانی

در کانادا، بچه ها ارزش بسیار زیادی دارند. همان طور 

که می دانید دولت  کانادا و کبک تا قبل از 18سالگی، 

بچه ها  برای  مادرها  و  پدر  به  کمک هزینه  مبلغی 

دبیرستان،  از  قبل  تا  مدارس  در  حتی  می پردازند. 

و غذاخوردن  بازی  بر  نظارت  و  مراقبت  افرادی جهت 

بچه ها، وجود دارند. البته مبلغ هزینه این خدمات به 

شکل روزانه محاسبه شده و از والدین دریافت می شود. 

کانادا  در  ماشین ها  محترم ترین  جزء  مدرسه،  اتوبوس 

تنهاماندن  دارد!  نیز جریمه  آن  به  نگاه چپ  است که 

ممنوع  خانه  در  دوازده سالگی  سن  از  قبل  تا  بچه ها 

مدرسه  به  که  بچه هایی  برای  دلیل  همین  به  است. 

پیش بینی  مراقبت  خانه های  اقسام  و  انواع  نمی روند 

یا  کارمند  مادران  برای  نیز  کانادا  دولت  است.  شده 

در  هزینه ها،  این  تأمین  برای  اضافی  مبلغی  دانشجو، 

این  البته  است.  کرده  پیش بینی  آنها  بورس  و  حقوق 

باید  والدین  که  را  زیادی  هزینه های  متأسفانه  مبلغ، 

برای مراقبت از فرزندان خود بپردازند جبران نمی کند. 

هزینه به اصطلاح خانه های مراقبت از کودک و گردری ها 

)همان مهدکودک های خودمان( بسیار بالا است. 

در تابستان وقتی مدرسه ها تعطیل می شود، محل هایی 

برای مشغول کردن بچه های مدرسه ای تا رسیدن پدر و 

مادر پیش بینی شده که دراصطلاح به زبان فرانسه در 

کبک به آن کمپ دو ژوغ می گویند که ترجمه اش می شود 

کمپ روزانه. این کمپ ها با توجه به امکاناتی که ارائه 

این  پرداخت  دارند.  متفاوتی  هزینه های  می دهند 

هزینه ها برای مهاجران که درآمد زیادی در بدو شروع 

زندگی خود در کشور جدید ندارند بسیار مشکل است 

فعالیت  عمده  نیست.  امکان پذیر  مواردی  در  حتی  و 

تشویق  که  است  بچه ها  سرگرم کردن  کمپ ها  این 

سایر  از  مهاجران  بچه های  با  ارتباط  ایجاد  برای  آنها 

ملیت ها و شهروندان کبکی مفید است و ارزش زیادی 

دیده ام  من  که  آن طوری  اما  دارد.  زبان  یادگیری  در 

چندانی  آموزشی  برنامه های  شنیده ام،  دوستان  از  یا 

ندارند و تنها مقداری ورزش و بازی و احیاناً استخر، 

اما هزینه های  است  آنها  برنامه های  سرفصل های مهم 

آنها از هزینه های کلاس های آموزشی بسیار بالاتر است. 

)به قول یکی از دوستان، بیشتر از اجاره ماهانه منزل 

باید شهریه این کمپ ها را داد!( 

یکی از کارهای زیبایی که یک مؤسسه فرهنگی ایرانی 

انجام  امسال  تابستان  زاگرس«،  »کتابفروشی  نام  به 

داد، واقعاً جای تقدیر دارد. این کتابفروشی و مؤسسه 

فرهنگی با هزینه ای ناچیز که فکر می کنم شاید هزینه 

یک هفته در چنین کمپ هایی باشد، برنامه ای را برای 

تابستانی.  عنوان کمپ  با  کرد  ایرانی طراحی  کودکان 

تا این جای قضیه شاید بگوییم این کار تقلیدی است 

برنامه  این  جالب  قسمت  اما  کمپ دو ژوغ ها،  این  از 

این بود که این کمپ، یک کمپ واقعاً آموزشی بود با 

فرانسه، کامپیوتر  آموزش موسیقی،  برنامه های متنوع 

اما  شاهنامه.  با  کودکان  آشنایی  و  بازیگری  حتی  و 

غرض از مطرح کردن آن در صفحه مهاجرت، استفاده از 

اساتید مهاجر برای آموزش فرزندان مهاجر ایرانی بود. 

همه اساتید برنامه ها نیز مثل بچه ها از مهاجرانی بودند 

مونترال  به  ورودشان  از  ماهی  چند  شاید  یا  سال  که 

ناچیز،  هزینه ای  با  بودند  شده  حاضر  و  نمی گذشت 

ارزان بودن  گرچه  بگیرند.  عهده  به  را  بچه ها  آموزش 

برخلاف تصور عام به معنای پایین بودن سطح آموزشی 

آن چنان  شده  ارائه  آموزش های  بلکه  نبود  کمپ  این 

هوشمندانه طراحی شده بود که علاوه بر ایجاد یادگیری 

این  به  بچه ها  شدید  علاقه  باعث  کوتاه،  مدتی  در 

آموزش ها شد؛ موضوعی که من در رضایت فرزندانم از 

شرکت کردن در این کمپ به چشم دیدم. کمپ دوژوغ 

امسال بچه های من هم ارزان تر تمام شد و هم پربارتر . 
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MSmiline
Dental health center

Te l : 514-675-3332 
4935 St-Charles boulevard, Pierrefonds, QC  H9H 3E4

w w w . m s m i l i n e . c o m

دکتررامیـنمیـرموجی
دندانپزشک در کلینیک

MSmiline مجهز وست آیلند و 
ازشدو۱راهشترش۱راهشبهایشههاطررن

آخریناخبارمهاجرتومهاجران
▪ تهیه و تنظیم: سام بیات، وکیل حقوقی

   و مدیر مؤسسه مهاجرتی سی.ال.اس

مشکل افزایش تعداد 
سالمندان نسبت به 

نیروی جوان 
کانادا،  جمعیت  شدن  پیر  روند  پیشرفت  با 
تشویق  از جمله  راه کارهایی  این کشور  دولت 
تعداد  افزایش  و  بیشتر  ولد  و  زاد  به  مردم 

مهاجران جوان را در پیش گرفته است.
محافظه کار  دولت  سوی  از  پیشنهادها  این 
و  درمانی  هزینه های  افزایش  دنبال  به  و 
بازنشستگی و کاهش تعداد پرداخت کنندگان 
بررسی  آمار  طبق  شده اند.  پیشنهاد  مالیات 
شده، متولدان آخرین سال های پرزاد و ولد، 
هم اکنون به سن 65 سالگی رسیده اند و این 
ماهانه  افزایش  سالمندی  رشد  شیب  یعنی 
تعداد  نسبت  حاضر،  حال  در  است.  داشته 
پنج  به  یک  جوان،  کار  نیروی  به  سالمندان 
است که این نسبت برای سال 2050، یک به 

یک پیش بینی می شود. 
مسئولان دولتی با علم به این قضیه تصمیم 
به جذب بیشتر مهاجران جوان گرفته اند. در 
وزیر  کنی،  جیسون  جاری،  سال  مارس  ماه 
مهاجرت و شهروندی، از تصمیم دولت برای 
او  داد.  خبر  والدین  پذیرش  میزان  کاهش 
بر  را  افزود که دولت اهداف خود  این باره  در 
اولویت های مورد نیاز کشور متمرکز می کند. 

با این وجود دولت باید در زمینه افزایش زاد 
آورد چرا  به عمل  را  اقدامات لازم  نیز  ولد  و 
که امروز کانادا در این زمینه و در مقایسه با 
کشورهای غربی در پایین ترین سطح قرار دارد. 
طبق آمار بررسی شده، دلیل اصلی بی رغبتی 
خانواده ها برای داشتن فرزند بیشتر، مسائل 
بخش  و  دولت  متأسفانه  که  است  مالی 
به  والدین  از  را  لازم  حمایت  هم  خصوصی 

عمل نمی آورند.
به عنوان مثال، در 106 کشور جهان مادران 
حقوق کامل خود را در هنگام مرخصی زایمان 
دریافت می کنند در حالی که در کانادا تنها 55 
از حقوق به مادران پرداخت می شود.  درصد 
مادران مجاز  در 39 کشور جهان  همچنین، 
سلامت  دلیل  به  و  لازم  زمان  در  تا  هستند 
که  کاری  کنند؛  ترک  را  کارشان  محل  نوزاد 
در هیچ یک از مناطق کانادا انجام نمی شود.

کارشناسان همچنین تأکید می کنند که دولت 
باید زمان بازنشستگی را از 65 سال به 67 تا 

70 سال افزایش دهد.

تلاش دولت کانادا برای 
بهبود روند تأیید مدارک 

تحصیلی مهاجران 
 ،FCRO دفتر تأیید و ارجاع مدارک اتباع خارجی
دستاوردهای  خود،  سالانه ی  گزارش  انتشار  با 
وزارت  کانادا،  تابعیت  و  مهاجرت  وزارت  مهم 
سازمان  و  انسانی  منابع  و  مهارت ها  توسعه 
بهداشت و درمان کانادا را در راستای کمک به 
تأیید مدارک  روند  در خصوص  ماهر  کار  نیروی 

تحصیلی شان، مورد تأکید قرار داد. 
سال گذشته این طرح، این امکان را برای نیروی 
کار متخصص در هشت پست شغلی فراهم آورد 
تا در مدت یک سال پس از اقدام برای بازشناسی 
و ارزیابی مدارک، از وضعیت تأیید آن و همچنین 

دوره های لازم برای تأیید مدارک، مطلع شوند. 
و  مهارت ها  توسعه  وزارت  توسط  که  طرح  این 
منابع انسانی کانادا رهبری می شود، پروژه ای ملی 
و دولت های  فدرال  با همکاری دولت  است که 
این  مهاجران  به  و  بوده  انجام  حال  در  استانی 
امکان را می دهد تا کار مرتبط با مهارت های خود 

را بیابند و به پیشرفت کانادا کمک کنند. 
از افرادی که این  قابل ذکر است که 70 درصد 
رکود  وجود  با  گذرانده اند،  موفقیت  با  را  دوره 

اقتصادی، وارد بازار کار شده اند. 

تأثیر بازار مسکن تورنتو 
در افزایش نرخ متوسط 

حاکم بر کانادا
ماه  طی  کانادا  در  خانه  خرید  بهای  متوسط 
به  تورنتو  بازار مسکن  تأثیر  ژوئن گذشته تحت 
رشد خود ادامه داد. به گزارش شبکه تلویزیونی 
سی تی وی، شاخص بهای یک خانه ی نوساز در 
کانادا در این ماه 0/3 درصد و ماه قبل از آن 0/4 

درصد افزایش داشته است. 
منطقه مرکزی تورنتو و اتاوا که بیشترین نقش 
را در رشد شاخص ملی داشته اند، در ماه های 
می و ژوئن از رشدی معادل 0/8 درصد برخوردار 
به  مانیتوبا  استان  در  پگ  وینی  شهر  بوده اند. 
دلیل هزینه ی زیاد تأمین مصالح ساختمانی، با 
0/7 درصد افزایش در جایگاه بعدی قرار گرفته 

است. 
مسکن  نرخ  رشد  کالگری  در  وجود،  این  با 
افت 0/3  و شاهد  داشته  را  وضعیت معکوسی 
درصدی در این زمینه بوده است. در مجموع، 
قیمت مسکن در کشور 2/1 درصد در مقایسه با 
سال گذشته رشد داشته که در شهرهایی مانند 

تورنتو، اتاوا و وینی پگ قابل توجه بوده است.

میناصالحی
مشاور املاک در مونترال

مسکونی و تجاری

Mina Salehi
Agent Immobilier
Affi l ié

(514)  792-4577

خدمات حسابداری و دفترداری 

 SOROOR SADRسرورصدر
 امامشدفتهدامیشوشحسربدامی

 ت یهشوشترظیمشاظ رمنرمهشیشمرلیرتی
 تأسیسشوشثاتش۱هکتشهر

ACCOUNTING AND BOOKKEPPING SERVICES
With Appointment 

Gestion Financière Loyale
5263, boul Cavendish, Montreal, Quebec, H4V 2R6

514-777-3604
loyale.accounting@gmail.com

مهاجرین عزیز

• آیا می دانید که خریداران نیازی  
به پرداخت پورسانت ندارند؟

• هدیه ی ما به خریداران: 1200دلار  
هزینه محضر 

• اخذ وام برای مهاجرین با کمترین 
پیش پرداخت و بهره

• مشاوره رایگان و سرمایه گذاری  
در املاک

5 1 4 - 9 6 9 - 2 4 9 2

مشاور املاک

 نادرخاکسار

Tel: (514)561-6408
Tel: (514)223-6408  259  Côte-Vertu  Ville Saint-Laurent, QC

SHARIF EXCHANGE

ارزشریف
www.sharifexchange.ca
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سیاسی.

و  آزادی خواهانه  مبارزات  از  دفاع 

زحمتکشان  و  کارگران  برابری طلبانه 

منطقه با اعتقاد به اصل انترناسیونالیسم 

پرولتری. 

زنان  مبارزات  از  ریشه ای  و  پیگیر  دفاع 

جنسیتی،  نابرابری های  علیه  ایران 

اجتماعی و اقتصادی.

دفاع از اصل حق تعیین سرنوشت ملی 

و پشتیبانی از کلیه مبارزات علیه ستم 

ملی و مذهبی.

اوضاع  بررسی  برای  مونترال  نشست 

برای  نشست،  دو  بین  تغییریافته 

همکاری های  و  خود  عملکرد  بررسی 

و   چپ  نیروهای  آینده  و  کنونی  عملی 

برگزار  ایران  و  انقلابی جهان  چشم انداز 

می شود. 

ایرانیان  چپ  اتحاد  اجرائیه«  »هیئت 

هرگونه  از  دور  به  کشور  از  خارج  در 

روی  بر  تأکید  و  سیاسی  تنگ نظری 

بزرگ چپ  اتحاد  پلورالیسم سیاسی در 

چپ  افراد  و  سازمان ها  از  بدین وسیله 

این  بارورکردن  برای  می کند  دعوت 

آن  باشکوه تر  هرچه  برگزاری  و  نشست 

یاری رسانند. 

گامی  نشست  این  برگزاری  در  همکاری 

همکاری های  گسترش  در  مهم  است 

سازمان یافته مستمر طیف چپ انقلابی.

به دعوت ما به هر طریق که امکان دارد 

پاسخ مثبت دهید.

برپا  محفل هایی  دارد  امکان  کجا  هر 

کنید، اسناد نشست قبلی اتحاد چپ را 

توسعه  برای  و  دهید  قرار  بررسی  مورد 

همکاری های عملی میان نیروهای چپ 

کاری  تقویم  یک  تنظیم  همچنین  و 

پیشنهادات خود را ارائه دهید.

چپ  اتحاد  تلویزیون  عملکرد  بر  مروری 

کنید و نظرات و پیشنهادات خود را ارائه 

دهید. 

برای  و  تلویزیون  کاری  ادامه  برای 

خود  کمک های  نشست،  این  برگزاری 

ما  از  مالی  نیازهای  تأمین  در  به ویژه  را 

دریغ نکنید. 

خلال  در  نظم  ایجاد  برای  ضروری ست 

برگزاری نشست و همچنین رعایت کلیه 

و  نظرات  از  پیشاپیش  امنیتی،  مسائل 

آنها  تعداد  پیشنهادات شرکت کنندگان، 

و... باخبر باشیم– در این مورد همکاری 

رژیم  / سرنگون باد  نزدیک ضروری ست. 

و  آزادی  زنده باد  اسلامی–  جمهوری 

از  جدا  ارتجاع  علیه  مبارزه   / برابری 

مبارزه علیه امپریالیسم نیست / زنده باد 

سوسیالیسم / هیئت اجرائیه اتحاد چپ 

ایرانیان در خارج از کشور

همایش نشریه پیوند برای 
بازرگانان ایرانی 

جمعه  است،  کرده   اعلام  پیوند  نشریه 

22 اکتبر 2011 جشن و همایش سالانه 

برگزار  را  مونترال  ایرانی  بازرگانان 

و  شام  صرف  به  جشن  این  می کند. 

اصلی  غذا های  اوردور،  و  شیراز  شراب 

شیرینی  میوه،  سالاد،  سوپ،  متنوع، 

و نوشیدنی است و دی جی سینا با این 

مربوط  آگهی  در  دارد.  همکاری  برنامه 

به این برنامه که در آخرین شماره پیوند 

برنامه  این  که  است  آمده  منتشر شده ، 

صورت  »زربرگ«  انتشار  با  هم زمان 

می گیرد. محل برنامه در شماره 3855 

جا  و  است  وست آیلند  در  بلوار سن ژان 

باید از پیش رزرو شود.
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سفریبهایرانزمین
نمایشگاهآثارنقاشیمهوشدرویشیان

فرهنگسرایسیناباافتخاراعلاممیکندکهآثارخانممهوشدرویشیانرا
برایاولینباردرمونترالبهنمایشمیگذارد.تصاویرهنرمندباسبکترکیبیِرئالیسم
وامپرسیونیسموبابهرهازرنگوروغنبررویبوم،مرزهایزمانومکانرادرنوردیدهو

شمارابهگردشیدرقرونواعصارایرانزمینمیبرد

شنبهویکشنبه10و11سپتامبر2011درفرهنگسرایسینا

Saturday and Sunday 
September 10 and 11 2011
From 14 to 19 pm
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▪ گردآوری و تنظیم: خسرو شمیرانی

ایران، روزهای  روزهای دهه 1360 شمسی در 
تاریک تاریخ معاصر میهن مان هستند. انقلاب 
بهبود  قراراست  می گفتند  انقلابیان   که   1357
بیاورد،  ارمغان  به  را  انسانی  کرامت  و  مادی 
تابستان  و  بود  آورده  مرگ  و  تحقیر  و  ترس 
سهم ناک  آغاز  برای  شد  عطفی  نقطه   1360
مدرن  دوران  تراژدی های  غم انگیزترین  از  یکی 
ایران ، که در تابستان 1367 به اوج خود رسید. 
سرزمین گفتار نیک، کردار نیک، پندار نیک، 
سرای حافظ و مولانای عاشق و دیگر آفریدگاران 
فرهنگ مهر انسانی، سرای خون و جنون شد. 
تابستان  فاجعه ی  تا  بود  لازم  زمان  سالها 
برنامه ی  از   1360 دهه  کشتارهای  و   1367

یادمان های احزاب و گروه های سیاسی به بحث 
بخش بزرگی از فعالان جامعه تبدیل شود. در 
همگانی تر کردن این بحث، بسیاری از انسان ها 
سهم داشتند اما سهم برخی برجسته تر است. 
ا ست  مجموعه هایی  از  یکی  »بیداران«  سایت 
را  بغض  و  حب  از  خالی  و  اصولی  تلاشی  که 
سامان  داده و با جمع آوری اطلاعات قابل اتکا 
نقش  ما  جمعی  حافظه  زنده نگاه داشتن  در 
ایفا کرده است. در این شماره به مناسبت بیست 
و سومین سالگرد تابستان خونین 1367، این 
معرفی  آن  دست اندرکاران  زبان  از  را  سایت 
می  کنیم و خلاصه ی یکی از آخرین نوشته های 

آن را تقدیم می کنیم.

خ.ش

درباره »بیداران« 

پیش برد سیاست خشونت در تاریخ معاصر ایران 
اخیر،  ساله ی  پنچ  و  بیست  تاریخ  ویژه  به  و 
فاجعه ها و خسران های جبران ناپذیری در میهن 

ما به بار آورده است.

اعدام  و  »ناپدید«کردن  شکنجه،  زندان، 
دگراندیشان که در ادبیات حقوق بشر به عنوان 
از  یکی  شده اند،  شناخته  سیاسی  جنایات 
کارکردهای سیاست خشونت است، اما همه ی 
آن نیست. سیاست خشونت بیش و پیش از هر 
نفی  انسانی،  کرامت  به  توهین  و  تحقیر  چیز، 
وجدان و اخلاق در جامعه، از معنا تهی کردن 
است.  مردمان  میان  هم بستگی  و  هم یاری 

حاجیگفت:مانمیکشیم،مااعداممیکنیم

»بیداران«،گامیبرایحفظحافظهجمعی
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بسا  رویدادهای خشونت بار چه  توالی  و  تکرار 
تبدیل  روزمره ی ما  زندگی  امری عادی در  به 
»لحظه ها«  این  فاجعه،  آوار  زیر  است؛  شده 
به دست فراموشی سپرده می شوند، اما زخم 
آن بر پیکر و دل و جان جامعه می ماند. چون 
در  را  فاجعه  تکرار  و  مرگ  و  کینه  که  بذری 
مداری بسته به بار می نشاند. فاجعه از سکوت 

می روید و در فراموشی گسترش می یابد.

میثاق های  و  ملل  سازمان  منشور  بر  بنا  اگر 
وظیفه  اولین  بشر،  حقوق  از  دفاع  جهانی 
حقوق  تضمین  و  امنیت  »تأمین  دولت  هر 
شهروندان« است، پس مسئولیت اصلی اتخاذ 
نفی  مثابه  به  خشونت  سیاست  پیش برد  و 
شهروندان  حقوق  و  امنیت  کردن  پایمال  و 
آمران  دولت ها  است.  دولت ها  دوش  بر 
هستند.  سیاسی  جنایت  اصلی  عاملان  و 
موفقیت دولت ها در پیشبرد سیاست خشونت 
و  کافی  نبود شناخت  در  بشر  و نقض حقوق 
از  دیگر  یکی  و  است  جامعه  در  تعمیق یافته 
علت های عمومیت یافتن خشونت در جامعه. 
حتا در میان نیروهایی که بدیل قدرت متصور 
پنهان  ها  نگاه  از  غالباً  امر  این  می شوند. 

می ماند.

فراموشی  و  ندانستن  از  خشونت  سیاست 
هم  و  علت  هم  فراموشی،  می کند.  تغذیه 
معلول سکوت در برابر خشونت است. شناخت 
بازداشت،  چون  پدیده هایی  شناساندن  و 
شکنجه،  کردن،  »ناپدید«  حبس،  بازجویی، 
حقوق  مفاهیم  و  مسائل  درباره  تأمل  اعدام، 
سیاست  پیش برد  علل  ریشه یابی  و  بشری 
خشونت در همه اشکال »قانونی«، شبه قانونی 
و غیرقانونی، جستجوی راه کارهای مؤثر برای 
گام  اولین  بشر،  نقض حقوق  موارد  با  مقابله 
مقاومت  بنای  و  سکوت  شکستن  جهت  در 
در برابر فراموشی است و این وظیفه ای است 

همگانی.

فراموشی به معنای آن است که جامعه با به 
زیر پرسش نبردن نقاط تیره و تار تاریخ خود، 
رو به سیاهی تکرار فاجعه رود. خواست تحقق 
و تأمین عدالت درجامعه ما زمینه ساز جنبشی 

عمومی است با بیرق »هرگز چنین مباد !« 
تجربه دهه های اخیر نشان داده است که در 
فرایند گذار به نظامی دموکراتیک، جنبه هایی 
از عدالت، نادیده گرفته شده است. دادخواهی، 
که  است  عدالت  جنبه های  مهمترین  از  یکی 
ضرورت  است.  گرفته  قرار  بی توجهی  مورد 
مجازات آمران و عاملان جنایت، نه تنها برای 
پاره ی  که  انسانی  آزادی  و  زندگی  حق  سلب 
بزرگی از جامعه از حقوق اولیه خود به شکلی 
محروم  ستمکارانه،  و  ناعادلانه  خودسرانه، 
جامعه  در  مجازات  از  مصونیت  است.  شده 
یعنی پذیرش تکرار فاجعه. از این روی تلاش 
دادخواهی  بدون  فاجعه،  نشدن  تکرار  برای 
میسر نیست. با دادخواهی است که از قربانی 
و  می شود  خسارت  جبران  و  حیثیت  اعاده 
هویت اجتماعی خود را باز می یابد. اما مهم تر 
از همه این است که تاریخ باید بازنویسی شود. 
عدم مجازات یعنی به تاریخ نسپردن اسناد و 
مدارکی که بدون اتکا به آنها نمی توان حافظه 

تاریخی ملتی را از خطر محوشدن نجات داد و 
از چیره شدن فراموشی و تکرار مداوم فاجعه 

جلوگیری کرد.

قدم  و  قلم  راه  این  در  است  آن  بر  بیداران 
بردارد.

بیداران از همکاری و مشورت شیرین امیری،  
منیره برادران، جعفر بهکیش، نسیم خاکسار، 
شفیق،  شهلا  سعادت،  ساقی  روستا،  میهن 
ناصر مهاجر، رضا معینی، رضا ناصحی و پولاد 

همایونی، بهره مند شده است. 

برگرفته از سایت بیداران

حاجیگفت:
مانمیکشیم،

مااعداممیکنیم

 سایت بیداران / شبنم از ایران

 شجساشجنسنسسامنشج سنجنس
غیاب  حضور  دفتر  شبیه  بیشتر  که  دفتر  یک 
مدرسه بود، جلوش باز بود. پرسید: اسمش؟ 
گفتم و بعد انگشت نشانه اش را روی یک لیست 
به سمت پایین حرکت داد. وای، نه، نه، نه. 
چقدر خودخواه شده بودم. کاش اسم او نباشه. 
می کنه.  فرقی  چه  خوبه؟  باشه  کی  اسم  پس 
شده  کشته  که  آدم هایی  اسم  اسمه،  ها  این 
خانواده شون  واسه  همه  که  آدم هایی  بودند. 
عزیز بودند؛ برادر، همسر، خواهر، مادر پدرهای 
ما. صفحه ی اول، دوم، سوم، چهارم. انگشت 
متوقف شد، نه، نه، نگو، نگو، خودم می دونم. 
چشمانم  و  می رفت  گیج  سرم  نبر.  زبون  به 
سیاهی. به ام زل زد. گفتم: کشتین اش؟ گفت: 
ما نمی کشیم، ما اعدام می کنیم. گفتم: خب 
اعدامش کردین؟ گفت: روز شنبه. چادر سرت 
به ات  اونجا  اول وقت  اوین،  بزرگ  در  برو  کن 

می گن، فعلًا هم به خونه چیزی نگو.

مدت زیادی بود که با هر تلفنی که به خانواده 
می زدم خبر اعدام یکی از عزیزان را می شنیدم. 
آخرین بار خبر اعدام یکی از اقوام نزدیک را به 
من دادند. بیش از هفت سال حبس کشیده بود 
و به زمان آزادی اش نزدیک شده بود. بلا فاصله 
برای شرکت در مراسم به تهران حرکت کردم. 
غافل از آنکه ابعاد فاجعه وسیع تر از آن بود که 
فکر می کردم. در مجلس عزا نگاه ها را سنگین 
بودند. هرکدام از همسران و خواهران و مادران 
که می آمدند احساس می کردم بیشتر از همیشه 
کدام  هر  با  نگاهم  می فشارند.  آغوش  در  مرا 
تلاقی می کرد بی درنگ نگاهش را می دزدید. از 
خبر  برادرم  از  تو  که  می کردم  سئوال  هرکس 
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ش  نوشته زیر با عنوان »در سال 67 چگونه از

سایت  در  شدیم«،  خبر  با  عزیزانمان  اعدام 
به دلیل کمبود  بیداران منتشر شده است. 
جا، این متن در هفتننننه کوتاه شده و برای 
آن  به  میانی  عنوان های  راحت تر،  خوانش 

افزوده شده  است.
وب سایت  به  کامل  مقاله ی  خواندن  برای 

»بیداران« مراجعه کنید. / هفتننننه
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که  شد  بدل  یقین  به  شک ام  کم کم  می کرد. 
شاید برادرم را هم...

در طول ماههای گذشته همسر برادر و مادرم 
یا  بگیرند  ملاقات  بودند،  کرده  تلاش  بارها 
هیچ  ولی  بیاورند  دست  به  خبری  حداقل 
منزل  شب  بودند.  نیاورده  دست  به  موفقیتی 
فامیلمان ماندم ولی خواب به چشم ام نرفت و 
تا صبح برایم صدشب گذشت. به محض روشن 
و  بزنم  تا کمی قدم  رفتم  به حیاط  شدن هوا 
منتظر بودم تا کسی بیدار شود و من خداحافظی 
اعدام شده مان  فامیل  مادر  اوین.  بروم  و  کنم 
پرسید  بود.  شده  اضطرابم  و  پریشانی  متوجه 
چرا بی تابی؟ گفتم: تو را به جان عزیزت راست 
نه؟  یا  زده اند  هم  را  برادرم  نمی دونی  تو  بگو، 
سرش را پایین انداخت و گفت: بیا بشین یک 
چای بخور. سؤالم را تکرار کردم و او با لهجه 
حرف  هیچکی  بگم.  چه  والا  گفت:  قشنگش 
کشتن.  رو  همه  می گن  ولی  نمی زنه  درستی 
من چون در تهران نبودم به خوبی دیگران در 
جریان مسائل نبودم. اطلاعاتم منحصر بود به 
خبر هایی که مادرم می داد. نتوانستم صبر کنم. 
لباس پوشیدم و آژانس گرفتم و برای برداشتن 
چه  رفتم.  زن برادرم  منزل  به  شناسنامه ام 
خوش خیال بودم که فکر می کردم شاید بتوانم 
ملاقات بگیرم. مادر اصرار کرد همراهم بیاید، 
گفتم نه و فکر کردم اگر چیزی شده باشد چی؟ 
بهتر بود او را نبرم. خواهر کوچکترم گفت: پس 
بذار من بیام. نگاهی به او کردم و تا خواستم 
بگویم نه، باز فکر به سراغم آمد اگر چیزی شده 
باشد تو می خواهی تنها چه کنی. بگذار کسی 

همراهت باشد. گفتم: باشه، تو بیا.

]...[
حکم  که  اون  بابا.  نه  می زدم:  گول  را  خودم 
داشت. نه؟ اگه کشته بودنش تا حالا فهمیده 
بودیم. حتمأ ملاقاتش قطع شده. نه؟ هر چه 
تعداد نفرات کمتر می شد من بیشتر می ترسیدم. 
من 32  می شد. شماره ی  نزدیک ظهر  داشت 
بود. وقتی نفر قبل از من رفت توی اتاق تمام 
لبانم  پوست  می خورد.  تکان  استخوانهایم 
یک  از  دریغ  و  فرومی رفت  زبانم  در  خار  مثل 
نم رطوبت در دهانم و دستهایم مثل یخ شده 
بود. ته قلبم آرزو می کردم کار نفر قبل از من 
اتاق  داخل  در  نمی دانستم  چون  بکشد  طول 
چه می گذرد. خواهرم از وقتی به این اتاق آمدم 
رفت و نگفت کجا می رود. بعدها فهمیدم که او 
متوجه موضوع شده و رفته که به بعضی افراد 
فامیل زنگ بزند تا پیش مادرم باشند که وقتی 
را می بریم، مادر،  ما می رسیم و خبر هولناک 

دور و برش پر باشد.

اهچ لسیس
پن

]...[ وقتی در را باز کردم متوجه شدم منتهی 
به راهروی کوچکی است و بعد وارد یک اتاق 
شدیم. برای همین هیچ صدایی بیرون نمی آمد. 
یک  و  جوان  پسر  یک  کوچک  میز  یک  پشت 
مرد مسن که قبلًا او را در مواقع ملاقات دیده 
بودم، نشسته بودند. از دیدن ما یکه خوردند. 
مرد مسن گفت: شما چرا؟ من حدود سی و 
دوسه ساله بودم. گفتم چرا؟ مگه من چمه؟ 
گفت: چیزی ات نیست ولی برو بگو یه مرد بیاد. 
گفت:  نداریم.  مرد  ما  مرد؟  چی  یعنی  گفتم: 
نداریم.  مرد  ما  حاجی!  گفتم  نکن.  بحث  برو 
برادرم خارجه، پدرم هم مریضه. گفت: به هر 
حال نمی شه. اون یکی که اصلًا و به خواهرم 
اشاره کرد. من به خواهرم گفتم که بیرون برود. 
او که دیگر براش مسجل شده بود چه اتفاقی 
افتاده، بدون مقاومت رفت. گفتم: حاجی بگو. 
هر چی هست من طاقتشو دارم. نگاه عمیقی 
به من کرد انگار می خواست مطمئن شود که 
من راستی راستی پرطاقتم یا نه. گفت: بشین! 
پتوی  یک  آن  روی  که  نیمکت  یک  به  مرا  و 
پاهایم  بود هدایت کرد.  انداخته شده  سربازی 

بدجوری بی حس شده بود. 

ما نمی کشیم، ما اعدام می کنیم
لرز داشتم. رفتم نشستم. یک دفتر که بیشتر 
جلوش  بود،  مدرسه  غیاب  حضور  دفتر  شبیه 
باز بود. پرسید: اسمش؟ گفتم و بعد انگشت 
پایین  سمت  به  لیست  یک  روی  را  نشانه اش 
خودخواه  چقدر  نه.  نه،  نه،  وای،  داد  حرکت 
شده بودم. کاش اسم او نباشه. پس اسم کی 
باشه خوبه؟ چه فرقی می کنه. این ها اسمه، 
آدم هایی  بودند.  کشته شده  که  آدم هایی  اسم 
که همه واسه خانواده شون عزیز بودند؛ برادر، 
همسر، خواهر، مادر پدرهای ما. صفحه ی اول، 
نه،  شد.  متوقف  انگشت  چهارم.  سوم،  دوم، 
نه، نگو. نگو. خودم می دونم. به زبون نبر. سرم 
گیج می رفت و چشمانم سیاهی. به ام زل زد. 
ما  نمی کشیم،  ما  گفت:  کشتین اش؟  گفتم: 
اعدامش کردین؟  اعدام می کنیم. گفتم: خب 
گفت: روز شنبه. چادر سرت کن برو در بزرگ 
اوین. اول وقت اونجا به ات می گن، فعلًا هم به 

خونه چیزی نگو.

صدکیلو شده بودم و از کمر بی حس. خواهرم 
بلند  آمد.  من  به سمت  و  شد  ظاهر  در  توی 
شدم و به سختی به خودم مسلط شدم. دلم 
می خواست آن قدر فریاد بزنم که کوه های اوین 
بزنم که  نعره  آن چنان  بلرزند. دلم می خواست 
به  برسد،  تهران  خانه های  همه ی  به  صدایم 

همه ی خانه های ایران و جهان. چرا هیچ کس 
نفهمیده  امروز  تا  من  چرا  نمی داند چه شده. 
چرا؟  بودیم.  خرگوشی  خواب  در  چرا  بودم. 

چرا؟

در را بستند و برای نماز بیرون آمدند
همه ی  می توانست  که  داشتم  بغضی  آن چنان 
وجودم را منفجر کند. می توانست گلویم را پاره 
نگاه  آمدم.  بیرون  آرام  و  فروخوردم  ولی  کند 
حاجی روی من میخکوب شده بود، به جرأت 
می توانم بگویم یک جورایی می ترسید. نمی دانم 
ایستاد.  و  شد  بلند  بود.  چی  نگاهم  توی 
نمی دونم چرا ولی یادم است که تا وقتی از در 
وارد حیاط  برنداشت.  ازم چشم  رفتم،  بیرون 
بازکرد.  سر  ریخت،  بیرون  فریاد هایم  که شدم 
نفهمیدم چطور ولی حنجره ام قدرتی پیدا کرده 
نداشتم: میکشم شون،  باور  بود که خودم هم 
انتقامتو می گیرم، چرا کشتین اش؟ چرا؟ چرا؟ 
می آمد.  اذان  صدای  دیگر.  حرفای  خیلی  و 
طوری تنظیم کرده بودند که برای اذان کارشون 
تموم بشه، چون بعد از ما در را بستند و برای 
رسید  که  من  به  حاجی  آمدند.  بیرون  نماز 
گفت: چیه؟ گفتی طاقتشو داری، مگه نگفتی؟ 
تویی  توزرد  گفتم:  اومدی؟  در  توزرد  چرا  پس 
نامرد. توزرد تویی. حاجی خواست به من حمله 
کند که جوانک همراهش جلوشو گرفت و گفت: 

حاجی اذانه، صلوات بفرست.

 ]....[
نزدیک منزل که رسیدیم همسر برادرم را از دور 
دیدم که داشت به سمت خانه می رفت. ماشین 
هیچ  هنوز  کردیم.  سوارش  و  نگه داشتیم  را 
حرفی نزده بودیم که همه چیز را فهمید رنگش 
را  متین سرش  و  مثل همیشه ساکت  و  پرید 
می دونستم.  گفت:  فقط  و  انداخت  پایین 
مادرم روی پله ی دم در منتظر نشسته بود. ما 
او هم هیچ  به  بلند شد.  از جایش  دید  را که 
نگفتم. خیلی ها آمده بودند. پدرم هم رسید و 
خدا  دختر!  مانده:  گوشم  توی  صدایش  هنوز 
از  مردم  کردی.  راحت  خیالمونو  بده.  خیرت 
شنیدم.  تلخ  حرف  و  کشیدم  اضطراب  بس 
می ترسیدم مردم واسه مون حرف درست کنن. 

خب، خدا رو شکر روسفید شدیم.

در فکر شنبه بودم که باید بروم در بزرگ اوین.
پرسیدم که حلقه ی ازدواجش کجاست؟ گفت: 
نداشته پنجشنبه رفته بودم لونا پارک، محلی 
که برای ملاقات جمع می شدیم و خبرهولناک 
اعدام برادر عزیزم را غیرمستقیم گرفته بودم و 
امروز، روز شنبه بیست آذر باید می رفتم جلوی 
برایم موضوع  به طور قطعی  تا  اوین  بزرگ  در 

روشن شود.
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این دو روز منزل پر بود از جمعیت. به قدری 
به  زیاد بود که حیاط پر شده بود و  سبد گل 
گریه  صدای  بود.  رسیده  هم  کوچه  به  ناچار 
توی گوشم بود، حتی وقتی همه خواب بودند. 
همسر برادرم که همیشه آرام بود حالا فغانش 
را می شد شنید. چقدر کم بود طول زندگی اش 
او  که  سالی  عرض چند  در  و چقدر  برادرم  با 
زندان بود اضطراب کشیده بود. دختر قشنگش 
از مجلس گریزان بود. رفقای برادرم می آمدند و 
می رفتند. اصلًا به این موضوع فکر نمی کردند 

که ممکن است خطری تهدیدشان کند.

برای رفتن به اوین آماده شدم. یک چادر سیاه 
سرم کردم وهمراه همسر و خواهرخانم برادرم 

راه افتادیم. ]...[

یک نفر می آمد و اسم زندانی ها را می خواند و 
نفرینی  اوین  وارد  او  همراه  زندانی  خانواده ی 
می شدند. باز ضربان قلبم رفته بود بالا به طوری 
برادرم که  که احساس خفه گی می کردم. اسم 
خوانده شد وارد اوین شدم. در اتاقک ورودی 
تا مرا دید گفت:تو چرا؟  و  بود  مردی نشسته 
مگه قحط الرجالین! گفتم: آره، همه رجالمونو 
بگو  برگرد،  نکن،  زبون درازی  گفت:  کشتین. 
پدرت بیاد. گفتم: این توضیحات رو توی لونا 
پارک دادم. هیچ کسی رو نداریم. پدر و مادرم 
مریضن. مکثی کرد و به جایی زنگ زد و گفت: 
یه خواهر می خواد بیاد. می گه کسی را ندارند. 
نمی دونم از او چی پرسیده شد که اون گفت: 
گفت:  و  گذاشت  رو  گوشی  بعد  و  خیلی.  نه، 
تا  من  برو.  و  بزن  رو  چشم بندها  این  از  یکی 
اون موقع چشم بند نزده بودم. یکی را برداشتم 
و زدم و وارد حیاط شدم. صفی از خانواده ها 
نوبتم  تا  ایستادم  کنارشان  بود.  شده  تشکیل 
را  مسافتی  شدم.  استیشن  یک  سوار  و  شد 
طی کردیم و در جایی پیاده شدیم. یکی دستور 
وارد  بروید.  و  کنید  نگاه  را  نفر جلو  پای  داد: 
یک سالن شدیم. از پله هایی بالا رفتیم و روی 
همهمه ی  نشستیم.  سالن  داخل  نیمکت  یک 
زیادی بود. از اتاق ها صدا می آمد شاید حدود 
یک ساعت نشسته بودم که کسی بغل گوشم 
گفت: پاشو دنبال من بیا. بلند شدم و با او دم 
در اتاقی رسیدم. گفت که روی نیمکتی بنشینم 
واز من مشخصاتم را پرسید و گفت: می دونی 
برای چی گفتن بیایی اینجا. گفتم: بله. گفت: 
چی؟ گفتم که می خواهم بدانم برادرم چی شده 
و کجاست. گفت: آها! خب به نظرت کجاست؟ 
گفتم: کشتین اش؟ گفت: کسی این رو گفته؟ 
گفتم: نه. خودم فهمیدم. گفت: خیلی خوب. 
هنوز که مشخص نیست چیه ولی در کل این جا 
به  نمی کنی،  فریاد  و  داد  نمی کنی،  سروصدا 

کسی توهین نمی کنی، آروم می ری توی اتاق، 
می خونه.  برات  رو  پرونده اش  برادرت  بازجوی 
متوجه شدی که؟ بعد کاغذی را جلویم گذاشت 

که امضا کنم.

اتاق را باز کرد و من به دنبالش روی یک  در 
صندلی نشستم. جلوی من میزی بود. به نظرم 
آمد که یک نفر روبه رویم نشسته. خیلی حرف 
زدیم ولی من تنها موارد مهم آن ها را برایتان 

بازگو می کنم.

پرسید: خب خواهر، شما در مورد فعالیت های 
او  از  هم  من  می دونستی؟  چیزی  برادرت 
پرسیدم: چه فعالیتی؟ گفت: این که در گروهی 
نه.  که  گفتم  می کرد.  کار  و ضدانقلاب  ملحد 
پرسید: نظرت در مورد او چیه؟ پاسخ دادم که 
او خیلی مرد خوبی است و من خیلی دوستش 
آتشی  چه  زندان  تو  می دونستی  گفت:  دارم. 
می سوزونده؟ می دونستی چقدر زندانی ها رو به 

شورش وادار می کرده.

چند  می دونستم  ولی  نه،  اینارو  نه.  گفتم: 
می رفتیم  ملاقاتش  ما  و  بود  شاه  زندان  سال 
الان  که  و شخصیتهایی  شماها  از  خیلی  با  و 
حکومت می کنند، در زندان بوده است، خیلی 
من  و  کشیده  سختی  خیلی  و  بوده  مقاوم 
می دونستم که الان هم خیلی از مدت حبسشو 

در انفرادی بوده و خیلی شکنجه شده.

به محض این که لفظ شکنجه را به کار بردم 
محکم زد روی میز، به طوری که من نیم متر 
پریدم. چون چشم ام بسته بود بیشتر ترسیدم. 
حاج  گفتم:  چیه؟  چرندیات  این  بسه.  گفت: 
آقا! کسانی که از پیش اش اومدن تعریف کردن. 

]....[
این  تا  بشنوم.  نمی خواستم  نمی شنیدم.  دیگر 
ولی  باشد  زنده  که  بودم  امیدوار  هنوز  لحظه 
روزنه ی  هیچ  ودیگه  داشت  واقعیت  گویی 
هم  اول  از  من  گفتم:  نداشت.  وجود  امیدی 
چیزی  که  ما  گفت:  کشتین.  اونو  می دونستم 
نگفته بودیم. گفتم: ولی این مراحل برای بقیه 
از  بخشی  گفت:  بود.  افتاده  اتفاق  خانواده ها 
هم  رو  بخشی  و  می دهیم  به ات  رو  وسایلش 
و  باز  از  بعد  او  می گیری.  تحویل  دیگه  جایی 
بسته کردن یک کشو، ساعت و مقداری کاغذ و 

یکی دوتا خودکار کنار دستم گذاشت.

]....[

یک کاغذ گذاشتند جلوم. حاجی دستور داد که 
از زیر چشم بند آن را بخوانم وامضا کنم. نوشته 
هیچ گونه  که  می شوم  متعهد  اینجانب...  بود: 

مراسمی به عنوان ختم و سوم و هفتم و چهلم 
گفتم:  اعلامیه ای...  هیچ گونه  و  نگیرم  و... 
خونه  هم  الان  همین  ولی  می کنم  امضا  من 
از آدم هایی که حتی بعضی هاشونو  ما پر است 
و  قانونه  خلاف  بی خود.  گفت:  نمی شناسیم. 
از الان دیگه نباید هیچ مراسمی بگیرین و اِلا 
مطابق قانون باهاتون رفتار می شه. حالا پاشو 
دنبال این آقا برو بقیه وسایلشو بگیر. پرسیدم 
که حلقه ی ازدواجش کجاست؟ گفت: نداشته. 
گفتم: چرا، داشت. گفت: حتماً دستش مونده 

. فکر کردم که دستش؟ مگه می شه؟

گیج  سرم  بود،  شده  پاهایم صدکیلو  دیگر  بار 
می رفت و چشم ام سیاهی. دنبال اون سایه ی 
به  و  گذشتیم  پله ها  از  آمدم.  بیرون  مرگ 
چند  مگر  بود.  شده  غروب  رسیدیم.  حیاط 
گرفتم.  قرار  در صفی  باز  بود؟  ساعت گذشته 
دو طرفم را تا جایی که چشم بند اجازه می داد 
نگاه کردم. همین طور پاهای مردها بود. منتها 
این بار صدای بغضشون رو می شنیدم، صدای 
فغانشان را و صدای کلاغ ها و صدای خنده ای 
گنگ به همراه صدای به هم خوردن استکان ها 
چی  به  ولی  می خوردند  چای  می آمد.  دور  از 
بودم که چیزی سنگین  می خندیدند؟ در فکر 
باز،  زیپ  با  ساک  یک  پام،  جلوی  شد  پرت 
نشستم و بغلش کردم، بوییدمش. بوی تن او 

بود، بوی عزیزش.

ماشین از راه رسید. باید ساک را توی ماشین 
مأموران  از  یکی  نمی تونستم.  ولی  می گذاشتم 
آمد و خواست کمک کند. دستشو هول دادم 
و گفتم: دست نزن. خودم می تونم و به سختی 
بلندش کردم. دم در پرسیدند: وسیله داری؟ 
گفتم: واسه چی می پرسین؟ گفتند: اگه نداری 
برین. گفتم: یعنی چی؟  این سواری ها  با  باید 
نمی شود  همین طوری  و  است  دستور  گفتند: 
این ساکو ببری. چه دستور جالبی، که به خاطر 
را  ما  نشویم  واقع  مردم  سئوال  مورد  که  این 
برسانند منزل. چه  نداشتن وسیله  در صورت 

مهربون؟!

توی راه با صدای بلند گریه کردم. خواهرخانم 
برادرم هم در آغوش ساک آروم گریه می کرد.

سفید  لباس  همسرش  رسیدم  که  خونه  به 
امروز  من.  بر  وای  چرا؟  چرا؟  بود.  پوشیده 
سالگرد ازدواجشان بود... / این نوشته به دلیل 
کمبود جا توسط »هفتننننه« کوتاه شده  است. 
برای خواندن متن کامل به سایت »بیداران« 

مراجعه  کنید.
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طرح های کیوان مهجور در مكیك

” شهریاران بی قرار “

معرفی مجموعه داستان تازهی عزیز معتضدی در مكیك

ایرانی مقیم کانادا، کتاب جمعه شانزدهم سپتامبر ساعت هفت شب، عزیز معتضدی نویسندهی

این کتاب مجموعه ایست شیرین از چند داستان کوتاه و تازهی خود را در مكیك معرفی می کند.

فكر، تجربه و بینشی خاص نوشته شده است.بلند که با 

T.5143735777  info@mekic.ca  www.mekic.ca 
4438, rue de la Roche, Montréal

این اولین بار است که این هنرمند آثارکیوان مهجور در مكیك آغاز می شود.شنبه دهم سپتامبر ساعت هفت شب، نمایشگاه طرح های 

سپاسگزار است.می گذارد. مكیك از این اتفاق بسیار خوش حال، مفتخر و خود را به نمایش

1327کیوان مهجور در سال  خورشیدی در اصفهان متولد شده، سال های کودکی ونوجوانی را در

 اصفهان گذرانده، همان جا به تشویق مادرش به فراگیری نقاشی مینیاتور نزد استادانی چون 

حاج مصور الملكی پرداخته است.

پس از پایان تحصیلات متوسطه به شیراز و دانشگاه پهلوی رفت و در آنجا به تحصیل در رشته 

ادبیات فارسی پرداخت. در این دوره کماکان به نقاشی ادامه داد و به سبك و شیوه کار خود تحول

 بخشید.

بعد از فارغ التحصیلی از دانشگاه پهلوی، به تهران رفت و در آنجا به کار در روزنامه ها پرداخت

در آن سال ها طرح هایش در روزنامه های آیندگان و فصلنامه فرهنگ و زندگی به چاپ می رسید.

سال پنجاه و دو خورشیدی، به کار برنامه ریزی در فرهنگسرای نیاوران پرداخت و تا زمان انقلاب در آنجا به کار مشغول بود.

پس از این دوره کتاب فروشی و ” نشر آزاد “ را پایه گذاری کرد.

آمد. 59سال  خورشیدی به مصداق ” ما را از مدرسه بیرون می رویم “ از ایران خارج شد و عاقبت پس ازیك سال اقامت در پرتقال، به کانادا

1984به جز سال  که در نمایشگاهی از کار نقاشان مهاجر به کانادا که توسط وزارت فرهنگ کبك برپا شده بود، در نمایشگاه دیگری شرکت

نكرده و کارهای خود را در” خفا “ به علاقمندان عرضه می داشته است. هم اکنون تعداد معقولی از کارهای او نزد مجموعه داران علاقمند

موجود است که امید است در آینده نزدیك، در معرض تماشا قرار گیرد.

” کنده کاری روی باد “ مجموعه داستان نوشته عزیز معتضدی، منتشر شد.

 ” کنده کاری روی باد “ نام تازه ترین مجموعه داستان عزیز معتضدی، نویسنده ایرانی ساکن مونترال است که توسط انتشارات کتاب 

ایران، کانادا-مكیك به چاپ رسیده است.

ازمعتضدی پیش از این مجموعه های ” دو داستان “ ، ” صندلی خالی “ و ”  تابستان سفید “ در ایران منتشر شده است. رمان ”  شهرزاد “

2002آخرین اثر او، در سال  توسط انتشارات افرا-پگاه در تورنتو به چاپ رسیده است.

ًلا در نشریه های ادبی فارسی زبان خارج ُنه داستان کوتاه و نیمه بلند است که چند داستان آن قب مجموعه” کنده کاری روی باد “ شامل 

از کشور منتشر شده و شماری از داستان ها برای اولین بار در این مجموعه گرد آمده اند.

                                                      ” کنده کاری روی باد “ پاییز امسال در کتابفروشی مكیك مونترال، کتابفروشی پگاه تورنتو و دیگر

                                                      کتابفروشی های معتبر آمریكای شمالی و اروپا عرضه می شود.
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ارزش  آینده  در  پول  کدام    
بیشتری پیدا خواهد کرد

دلا سآشنشکچ،سشمهبنشنسذخینلس جلیسجمچن
در طی یک صد سال گذشته پوند انگلستان و دلار ایالات 
متحده بااعتبارترین ارزهای جهان بوده اند. پس از رونق 
دوباره اقتصادهای اروپایی و ژاپن، به تدریج اکثر کشورها 
ین ژاپن، فرانک سوئیس، کرون سوند و یورو را هم به 
عنوان ارزهای مهم و باثبات پذیرفتند. گسترش تجارت 
در آسیای جنوب شرقی، رشد بازارهای کالا در کانادا، 
کره  ون  کانادا،  دلار  که  شد  باعث  نیوزیلند  و  استرالیا 
پول های  به جمع  نیوزیلند  دلار  و  استرالیا  دلار  جنوبی، 

بااعتبار بپیوندند.
دلار آمریکا در طی یک سال گذشته با وجود دو جنگ  
تورم  و  کسادی  دوره  چندین  بزرگ،  رکود  دو  جهانی، 
شدید، کسری بودجه، کسری حساب جاری و مشکلات 
ارز  مهمترین  و  باثبات ترین  عنوان  به  توانسته  اقتصادی 
مبادلات  حجم  بیشترین  هنوز  بماند.  باقی  بین المللی 
بین المللی بر اساس دلار انجام می  گیرد و به همین دلیل 
نرخ  پول های محلی به دلار سنجیده می شوند. در بورس-

های عمده جهان قیمت انواع کالاها بر حسب دلار آمریکا 
است. تقریباً در اوایل سده جدید میلادی  بیش از نیمی 

اما امروز  از ذخایر ارزی جهان را دلار تشکیل می داده، 
تقریباً به کمتر از 40 درصد رسیده است. 

قد تسخنشدسدلا سبیشسازسن5سبنابنسکچهشسشچفبن
پیش از دهه 1970 هر اونس طلا با 35 دلار آمریکا مبادله 
می شد. در سال 1971 پیمان برتن وودز کنار گذاشته شد 
و ریچارد نیکسون اعلام کرد که از این پس طلا پشتوانه 
دلار آمریکا نیست و بازارها بر مبنای عرضه و تقاضا نرخ 
دلار را تعیین خواهند کرد. از این دوره به بعد نظام پولی 
شناور آزاد بر روی اقتصاد جهانی حاکم شد. به روش های 
مختلفی می توانیم تغییر ارزش دلار را نسبت به گذشته 
بگوییم  که  است  این  روش ها  این  از  یکی  حساب کنیم. 
است.  شده  تضعیف  یا  تقویت  چقدر  برابر طلا  در  دلار 
روشن است که هر اونس طلا امروز به 1900 دلار رسیده 
یک  است.  بوده  دلار  رقم 35  این  قبل  سال   40 در  و 
محاسبه ساده نشان می دهد که قدرت خرید دلار بیش 
از 50 برابر کاهش یافته است یا بهتر است بگوییم ارزش 
طلا نسبت به دلار ایالات متحده طی چهل سال پیش 

تقریباً 5300 درصد افزایش یافته است.

 شبشسا زشسدلا سازسطنشقساچخصسدلا 
می توانیم برای سنجش قدرت یا ضعف دلار در طی زمان 
از شاخص دلار هم استفاده کنیم. شاخص دلار با توجه 
به میانگین نرخ مبادله دلار آمریکا و شش ارز اصلی در 

مجموع،  در  کشور   17 می آید.  دست  به  جهان  سطح 
با آمریکا دارند که  را  بزرگترین میزان تجارت بین المللی 
بیشتر آنها را کشورهای عضو منطقه یورو تشکیل می-
دهند. نرخ های ارز نزدیک به چهل سال است که توسط 
مکانسیم عرضه و تقاضا در بازارهای آزاد تعیین می شود 
و از روی آنها می توان شاخص دلار را اندازه گیری کرد. 
شاخص دلار به طور مداوم و در طول شبانه روز با توجه 
به نرخهای مبادله تعیین می شود و مسئولیت تهیه آن بر 
عهده رویتر است. رویتر با ارتباط گسترده با 500 بانک در 
سراسر جهان نرخهای عرضه شده آنها را دریافت می کند. 
هندسی  وزنی  میانگین  تغییرات  پایه  بر  دلار  شاخص 
شش ارز در برابر دلار نسبت به ماه مارس 1973 تهیه 
می شود. سطح جاری شاخص دلار ارزش میانگین دلار 
پایه(  )سال   1973 سال  به  نسبت  نسبی  طور  به  را 
پایین ترین  می سنجد. بالاترین سطح شاخص در 160 و 
شاخص  واقع  در  است.  خورده  رقم   70 در  آن  سطح 
دلار ارزش عمومی دلار را نسبت به سطح پایه 100 می 
سنجد. مثلًا شاخص دلار امروز حدود 74 است و این 
بدان معنی است که ارزش دلار در طی دوره زمانی از 
سال پایه به میزان 26% تضعیف شده است. سال پایه 
برای شاخص دلار مارس 1973 در نظر گرفته شده، چرا 
که در آن زمان رخداد مهم تاریخی در بازار مبادلات ارز 
شکل گرفته و کشورهای بزرگ جهان تصمیم گرفتند که 
ارزها به طور آزادانه در برابر یکدیگر نوسان کنند. پیمانی 
که زمینه شناورسازی آزادانه ارزها را فراهم کرد، اسمیت 
سونین نام گرفت. این توافقنامه جایگزین رژیم نرخ ثابت 
ارزها گردید و تقریباً پس از 25 سال نظام باثبات نرخ ارز 

)پیمان برتن وودز( از بین رفت.
به هر صورت ارزش دلار طی چهل سال گذشته بر اساس 
شاخص دلار نزدیک به 39 درصد تضعیف شده است، 
زیرا شاخص دلار در سال 1975 در حدود 121 بود، اما 
در آگوست امسال، رقم شاخص دلار به 74 کاهش پیدا 

کرده است.

تشزهسادشدسقد تسدلا سد س دلسجدشدس
دلار آمریکا از سال 1980 تا پیش از سال 2000 میلادی در 
برابر اغلب ارزهای عمده جهان قدرت گرفته بود. البته 
دلار آمریکا در برابر ین و فرانک در طی همین دوره تنزل 
پوند،  یورو،  امروزی عضو  پول کشورهای  اما  پیدا کرد، 
دلار استرالیا، دلار کانادا و کرون سوئد با افت زیادی در 

▪ گروه اقتصاد هفته
و  جدول ها  تمامی  کننده  تولید  و  نویسنده 

نمودارهای صفحه ی اقتصاد هفته: 
کورش نیکو منش 

economy@hafteh.ca

اقتصاددرهفته:امروزوفردایبازارها
۱راهشمشسپترماهشششر2 |  2شش۱ هرامشرامش| 

 تغییرات هر واحد از پول های مختلف جهان در برابر دلار آمریکا و تغییر شاخص دلار

جدول نشان می دهد که هر واحد از پول های مختلف در برابر دلار آمریکا چه میزان تقویت یا تضعیف شده است. به طور نمونه یک 

دلار کانادا در سال 1975 با 1.016 دلار آمریکا مبادله می شده و حدود سی و پنج سال بعد ارزش آن بدون تغییر باقی مانده است. با 

این حال یک فرانک سوئیس در طی این دوره بیش از 227 درصد رشد داشته است و ارزش دلار در برابر سبدی از 17 ارز عمده 

جهان )شاخص دلار( نزدیک به 39 درصد تنزل کرده است. سه ردیف پایین نشان می دهد که ارزش دلار آمریکا در ماه آگوست 

نسبت به چهار دوره قبلی چه تغییری پیدا کرده است. به طور مثال دلار استرالیا در آگوست سال جاری نسبت به پایان سال 1975 

حدود 14.9 درصد در مقابل دلار آمریکا کاهش ارزش داشته، اما نسبت به سال 2000، 2005 و 2008 به ترتیب 92.4 ، 45.8  و 

52 درصد تقویت شده است. تقریباً از زمان بهبود ملایم اقتصاد جهانی )آغاز سال 2009( همه ارزهای عمده جهان در برابر دلار 

تقویت شده اند.
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برابر دلار آمریکا روبه رو شده بود.
از سال 2002 تقریباً ورق برگشت و ارزش دلار آمریکا تا 
به امروز در حال کاهش است. تقریباً به طور میانگین 
دلار آمریکا 30 درصد از ارزش خود را در برابر مهمترین 
دلایل  مهمترین  است.  داده  دست  از  جهان  پول های 
تضعیف دلار طی ده سال گذشته به پایین آمدن سطح 
نرخ بهره و به تبع آن تنزل بازدهی اوراق قرضه، کاهش 
رشد اقتصادی، افزایش کسری بودجه و حرکت سرمایه ها 
مکزیک،  برزیل،  )چین،  نوظهور  اقتصادهای  سمت  به 
روسیه و هند( مربوط می شود. جدول یک به خوبی نشان 
با سال 1975  مقایسه  در  امروز  دلار  ارزش  که  می دهد 
میلادی سقوط بزرگی داشته، به طوری که یک فرانک 
تقویت  آمریکا  برابر دلار  در  سوئیس حدود 227 درصد 
شده است. ین ژاپن حدود 3 برابر رشد کرده که بالاترین 
میزان بازدهی را در میان ارزهای عمده دارا است. در 
طی ده سال گذشته دلار استرالیا و دلار نیوزیلند نزدیک 
به 100 درصد در برابر دلار آمریکا رشد کرده اند. یورو و 
دلار کانادا در طی همین دوره بیش از 50 درصد تقویت 
که  دارد  وجود  زیادی  احتمال  هم  آینده  در  شده اند. 

همین ارزهای پربازده رشد کنند.
بعد از بحران سال 2008 و بهبود بازارهای مالی به دلایل 
بنیادی نظیر تزریق نقدینگی به اقتصاد آمریکا و کاهش 
ملی  بدهی  سطح  افزایش  و  صفر  نزدیک  به  بهره  نرخ 
ایالات متحده، ارزش دلار باز هم به شدت کاهش یافت 
و به طور میانگین 10 درصد از ارزش دلار از دست رفت.

د سبلشدشدتسکداـس جهسبینبنستقجشتسشیسنجد؟
روشن است که در یک دوره بلندمدت به تدریج از قدرت 
ارزش  آن  به جای  اما   ، کاسته شده  آمریکا  دلار  خرید 
پول های عمده افزایش یافته است. با این حال همه آنها 
به یک میزان تقویت نشده اند و روشن است که ارزهای 
کالایی بهتر از ارزهای اروپایی بوده اند. در دنیای امروز 
در کنار دلار آمریکا دو پول معتبر یعنی فرانک سوئیس و 
ین ژاپن به عنوان ارزهای کم ریسک شناخته می شوند و 
در زمان بحران و رکود اقتصادی بیشتر از زمان های دیگر 
تقاضا می شوند. این ها در کنار اوراق قرضه و طلا مهمترین 
دارایی های ذخیره و ایمن به حساب می آیند. ارزش فرانک 
سوئیس و ین ژاپن از زمان کاهش رشد اقتصادی آمریکا 
به طور مرتب در حال بالا رفتن بوده است. یک فرانک 
سوئیس در سال 2000 تقریباً می توانست 62 سنت آمریکا 
را بخرد و در پایان سال 2008 حدود 94 سنت را خریداری 
با 1 دلار و 25 سنت معاوضه  امروز هر فرانک  می کرد. 
بلندمدت  این نشان می دهد که در یک دوره  و  می شود 
فرانک به طور پیوسته در حال تقویت بوده است. دلایل 
تقویت فرانک و ین روشن است. مردم از نابسامانی های 
ایمن حرکت  دارایی های  به سمت  و  می گریزند  اقتصادی 
می کنند. در طی سال های اخیر که در ایالات متحده نرخ 
بیکاری در حال افزایش، سطح نرخ بهره در حال نزول 
و روند بهبود بسیار کند پیش می رود و اعتماد به اوراق 
قرضه کاهش پیدا کرده، سرمایه گذاران ترجیح می دهند 
ین و فرانک بخرند. اگر چه ممکن است در میان مدت بر 
اساس تغییر شرایط دلار آمریکا بخشی از تضعیف گذشته 
خود را نسبت به فرانک یا ین جبران کند، بعید است 
که روند بلندمدت تضعیف دلار آمریکا تغییر کند و بعید 
نیست که باز هم طی یک یا دو سال آینده فرانک و ین 

در برابر دلار تقویت شوند.
نوع دیگری از پول در سطح جهان هست که می توانیم 
آن را به شکل یک دارایی پرریسک نگاه کنیم. ارزهای 
و  یک طرف  از  سوئد  کرون  و  پوند  یورو،  نظیر  اروپایی 
دلار  و  کانادا  دلار  استرالیا،  دلار  نظیر  کالایی  ارزهای 
نیوزیلند از طرف دیگر به عنوان ارزهای تورمی و پرریسک 
شناخته شده اند و پس از بحران مالی سال 2008 قدرت 
سال  دو  در طی  پوند  و  یورو  چه  اگر  گرفته اند.  زیادی 
به دلیل بحران  اما  تقویت شده اند،  برابر دلار  اخیر در 
بدهی دولتی در اروپا و کاهش رشد اقتصادی انگلستان 
ارزهای کالایی  رشد قابل توجهی نداشته اند. در مقابل 
دلار  برابر  در  نیوزیلند  دلار  و  استرالیا  دلار  مخصوصاً 

آمریکا قدرت زیادی گرفته اند. 
هر دلار استرالیا در پایان سال 2000 میلادی تنها می-
توانست با 60 سنت آمریکا معاوضه شود و پیش از شروع 
تا نزدیک 1 دلار هم  بحران مالی سال 2008 ارزش آن 
پیش رفت. بعد از بهبود اقتصاد جهان و رشد سرمایه-
گذاری در چین ارزش هر دلار استرالیا که تا 60 سنت 
تنزل کرده بود، دوباره افزایش یافت و در جولای امسال 
به 1 دلار و 10 سنت رسید. با توجه به رشد اقتصاد چین 
و آسیای جنوب شرقی و انتظار برای رونق بازارهای کالا 
در طی دو سال آینده به نظر می رسد، دلار استرالیا نسبت 
به دلار آمریکا می تواند 20 درصد رشد کرده و به سطح 1 

دلار و 25 سنت برسد.
کسری  بحران  که  زمانی  تا  کلی،  جمع بندی  یک  در 
به  آمریکا  اقتصادی  شرایط  و  نشود  حل  آمریکا  بودجه 
سمت رونق پیش نرود، انتظار داریم ارزش فرانک، ین، 
دلار کانادا، دلار استرالیا و دلار نیوزیلند بیش از دیگر 
ارزهای اروپایی رشد کنند و در میان ارزهای قدرتمند دو 
پول دلار استرالیا و دلار نیوزیلند باز هم شرایط بهتری 
با  استرالیا  دلار  دارند.  فرانک  و  کانادا  دلار  به  نسبت 
دیگر کشورهای صنعتی،  با  بهره  نرخ  اختلاف  به  توجه 
دارا بودن شرایط تورمی و رشد اقتصادی بالاتر سرمایه-
گذاران بیشتری را به خود جذب می کند و در معاملات و 
سپرده گذاری هم اغلب ترجیح می دهند که دلار استرالیا 
سال  پایان  در  استرالیا  دلار  ارزش  کنند.  نگه داری  را 
امروز هر دلار  اما  بود  ریال حدود 6500  برابر  2008 در 
استرالیا به 12900 ریال رسیده که حدود 100 درصد رشد 
را نشان می دهد. با توجه به تقویت دلار استرالیا در سطح 
جهانی و تضعیف ریال همچنان چشم انداز رشد برای آن 
وجود دارد و احتمالًا ارزش آن طی یک تا سه سال آینده 

به 20,000 ریال خواهد رسید.
در این میان چشم انداز یورو خیلی روشن نیست. از یک 
طرف بحران بدهی دولتی و مشکلات اقتصادی در ایتالیا 
و اسپانیا باعث شده که خیلی از تحلیل گران ارزش یورو 
را طی یک سال آینده 1 دلار و 30 سنت برآورد کنند و 
باعث  متحده  ایالات  اقتصادی  دیگر مشکلات  از طرف 
می شود که دلار نتواند در برابر یورو برای مدت طولانی 
قدرتمند باقی بماند. هر زمان مشکلات برطرف می شود، 
بازارها می فروشند.  در  را  آمریکا  معامله گران سریع دلار 
بیشترین احتمال با توجه به شرایط امروز آن است که 
و  رود  بالاتر  فعلی  مقادیر  از  نتواند  پوند  و  یورو  ارزش 
حتی ممکن است که طی یک سال آینده دلار بتواند در 
مقاطعی عملکرد بهتری از ارزهای عمده اروپایی داشته 

باشد.
ارزش دلار کانادا در برابر دلار آمریکا در ماه جولای تقریباً 
نزدیک بالاترین سطح سال 2007 رسید، اما هنوز نرخ آن 
نتوانسته از سطح 1.06 عبور کند. اگر بحران  منطقه یورو 
و کاهش رشد اقتصادی آمریکا به تدریج از ذهن بازارها 
رونق  و  تورم  سمت  به  اقتصاد  تدریج  به  و  شود  خارج 
پیش رود، ارزش دلار کانادا به بیش از 1 دلار و 11 سنت 
خواهد رسید و بعید نیست که این امر طی دو سال آینده 
محقق شود. با این حال سرعت تقویت دلار کانادا نسبت 
به دلار استرالیا در سطح پایین تری است، زیرا تورم و رشد 
اقتصادی در استرالیا به طور نسبی بالاتر از کانادا است.

تغییرات قیمت دارایی های مالی
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محمدحسنلطفی
تبریزی

 حکیم راستین و مظهر 

اعتدال خرد ایرانی 

▪  سحر وحدتی
saharvahdati23@yahoo.com

بنارش،  مدیون  را  خود 
فرانسه   زبان  استاد 

می دانست 

ازدواج  دوم  جهانی  جنگ  پایان  در 
فجایع  شاهد  نزدیک  از  و  کردند 
بشریت بودند. پس با هم توافق کردند 
بشری  جمعیت  به  دیگری  موجود  تا 
اضافه نکنند. اینچنین زیگرید آلمانی، 
که  علاقه اش  مورد  مرد  با  را  زندگی 
ریشه در ایران داشت آغاز کرد. مردی 
افلاطون  افسون  به  مبتلا  بعدها  که 
به  نتوانست  عمر  پایان  تا  و  گشت 
هیچ روی طلسم این جادو را بشکند. 
افسونی که باعث گشت دکتر شفیعی 
خرد  اعتدال  مظهر  را  وی  کدکنی، 
راستین  حکیم  و  ما  عصر  در  ایرانی 
خطه  زبردست  مترجم  و  کند  خطاب 
جنوب، نجف دریابندری، او را پیام آور 
و  بداند  غرب  فلسفه  سرچشمه های 
دیگر صاحب نظران از او به عنوان یکی 
از استوانه های فلسفه در ایران، خادم 
افکار  بازگوکننده  و  فلسفی  فرهنگ 

افلاطونی یاد کنند.

محمدحسن لطفی که در 1298ش در 
تبریز چشم گشوده و در آن خطه بالیده 
بود، دوره دبیرستان را در رشته ادبی 
نمود.  سپری  تبریز  فردوسی  مدرسه 
کم  ایران  در  نظیرش  که  مدرسه ای 
معلمانی  حضور  جهت  به  این  و  بود، 

سیدهادی  همایی،  جلال الدین  چون 
سینا، سیدهدایت الله شهاب فردوسی، 
از  و...  قاری  علی اکبر  آقاشیخ 

میراث داران دوران مشروطه، بود. 
همدوره ای  گفته  بنابه  که  لطفی 
محمدعلی  دکتر  دبیرستانی اش، 
بود، خود  از فضلای فردوسی  موحد، 
یهودی  معلم  مدیون  همه  از  بیش  را 
فرانسه  زبان  مدرس  بنارش،  خود، 
محصلان  به  بنارش  می دانست. 
چنان  را  فرانسه  زبان  فردوسی، 
کلاس  دانش آموزان  که  می آموخت 
و  فیزیک  دروس  می توانستند  ششم 
شیمی را که توسط یک معلم فرانسوی 
او  بگذرانند.  به خوبی  تدریس می شد 
آموخته های  کمک  به  می کرد  اذعان 
در  توانست  یهودی،  معلم  همان 
آلمان، به کمک یک فرد هلندی که به 
بود،  آلمانی مسلط  و  زبان فرانسه  دو 
زبان آلمانی را فراگرفته، کتب فلسفی 
زحمتی  هیچ  بدون  نیز  را  فرانسوی 

بخواند. 

در  تحصیل  اشتیاق 
فرانسه به کسب دکتری 

حقوق از آلمان انجامید
با  متوسطه  تحصیلات  پایان  از  پس 
دانشگاه  راهی  حقوق  رشته  انتخاب 
تهران شد. در مدت تحصیل نیز ضمن 
اشتغال در وزارت دارایی با دکتر رضا 
همان  صاحب منصبان  از  کاویانی 
به  ادامه  در  که  آشنا گشت  وزارتخانه 
لطفی  زندگی  در  کاویانی  دکتر  نقش 

اشاره خواهد شد. 
اوسوالد  در آن سالها که هنوز صدای 
به  باخترزمین«  »زوال  در  اشپنگلر 
نرسیده  جهان  مردم  دیگر  گوش 
نیز  لطفی  و  بود  آمال  قبله  اروپا  بود، 
تلاش  و  نبود  مردم  این  از  مستثنی 
در  تحصیل  ادامه  ضمن  می نمود 
کشورهای اروپایی با محیط و مردمان 
اما روزگار  نیز آشنا شود.  آرزوها  شهر 
پس  و  نشد  سپری  مرادش  وفق  بر 

وضع  تنها  نه  دانشکده اش،  اتمام  از 
جنگ  سرایت  بلکه  خانواده  مالی 
اروپا  به  سفر  امکان  ایران،  به  جهانی 
از او گرفت. او که  بالاخص فرانسه را 
نمی توانست آرزوهایش را فناشده بیند 
به دنبال تاجرانی رفت که جهت سفر به 
کشورهای اروپایی نیاز به مترجم زبان 
فرانسه دارند ولی جنگ وضع تجارت 
بالاخره  بود.  کرده  نابسامان  نیز  را 
سفارت  دوم  شخص  شد  خبردار 
معلم  یک  دنبال  به  ایران،  در  ترکیه 
را غنیمت  فرصت  است.  فارسی  زبان 
در  پذیرفت.  را  معلمی  دانسته، شغل 
صاحب منصب  وقتی  صحبت،  اثنای 
به  علاقه مند  لطفی  دریافت  ترکیه ای 
تحصیل در دانشگاه های اروپایی است 
دکتر  و  وی  تا  نمود  مهیا  را  شرایطی 
که  لطفی  دوستان  )از  نطقی  حمید 
پیشین  شماره های  در  حالش  شرح 
بورسیه،  افراد  آمده است( جزء  مجله 
ولی  شوند  استامبول  دانشگاه  روانه 
ده  مدت  به  اقامت  ماه  در طی شش 
جلسه نیز در کلاس های درس حقوق 
حضور پیدا نکرد، چون به دنبال راهی 
بود تا به فرانسه رود. تا اینکه یکی از 
دوستان، بورسیه وقفیه هومبولد واقع 
در برلن را برای ادامه تحصیل پیشنهاد 
کرد. او هرچند قصد تحصیل در آلمان 
را نداشت، فقط به جهت اینکه قدمی 
می شود،  نزدیک تر  فرانسه  سوی  به 
بورسیه را بدون توجه به شرایط جنگ 
وارد  وقتی  اما  نمود  قبول  آلمان،  در 
خاک آلمان شد دریافت نمی تواند عازم 
فرانسه شود و اینچنین راهی دانشکده 
حقوق جزای دانشگاه گوتینگن آلمان 
در  لطفی  زندگی  خاطرات  البته  شد. 
طول جنگ جهانی و وقایع پیش آمده 
برای او در آلمان در عین تأسف باربودن 
آنها  ذکر  از  که  است  شنیدنی  بسیار 
بس  همین  اما  می کنیم،  صرف نظر 
تعطیلی  و  آلمان  سقوط  علت  به  که 
پایان نامه  از  دفاعیه  آموزشی،  مراکز 
انسان  »نمونه  عنوان  با  دکترایش 
مربوط  جزایی  مقررات  نظر  از  بزهکار 
چهار  و  افتاد  تأخیر  به  نوجوانان«  به 

ماه بعد با بازگشایی دانشگاه ها، اولین 
جنگ  از  پس  صادره  دکترای  دیپلم 
دکترای  دیپلم  گوتینگن،  دانشگاه  از 
اتفاق  برحسب  روز  آن  بود.  لطفی 
درپی  که  ادبیات  دانشکده  رئیس 
دستیاری برای پروفسور اشپولر، استاد 
از  را  بود، توصیف لطفی  زبان فارسی 
ممتحنان  از  یکی  اشمیت،  پروفسور 
جلسه دفاعیه، شنید بر همین اساس 
عهده دار  تا  شد  درخواست  لطفی  از 
که  نیز  لطفی  شود.  مسئولیت  این 
جنگ  مشکلات  درگیر  زمان  آن  تا 
فرصت  از  بود،  پایان نامه  تنظیم  و 
با  بیشتر  تا  کرد  استفاده  پیش آمده 
آداب و فرهنگ مردم آلمان آشنا شود. 
دانشجوی  زیگرید  با  ایام  همان  در 
دو  طی  ولی  شد  آشنا  روس  زبان 
سال اقامتش به دلیل مشکلات مالی 
نتوانست با وی ازدواج کند و به ناچار 
آن  در  بازگشت.  ایران  به  1947م  در 
رونقی  چندان  وکالت  کار  که  زمان 
تبریز به مدت دو  نداشت در دانشگاه 
سال به تدریس تاریخ اروپا پرداخت. به 
دلیل اختلاف با رئیس دانشگاه استعفا 
در  گرفت.  پیش  را  وکالت  کار  و  داد 
و  بازگشت  آلمان  به  مجدداً  1950م 
سراغ زیگرید را گرفت. امیدوار بود آن 
دختر آلمانی هنوز بر سر پیمانش باشد 
و زمانی که او را وفادار به عهدش دید 
راهی  و  بستند  زناشویی  پیمان  با هم 
زیگرید،   همان  این  شدند.  تهران 

}        مشاهیر آذربایجـان       {چهـــرهها
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بعد ها  که  است  روس  زبان  دکترای 
زبان  به  فارسی  داستان های  مترجم 
 10 رمان  جمله  از  و  می شود  آلمانی 
جلدی »کلیدر« و »جای خالی سلوچ« 

را به آلمانی ترجمه می کند.

وکالت  کار  به  1357ش  تا  لطفی 
پرداخت و پس از پیروزی انقلاب آن را 
رها کرده، تا روز وداع ابدی اش )1378( 
تمام  پیش  از  بیش  و  مستمر  طور  به 
توانست  و  را صرف ترجمه کرد  وقتش 
نزدیک به 26 اثر ترجمه فلسفی از خود 
پایدیا و  یادگار گذارد که کتاب های  به 
)مابعدالطبیعه،  ارسطو   آثار  مجموعه 
نیکوماخوس(  اخلاق  و  طبیعی  سماع 

به عنوان کتاب سال، برگزیده شدند.

محاکمه مصدق و ترجمه  
افلاطون،  آپولوژی 

محاکمه سقراط
روی  ترجمه  به  وی  که  شد  چه  اما 
آورد و آن هم ترجمه متون فلسفی، و 

بالاخص مجموعه آثار افلاطون؟  
بود.  بحرانی  سال های  سال ها،  آن 
عنوان  به  دوستانش  همراه  به  نیز  او 
را  گروهی  مصدق،  دکتر  طرفداران 
تشکیل داد و وارد عرصه سیاست شد. 
نهضت،  شکست  با  دوستانش  و  او 
دکتر  ولی  شدند  سرخوردگی  دچار 
گروه  فرد  مسن ترین  که  کاویانی  رضا 
از  مانع  آنان،  راهنمای  همیشه  و  بود 
گشت  دوستان  احساسی  عکس العمل 
به  دگر  طوری  تا  خواست  آنان  از  و 
مصدق  محاکمه  اما  بنگرند  موضوع 
میان  این  در  بود.  هولناک تری  ضربه 
کاویانی  دکتر  همراه  به  لطفی  دکتر 
ناعادلانه،  این محاکمه  به  اعتراض  در 
زد  افلاطون  آپولوژی  ترجمه  به  دست 
که با نام محاکمه سقراط منتشر شد. 
ایده آلیستی  افکار  دلیل  به  وی  البته 
کاویانی  دکتر  و  او  نام  داد  ترجیح 
آلمانی  متون  با  را  لطفی  ترجمه  که 
نوشته  جلد  روی  می داد،  مطابقت 
خوانندگان،  اعتراض  درپی  که  نشود 
محمدحسن  نام  بعدی  چاپ های  در 
لطفی تبریزی پای ترجمه ها نوشته شد. 
دکتر  لطفی،  از  قبل  کنیم  اشاره  باید 
ترجمه  به  اقدام  نیز  فروغی  محمدعلی 
افلاطون  دیگر  رساله  چند  و  آپولوژی 
و  توجه  جلب  اینچنین  اما  بود  کرده 

سروصدا به پا نکرده بود. هدف لطفی 
یا محاکمه سقراط،  آپولوژی  ترجمه  از 
مصدق،  دکتر  محاکمه  به  اعتراض 
باری  این مطلب که نخستین  یادآوری 
خائن  ملت،  خادم  یگانه  که  نیست 
نباید  موضوع  این  و  می شود  نامیده 
کمر قومی را بشکند و همچنین ابلاغ 
محتوای فلسفی این کتاب بود. پس از 
لطفی   ،1347 در  کاویانی  دکتر  فوت 
برد.  پیش  را  ترجمه ها  کار  تنها  و  یکه 
نیز  را  فلوطین  و  ارسطو  آثار  حتی  او 
ترجمه  افلاطون  با  آشنایی  راستای  در 
کرد. اما آنچه نام وی را ماندگار ساخت 
تنها ترجمه های مختص آثار افلاطون یا 
به بیانی بهتر دوره کامل آثار افلاطون 
نبود، بلکه نثر سلیس و ساده و روان و 
عامه فهم او بود که تمامی اصطلاح های 
و  ساده  زبانی  به  را  فلسفی  مشکل 
مفهوم تبدیل کرد چنان که همه اقشار 
جامعه می توانند با لذتی وافر از فلسفه 
در  مسأله  این  و  شوند  آگاه  افلاطون 
ترجمه آثار ارسطو ملموس تر است زیرا 
نیز  را  ارسطو  بغرنج  و  دشوار  آثار  که 
با  امانت داری  و  دقت  رعایت  عین  در 
نمودن  اضافه  با  و  روان  و  نثری ساده 
فهم  به  شایانی  کمک  که  حواشی 
برگرداند.  فارسی  به  می کند،  مطالب 
عامه فهمی  و  ساده  نثر  انتخاب چنین 
برای کتب فلسفی، ریشه در تحصیل او 

در دبیرستان فردوسی دارد. 

متون  آموزش  برای 
باید  فلسفی  سنگین 

ریاضت می کشید
متوسطه  ششم  و  پنجم  کلاس  در 
دری  ضیاءالدین  مشرق«  »فلسفه 
سال ها  آن  در  لطفی  می شد.  تدریس 
دغدغه ای  که  معلمی  تدریس  دلیل  به 
جز آموزش نداشت، مجذوب بحث های 
و  موضوعات  فهمیدن  اما  شد  فلسفی 
بغرنجی مسائل  به  اصطلاحات فلسفی 
باید  و جهت درک مطالب  بود  ریاضی 
درپی  همیشه  و  می کشید  ریاضت 
بود.  مشکل  این  برای  حلی  راه  یافتن 
به دست  خامه  پس  این  از  است  بهتر 
لطفی بسپاریم تا از زبان خود وی رساتر 
نوشته های  با  که  »...بعدها  شنویم: 
به  ضمناً  و  شدم  آشنا  بیشتر  فلسفی 
کتاب های فلسفی اروپایی هم دسترسی 
یافتم متوجه شدم که در کشور ما برای 

        اداشنسد سصفحنس5ل 
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خداجوون،  ای خدا 
جوون،  ای خدا جوون، 

 ای خدا جوون

کجا رفت فرهنگ و گفتارِ نیک،  ای 
خداجوون؟

کجا جا مووند هموون کردار نیک، 
پندار نیک،  ای خدا جوون؟

 

گوینده: »هرکی به هرکی بود، 
تا همین چند روز پیش، 

نه زمونای قدیم، 
زیر گنبد نبود! 

توویِ یک جنگلِ بی رحم، پُر از منُ 
و شما، 

توو اطاق قصه ها، 
با خاله نرگس و دو قارچ بلند، 

با خال های رنگ به رنگ، 
کنارِ کموونِ رنگ، 

بچه هایی همه خوب، 
همه پاک و مهربون، 

همه حیرون و قشنگ، 
همه منتظر بودند، 

تاخاله نرگسِ  این رنگین کموون 
ازشوون سؤال کُنه. 

راستی داشت یادم می رفت
اسم این شهر جَفَنگ

شهر »صدا و سیما« یا »صدسیم« 
بود... یادتون نره! 

کسی  هر  جفنگ  شهر  این  تووی 
واسه خودش آنتنی بود!

باری کجا بودیم؟ 
آره، ازمردم شهر حرف می زدیم. 
بچه های خوب که شما باشین، 

توی شهر »صدسیم« هم، 
مثل هر شهر هرتِ دیگه ای، 

هرکی هرکاری می کرد،
شهرِ»صدسیم«  توو  نرگس  خاله 

گاهی ماست مالی می کرد، 
خوب صافکاری می کرد.«

 
روسری  با  نرگس  )خاله   
و  پُررنگ  آبی  مانتو  نارنجی،  بلند 
شلواری به رنگ ابر ها پیش می آید.(

گفتیم  ما  »بچه ها  نرگس:  خاله 

رو  شخصیش  کارهای  باید  هرکس 
خوبی  بچه های  بده،  انجام  خودش 

که اینجا 
می تونه  کی  نشستند   
بگه کدوم کارِ شخصیش رو خودش 

انجام می ده؟« 
خاله  و  کردند  بلند  دست  )بچه ها 
نرگس نزدیک یه پسر کوچولو شد و 
بلندگو را که با دست چپش گرفته 

بود نزدیک پسر کوچولو برد.(
خاله نرگس: »تو اسمت چیه؟« 

گفت:  بی ریا  و  ساده  بچه  پسر 
»فرنود.« 

عزیزم  »خوب  نرگس:  خاله 
رو  کارهایی  چه  تو  فرنودجان، 

خودت انجام می دی؟« 
دلش  که  ساله   4 فرنود   « گوینده: 

پراز سادگی بود
و همیشه واسه شوشول شستنش

 کلی تشویق شده بود، گفت.«
فرنود: »من وقتی می رم دستشویی 

خودم شوشولم رو می شورم.« 
ماست مالی  »وقتِ  گوینده: 
رو  فرنود  حرفِ  نرگس  خاله  بود، 
»ماشین  کرد:  ماست مالی  زود 
روشن  خودت  رو  لباس شویی 
می کنی. نه نه نه! اشتباه می کنی.« 

گوینده: »بعد نزدیک غروب
خاله نرگس چادر سیاهش و سرش 

می کرد
لب هاشو غنچه می کرد

سینه ش رو جلو می داد 
 از مهارتش در تزریق دروغ 

همه جا ذوق می کرد...«

توی این شهر جفنگ
یه خبرنگاری هم بود
که می خواس یه شبه

به فرانکلین دوتا سور بزنه
این جوجه خبرنگار

واسه مشهور شدنش
هر تریپی رو می زد

یه روز توو فیس بوک کمپین می ذاره
از کودک آزاری گله می کنه
روز بعدش توو همون جا

کمپین می زنه 
کودک آزاری می کنه

این چاچول اونقده شاسکولِ که حتا
به خودش هم تووی سیم ثانیه

رَکَب می زنه.«

خبرنگار: »خبرای خوب داریم
خبرهای مرغوب داریم

از کجی برج میلاد
واسه ساده لوح ها

یا جینگلی بلا 
برای چاچول ها

که توو خیابون های شهر یه ریز دارن 
جوسازی می کنند
خانم ها بفرمایید
آقایون بفرمایید

این  فرنود  شوشول  از  دفاغ  واسه 
صفحه رو لایک بزنین

واسه ی شوشولش هم دعا کنید
آخ اونم چه شوشولی! 

همه با پشم های اعلا و اصیل
کردم  کیفیت  کنترل  خودم  که 

ساخته شده...«

گوینده: » گاهی که خبرنگار کار و 
بارش خوب نبود

واسه مردم این شهر نقالی می کرد 
نگاه  فیس بوکش  عضوهای  آمار  به 

می کرد، ذوق می کرد
رو  خودش  یکهو  خوشحالی  بعداز 

مارس می کرد. «

»آقایون بفرمایین خبرنگار:  
خانوما بفرمایین

چه مدل می خواین بِدَم؟ 
 شسته بدم؟ 

 نشسته بدم؟ 
همه خوب و زیرِ کِشت

هم آخرین مدل، طبق آخرین متد

شوشولت درد می کنه؟ 
شب توو جات جیش می کنی؟ 

نمی کنی؟

دواتون پیش منه، 
آقایون بفرمایین، 

خانوما بفرمایین.«

فیس بوک  تووی  »آدم های  گوینده: 
شهر  این  آدمهای  بیشتر  مثل  که 
و  تحقیر  و  تمسخر  تفریحشوون 
با  کَسی  هر  بود،  بقیه  بی حرمتی 
با حرف های  آی دی می اومد،  تا  ده 
می کرد.  خالی  رو  خودش  رکیک 
این  واسه  می رسید  دستش  هرکی 

موضوع کلی خبرسازی می کرد. «

)یک گروه با آرمِ فیس بوک به دنبال 
او  به  و  می روند  راه  نرگسِ  خاله 
لباس  با  هم  عده  یک  می خندند. 
سبز و پرچم ایران دنبال پسربچه که 
تلاش می کند از دست آن ها جایی 

پنهان بشود راه می روند.( 

پشت  شهر،  خبرنگار  »این  گوینده: 
لایک های  تعداد  بود  نشسته  میز 
می کرد.  کنترل  داشت  رو  صفحه 

تووی 
اومد  یکی  بعد  می کرد.  ذوق  دل 
بزنه. این چوچول که  باهاش حرف 
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سوی  به  اندیشه های خلاق  تشویق  و  ادبیات  هنر  معرفیِ  هدف  با  هشتم،  نت 

نوآوری و آزادانه نوشتن راه اندازی شده است ودیگرهیچ.

رویدادهای ماه سپتامبر

  Atwaterپنجشنبه هشتم ماه سپتامبر، ساعت دوازده و نیم، کتابخانه
  George Wall را  برنامه  این  ویلیام شکسپیر.  زندگی  و  آثار  ،بررسی 

مدیریت خواهد کرد.
ظهر،  از  بعد  نیم  و  هفت  ساعت  سپتامبر،  ماه  چهاردهم  چهارشنبه 
 Shilpi نوشته Secret Daughter بررسی کتاب ،Atwater کتابخانه
مدیریت   Mary Soderstom را  برنامه  این   .Somaya Gowada

خواهد کرد.
آدرس کتابخانه:

1200 Atwater Ave., Westmount, Quebec H3Z 1X4
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بالای  رفتش  زودی  بود  شهرت  پی 
منبر سخنرانی می کرد.«

خبرنگار: »ببینید
خرفت های زودباور! 

گوش کنید، 
این  یهو  که  نکردم  فکر  اصلن  من 

همه آدم بریزند تووی صفحه...«
همیشه  خبرنگار،  »البته  گوینده: 
آخرش فکر می کرد یا که بی فکری رو 

بهانه می کرد!«
خبرنگار: »نداشتیم همشیره

   نیتم خیر بودش به خدا
خاله  آموزش  من  قصد   

نرگس بود
نه شوشول بچه یا باباش  

که همه هجوم آوردند   
کنترل از دست رفت تا بجنبم، 

دیر جنبیده بودم 
جون خودم، جونِ شما

شوشولِ من هم به باد رفته بود.«

 )همه با صدای بلند فریاد می زنند: 
»شوشول شوشول.«( 

خبرنگار: »چطور شده؟« 
فیس بوکی ها: »شوشول اومده.« 

خبرنگار: »کوش؟ کجا رفت؟« 
توی  که  گمانم  »به  نرگس:  خاله 

ماشین لباس شویی.« 
وحشت:  با  بلندو  صدای  با  همه 
»چی؟ تووی ماشین لباس شویی؟« 

وای وای، نه نه نه 
وای وای، نه نه نه 

روی  رو  دستشون  )همه 
خاله  دور  و  می گیرند  شوشولشوون 
نرگس  خاله  و  و  می چرخند  نرگس 

دربین آنها هراسان است.(
همه  لابد  دیگه  »خوب  گوینده: 
وسط  این  روان شناس  فهمیدن، 

رمالی می کرد. 
سایت ها  می نشست،  میزش  پشت 
خنده ای  می کرد. گاه  نگاه  رو 
و  فروید  از  کتابی  سر  گاه  می کرد. 
رو  کتاب  می کرد.  باز  شاگرداش 
جلوش می ذاشت. دستی به موهاش 
می کشید، صدایش رو نازک می کرد، 
بعد  می زد،  گنده  حرفهای  لب  زیر 
می گفت،  هومی  می کرد،  نُچی  نُچ 
چشم  زیر  می گرفت،  گاز  و  لبش 
نگاه می کرد. بعدِ یک نفسِ عمیق و 

می گفت...«
بی رحم  جامعه  »بله!  روان شناس: 
مذهب  مقصر  است.  بیمار  است، 

ما  خودِ  نیست.  دولت  نیست، 
بیماریم و این کودک 

در آینده باید تاوان این بی رحمی را 
پاسخگو  باید  پرداخت کند. ما همه 
و  فرنود  روان  پاسخگوی  باشیم. 

شوشول سرکوب شده ی او.«
از  هم  این  »خوب  گوینده: 
روان شناس. دیگه کی مونده بود؟... 

بله. 
صبر کن ببینم، اوه آره یادم اومد

فرنود ساده ما حسابی مات شده بود
از بالای پله همه رو نگاه می کرد

 )فرنود از بالای پله به آرامی شروع 
انگشت  با  و  آمدن می کند  پایین  به 
قرار  مخاطب  را  شوشولش  نشانه 

می دهد و می خواند.( 
فرنود: »نه دیگه، نه دیگه، نه دیگه 

نه دیگه من به تو دست نمی زنم
هر چی مامانم نصیحت بکنه

شوشولشو  پسرخوب  یه  آخه  که 
می شوره

و  نرگس  خاله  مالِ  وقتی  ولی 
لباس شویی می شوره

نمی شه، نمی شه، نمی شه این دستِ 
من 

دیگه تو رو بشوره.« 
 )فرنود به طرف خاله نرگس می رود 
و با خشم به صورت او نگاه می کند.( 

خاله نرگس: »گوش بکُن جون دلم
همه  این  بین  بکنی،  ذوق  باید  تو 

شوشول 
مالِ تو توو دهنِ این و اوونه

این  شوشولِ  واسه  هیشکی  چرا 
خبرنگار شعر نمی گه؟

تو چیزی  بابای  از شوشول  یا کسی 
نمی گه؟ «

)فرنود همچنان در چشم های خاله 

نرگس نگاه می کند. خبرنگار به خاله 
نرگس نزدیک می شود و با تمسخر به 

او می گوید.( 
از  مگه  شوشول  »آخه  خبرنگار: 

پولاده
خونه  لباس شویی  یاد  رو  تو  که 

می ندازه؟ 
هیچ چیزی هم نبینی، یا اگر هم کور 

باشی،
فرقش رو حس می کنی؟ 

خبرنگار  طرف  به  )روان شناس   
می رود( 

روان شناس: »می گم آخه بابا جون، 
از  همه  نرگس  خاله  تجربه ی  شاید 

پولاده 
که با ماشین لباس شویی   

عوضی می گیره.« 

از  نخست  تلخی  اوقات  با  )فرنود 
روی  نرگس  خاله  از  بعد  و  خبرنگار 

بر می گرداند.( 

شوشول  هر   « فیس بوک:  اعضای 
می شه طلا باشه

شوشول  شد،  زرد  چی  هر  ولی 
نمی شه.« 

به  خطاب  و  می کند  تبسم  )فرنود   
شوشولش می گوید( 

نه  دیگه...  نه  دیگه...  »نه  فرنود: 
دیگه این واسم شوشول نمی شه.« 

 )فرنود از پله ها بالا می رود و ناپدید 
می شود( 

 )اعضای فیس بوک در اطراف همه 
می چرخد و می خواند.

خداجوون،  ای  خداجوون،  ای 
خداجوون،  ای خداجوون

کجا رفت فرهنگ و گفتارِ نیک،  ای 
خداجوون؟

نیک،  کردار  مووند هموون  کجا جا 
پندار نیک،  ای خداجوون؟

بچه پرورش دادیم با هزار درد و خون  
ای خداجوون

تخریبش می کنن آدم های نادون ای 
خداجوون

تحقیرش می کنن واسه خنده هاشون  
ای خداجوون

و  همچین  کردیم  تربیت  بچه 
همچون ای خداجوون

دروغ یادش می دن این قوم بی ایمون 
ای خداجوون

اسیرش می کنن با دون بازی هاشوون 
 ای خداجوون

خداجوون،  ای  خداجوون، ای 
خداجوون، ای خداجوون

کجا رفت فرهنگ و گفتارِ نیک،  ای 
خداجوون؟

نیک،  کردار  مووند هموون  کجا جا 
پندار نیک،  ای خداجوون؟

گوینده: اکنون همه درتعقیب فردی 
این  نخست  مرحله  در  که  هستند 
داده است.  قرار  یوتیوب  در  را  فیلم 

اولین فرد 
است  قورباغه  مشکوک   

که بیشتر اوقات زیر آبی می رفت.«
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سینمــا
هنرمندان زیادی در طول تاریخ آمده و رفته اند 
که یا فراموش شده اند، یا گاهی اسمی از آنها 
برده می شود، ولی فقط عده معدودی هستند 
خاصشان،  نبوغ  و  استعداد  واسطه  به  که 
باقی  همیشه  برای  یادها  در  و  شده  پدیده 

می مانند.
این  برای  کاملی  نمونه  جکسون«  »مایکل 
گفته است. اگر حتی به او علاقه هم نداشته 
و  استعداد  منکر  نمی توانید  هیچ گاه  باشید، 
توانایی های منحصر به فردش باشید؛ خواننده 
و رقاص بی نظیری که شاید جهان دیگر هرگز 

چون او را به خود نبیند.
مرگی  با  همراه  نشیب  و  پرفراز  گذشته ای 
زندگی  وجدانشدنی  تلخ  واقعیت  ناگهانی، 
الویس  مثل:  کسانی  است،  ابرستاره ها 
در  و  دین  جیمز  مونرو،  مریلین  پریسلی، 
آنا نیکول اسمیت، گریس  مقیاسی کوچکتر، 
کلی، فردی مرکوری و...، زنگ خطری است، 
برای کسانی که غرق در شهرت و ثروت اند و 

از  و  داشت  خواهند  ابدی  زندگی  می پندارند 
سرنوشت دیگر اسلافشان، عبرت نمی گیرند.

مایکل  مرگ  سالگرد  اولین  گذشته  سال 
جمله:  از  جهان  از  زیادی  نقاط  در  جکسون 
لندن، توکیو، هامبورگ، کلن، مونیخ، پراگ 
یاد  به  شمع  میلیون ها  و  شد  برگزار  و... 

سلطان پاپ روشن شد.
بیش از 5000 علاقه مند با نثار گل به او ادای 
به  جکسون  جانت  و  جرمی  و  کردند  احترام 
گروه خوانندگان مراسم ملحق شدند. کاترین 
جکسون مادر 80 ساله اش خطاب به جمعیت 
گفت: »می خواهم از عشق و حمایت تان تشکر 

کنم.«
مایکل جکسون برای فروش آلبوم ها ، فیلم ها 
و انتشار آثار موزیکش و همین طور تبلیغات، 
درآمد سرسام آوری حتی پس از مرگش دارد؛ 

او مالک نیمی از کمپانی سونی آمریکا بود.
مدلی  همانند  »الویس  می گوید:  برانکا  جان 
که  همان طور  است،  مایکل  افسانه  برای 
مایکل  نشد،  تمام  مرگش  با  الویس  داستان 
هم ادامه خواهد داشت. این کار ماست که به 

نسل آینده، مایکل را بشناسانیم.«
مایکل جکسون :

مایکل ژوزف جکسون، سوپر استار آمریکایی، 
در 29 آگوست 1958 در ایندیانای آمریکا متولد 

شد و در تاریخ 25 جون 2009 در لس آنجلس، 
او  درگذشت.  دارو  بالای  مصرف  دلیل  به 
بزرگترین خواننده تمام قرون است و شهرتش 
او را در مرتبه ای بالاتر از »الویس پریسلی« و 

»گروه بیتلز« قرار داد. 
پدرش جو جکسون گیتاریستی بود که بعد از 
ازدواج با کاترین، جاه طلبی هایش در موسیقی 
را در کنار همسرش افزایش داد و در محیط 
خانواده همیشه بحث موسیقی جریان داشت. 
در سال 1960، برادران بزرگترش جکی، تیتو و 
جمانی در اطراف شهر موسیقی اجرا می کردند 
که در سال 1964 مایکل و مارلون هم به آنها 
پیوستند. خواندن و رقصیدن مایکل بی نظیر، 
گروه  در  به زودی  و  بود  چشم گیر  و  ذاتی 

Jackson 5 مورد توجه فراوان قرار گرفت. 
 Never Can Say به یادماندنی:  آهنگ های 
 Got  و I Want You Back و Goodbye
to be there حاصل آن دوران است. دایانا 
راس مربی رسمی او بود. موفقیت تک خوانی 

بسیار  رتبه ای  در  را  او   1980 در سال  مایکل 
دارنده  او  داد.  قرار  برادرانش  از  محبوب تر 
آلبوم  با  دنیا،  در  آثار  فروش  بالاترین  رکورد 
معروف »Thriller« در سال 1982، با فروش 
47 میلیون دلاری و 100 میلیون نسخه کپی از 

آن درسرتاسر دنیاست. 
 »The Wiz« فیلم  در   1978 سال  در 
که  دید  بهتر  ولی  داشت  را  مترسک  نقش 
»سلطان  او  دهد.  ادامه  را  موزیکش  کار 
زیادی  جوانان  محبوب  و  گرفت  لقب  پاپ« 
او در  در سرتاسر دنیا شد. حرکات و صدای 
حال  در  طرفدارانش  و  می شد  تقلید  همه جا 
در  چشم گیری  تحول  مایکل  بودند.  افزایش 

کلیپ های ویدئویی و موزیک ایجاد کرد.
الویس  دختر  پریسلی،  الیزامری  با  ابتدا  او 
از  از جدایی  بعد  و  کرد  ازدواج  فقید  پریسلی 
او با دبی روو ازدواج و صاحب دو فرزند شد. 
مایکل با قد 1/78 متری پدیده ای شگفت انگیز 
در عالم موسیقی بود که شاید دنیا نظیر او را 
دیگر هرگز به خود نبیند، اما مشکلات زندگی 
زناشویی، بر کارها و جایگاه اجتماعی اش تأثیر 
داشت. همه اینها با مرگ ناگهانی اش در 50 
یافت،  پایان  قلبی  ایست  نتیجه  در  سالگی، 
در حالی که سعی داشت بعد از 4 سال انزوا، 
 2009 در جولای  را  و صدایی  پر سر  کنسرت 

بود  این  او  از ویژگی های  اجرا کند.  لندن  در 
که عادت داشت جوراب سفید با کفش سیاه 
زیادی  خیرخواهانه ی  کارهای  در  بپوشد، 
به:  می توان  میان  آن  از  که  داشت  شرکت 
»برنامه غذا برای کودکان آفریقایی«، »کمک 
به آسیب دیدگان جنگ سارایوو« و »تهیه دارو 

برای زلزله زدگان کاترینا« اشاره کرد.
بیشترین  گرفتن  در  سانتانا،  کارلوس  با  او 
تعداد جوایز Grammy در یک سال )هشت 
پرفروش  آلبوم های  است.  شریک  جایزه( 
دیگرش »Bad & Off the Wall« است و 
همراه لایونل ریچی در نوشتن آهنگ معروف 
»We Are the World« همکاری داشت. 

مایکل دوستی نزدیکی با الیزابت تیلور و بروک 
بیماری  نوع  یک  به  مبتلا  او  داشت.  شیلدز 
وحش  باغ  بود.   Vitiligo نام  به  پوستی 
خصوصی اش، شامل حیوانات زیادی بود مثل 
فیل، زرافه، تمساح، ببر و حتی مار آناکوندا. 
نوزادی  مایکل دو،  پرنس  وقتی بچه سومش 
بیش نبود، در اقدامی دیوانه وار او را از پنجره 
طبقه چهارم هتلش در برلین آویزان کرد، ولی 
بعد گفت که اشتباه وحشتناکی مرتکب شده 

است.

 Night Mares« فیلم تولید  در سال 2002 
درباره  که  را   »of Edgar Allan,Pol
قرن  معروف  نویسنده  زندگی  آخر  سال های 
19، ادگار آلن پو بود، به همراه ساخت موزیک 
آن بر عهده داشت. رونالد ریگان رئیس جمهور 
کاخ  مخصوص  مدال  و  جایزه  آمریکا،  وقت 
سفید را به او اهدا کرد که قبلًا به باب هوپ و 

جان وین داده شده بود.
قصد   )1989(  »Bat Man« فیلم  برای 
به  ولی  داشت  را  آهنگ  نوشتن  و  خواندن 
دلیل تداخل برنامه هایش، از آن منصرف شد. 
مارتین اسکورسیزی کارگردان صاحب سبک و 
نامدار، موزیک ویدئوی »Bad« او را ساخت.

سینگلتون  جان  و  لندیس  جان  با  مایکل 
کلیپ های  درضبط  زیادی  همکاری های 

ویدئویی داشته است. 
 »We’ve Had Enough« آهنگ ضد جنگ
را در ارتباط با جنگ آمریکا و عراق ضبط کرد.
بودند  هم  با  بچگی  از  که  لستر  مارک  با  او 
نزدیکی  و پدرخوانده بچه هایش بود، دوستی 
داشت، اگر چه این دو برای چندین سال قبل 

از مرگ مایکل با هم صحبت نکرده بودند.
خواننده معروف Eminem در کلیپ ویدئویی 

▪ آتوسا اخوان

بهمناسبتسالروزتولد»مایکلجکسون«:

ازافسانهتاواقعیت
نگاهیدوبارهبهیکپدیدهرسانهای
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»Just Lose It« او را مسخره کرده بود.
اتهام تجاوزش به جوردی چندلر، کودک 13 
دیگری  جنجالی  ماجرای  سیاهپوست،  ساله 
اتهام  این  از  نهایت  در  که  بود  زندگی اش  در 

تبرئه شد.
و  بود  درختان  از  بالارفتن  علایقش،  از  یکی 
روی  را،  محبوبش  آهنگهای  داشت،  عادت 
درختانش در نورلند بسازد. او می گفت: »این 

درخت به من الهام می بخشد.«
از  سرسام آوری  درآمد  موسیقی،  کنار  در 
حضور  برای  و  می آورد  دست  به  تبلیغات 
پول  دلار  میلیون ها  چند ثانیه ای اش، 

می گرفت.
در سال 1997 اعلام شد که او از پاپ ژان  پل 
دوم و بیل کلینتون رئیس جمهور وقت آمریکا، 
در جهان معروف تر است. عمل های پی در پی 

جراحی برروی بینی اش و جراحی پلاستیک، 
بسیار  و  داشت  برایش  بدی  بسیار  اثرات 

بحث برانگیز بود. 
او بالاترین میزان درآمد را در بین خوانندگان، 
در سال 1988 تا 1989 با 125 میلیون دلار 
در دنیا برای آلبوم »Bad« داشت. در جولای 
1988 جمعیتی بالغ بر 500 هزار نفر به مدت 
برای شرکت در  7 روز در استادیوم ویمبلی، 
کنسرت مایکل جکسون گرد آمدند و این در 

کتاب رکورد گینس به ثبت رسید.
10 رکورد در کتاب گینس به نام او ثبت شده 
است. مایکل در مراسم به خاک سپاری جیمز 
براون و گریگوری پک شرکت داشت. موزیک 
ویدئویی »Thriller« با زمان بلند 13دقیقه، 

طولانی ترین در نوع خود بود.
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ما با چند دهه تجربه
                      در فرهنگ لباس، طراحی، 

تک دوزی و تخصص درتغییرات لباس
آخرین مدها را برازندهی شما میکنیم 

ما افتخار میکنیم که تا کنون
 خانمها و آقایان بازرگان، 

 مشاهیر صحنههای بینالمللی و
 بزرگترین طراحان جهان از خدمات

تخصصی و هنری
        بهره بردهاند

H Padar

اخبـار کوتاه سینمایی

فیلمس جنشجا لس نبچشجس یسو شبهینس
شجنبناه

آتج چساخجان
جشنواره فیلم مونترال که از سال 1977 
جشنواره های  از  یکی  می شود،  برگزار 
به خصوص  آمریکا،  قاره  در  فیلم  معتبر 
کشورهای  سایر  و  کانادا  کشور  در 

آمریکای شمالی به شمار می آید.
دوره  پنجمین  و  سی  برگزیده  فیلم 
 Come« جشنواره امسال، فیلم بلژیکی
داستان مردان  بود که   »as you are
به  سفر  در  که  است  معلولی  جوان 
می خواهند  اسپانیا،  در  روسپی خانه ای 
بار، رابطه جنسی را تجربه  اولین  برای 

کنند.
جایزه بهترین بازیگر مرد به طور مشترک 
 »Kret« فیلم  در  شیکس  بوریس  به 
و  لوواندسکی  رافائل  کارگردانی  به 
فیلم  در  هیوستون  دنی  همچنین 
ساخته   )Playoff( حذفی«  »مسابقه 

آران ریکلیس تعلق گرفت.
جایزه بهترین بازیگر زن به خانم فاطمه 
برای  ایران،  توانای  بازیگر  معتمدآریا، 
به  من«  بدون  »اینجا  فیلم  در  بازی 
کارگردانی بهرام توکلی رسید. او تیرماه 
خبر  سایت  سؤال  به  پاسخ  در  امسال 
اجازه  روزی  »اینکه  بود:  گفته  آنلاین 
روز  و  باشد  جایی  ما  اسم  می دهند 
مملکت  این  از  بخشی  اینکه  نه،  دیگر 
و  دهد  نمایش  را  من  تصاویر  می تواند 
مربوط  من  به  خیلی  نه،  دیگر  بخش 
تضادی  همه  این  به  مربوط  نمی شود. 

است که در نمایش کار فرهنگی وجود 
دارد.« عده ای از مخالفان تندرو، پوستر 
تبلیغاتی این فیلم را در تهران پاره کرده 
بودند. این فیلم تاکنون فروشی بالغ بر 
اکران  روز   40 در  تومان  میلیون   516
فیلم  از  بعد  لحاظ  این  از  که  داشته 
پرفروش ترین  ممنوع«،  آقایان  »ورود 
است.  ایران  تابستان  فصل  فیلم 
سرمایه های  از  یکی  معتمدآریا  خانم 
در  بازی هایش  که  است  ایران  بازیگری 
رخشان  از  آبی«  »روسری  فیلمهای: 
»هنرپیشه«،  »گیلانه«،  بنی اعتماد، 
»مهر  سینما«،  آکتور  »ناصرالدین شاه 
مادری« و... در یادها می ماند. دریافت 
ایرانیان  همه  و  ایشان  به  را  جایزه  این 

تبریک می گوییم.
به  کارگردان،  بازیگر  بهترین  جایزه 
فیلم  برای  آلمانی،  برتل  ماریا  بریجیت 

»آتش« )Der Brand( رسید.
ساخته  مادرم«  »وقایع نگاری  فیلم 
ماساتو هارادای ژاپنی، جایزه ویژه هیأت 

داوران را دریافت کرد.
جشنواره  مخاطبان  فیلم  محبوبترین 
هم فیلم کمدی: »همان جور که هستی 

بیا«، ساخته جفری اتوون اعلام شد.
فیلم »L’Art d’Aimer« )هنر دوست 
جایزه  مورت،  امانوئل  ساخته  داشتن( 

بهترین فیلمنامه را دریافت کرد.
مشترک  طور  به  مستند  بهترین  جایزه 
ساخته  نیکی«  »خانواده  فیلمهای  به 
»طعم  و  چک  کشور  از  میناک 
ساخته  سوئد  کشور  از  آزادی«  تلخ 

گلدوفسکایا تعلق گرفت.

منبع: اینترنت

            اداشنسد سصفحنسلل 
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▪ بابک سرانی آذر 

بر   3 نتیجه  با  ایران  فوتبال  ملی  تیم 
صفر، از سد اندونزی گذشت و حالا خود 
آماده می کند.  برابر قطر  برای مصاف  را 
گروه سختی به نظر نمی رسد و بسیاری 
فوتبال  که  باورند  این  بر  کارشناسان  از 
حریفان  برابر  و  حذفی  مرحله  در  ایران 
خواهد  سخت  زمین  به  خود  اصلی 
اما  البته،  را  روز  آن  نیاورد  خدا  خورد. 
باید حقیقت را پذیرفت و قبول کرد که با 
فوتبال بزرگانی چون ژاپن، کره جنوبی و 

حتی چین فاصله زیادی داریم.
پرتغالی  مردی  مربی مان  باشد  چه  هر 
قطبی  دو  پس  از  بود  قرار  اگر  و  است 
کریمی و مجیدی بر نیاید، از پس کریس 

رونالدو و کاروالیو هم بر نمی آمد.
بازی در آزادی با حداقل 70هزار تماشاگر، 
نشان از آشتی مردم با فوتبال زخمی و 
مردم  این  و  داشت  بی مروت  و  خسته 
بار  ناملایمات  همه  وجود  با  که  بودند 
دیگر یار دوازدهم شدند و استادیوم پیر 
و قدیمی آزادی را پر کردند از فریادهای 

کهنه و دوست داشتنی خود.
همیشه،  مثل  و  آمدند  هم  خبرنگاران 
یار  بنا بر حمایت بود و مثبت اندیشی و 
سیزدهم شدن، اما نمی شود که هم رکن 
غار  یار  هم  و  باشی  دموکراسی  چهارم 
فدراسیون فوتبالی که این روزها رئیسش 
با  سر  یک  معاونش  و  دارد  جلب  حکم 

هزار سودا!
به  و  کرد  انتقاد  و  نوشت  باید  بالاخره 
مردم  جواب  اگر  که  داد،  جواب  مردم 
روابط  میان  است  فرقی  چه  ندهی  را 
عمومی فدراسیون فوتبال و خبرنگارانی 

که مثلًا نمایندگان مردم اند؟
که  این  بر  تأکید  با  و  جهت  همین  به 
و  سیاه نمایی  قصد  هرگز  نویسنده، 
»نمایی«ها  دست  این  از  و  بزرگ نمایی 
چندین  ذکر  داشت،  نخواهد  و  ندارد 

مصیبت نامه ضروری است:
 ،AFC آسیا،  فوتبال  کنفدراسیون 
بهترین ورزشگاه ایران را آزادی می داند. 
در واقع کامل ترین و مجهزترین ورزشگاه 
به  را  ورزشگاه  لقب  شرایطی  در  ایران 
به  عدیده ای  مشكلات  كه  گرفته  خود 

خصوص در بخش رسیدگی به هواداران 
و خبرنگاران دارد.

استادیوم  مقامات  مزاحم  مردم  گویا 
شده اند و باید هر چه سریع تر سوت پایان 
پایان  تا این مزاحمت به  آید  به صدا در 

برسد.
از طرفی خبرنگاران یک یا شاید چند پله 
پایین تر از مردم هستند و مزاحمت آنها 
قابل  غیر  رسمی،  و  علنی  به طور  دیگر 

تحمل است.
آسیا  فوتبال  كنفدراسیون  نمایندگان 

لیگ  در  ایران  به  دادن  سهمیه  برای 
به  را  ایرادها  بیشترین  قهرمانان، 
امكانات،  كمبود  و  كشور  ورزشگاه های 
با  گرفته اند.  رسانه ای  بخش  در  به ویژه 
وجود تأكید AFC بر حل این مشكلات، 
دیده  معضلات  برای  مضاعفی  تلاش 
نمی شود. گویی رسیدگی به هواداران و 
در  كه  اصلی  سرمایه  دو  كه  خبرنگاران 
زمینه بازتاب و هیجان فوتبال به شمار 
نوعی  به  و  نمی شود  مشاهده  می روند، 
پیشرفت  در  تأثیرگذار  عوامل  به  توجه 
سپرده  فراموشی  به  فوتبال  توسعه  و 
به  بیشتر  دنیا  در  درحالی كه  و  شده اند 
ایران  در  می شود،  توجه  قشر  دو  این 

توجهات،  كم ترین  با  امكانات  كم ترین 
معطوف رسانه ها و خبرنگاران است.

پوشش  برای  هفته  هر  كه  خبرنگارانی 
آزادی  ورزشگاه  به  برتر  لیگ  بازی های 
یك  نبود  نام  به  معضلی  با  می روند، 
مسابقه  تماشای  برای  بزرگ  تلویزیون 
خبرنگاران،  جایگاه  در  هستند.  روبه رو 
تلویزیون  دو  چپ،  و  راست  سمت  در 
جایگاه  اولًا  كه  شده  نصب  اینچی   17
تلویزیون ها به گونه ای است كه خبرنگاران 
و  باشند  نمی توانند دید مناسبی داشته 

بودن  نامناسب  دلیل  به  این،  بر  علاوه 
ترجیح  خبرنگاران  تلویزیونی،  تصاویر 
تلویزیون  دو  این  از  را  بازی  می دهند 

تماشا نكنند.
برای  جدی  خواسته ای  پذیرایی،  شاید 
رسانه ای  فعالیت  زمینه  در  خبرنگاران، 
حفظ  و  برخورد  نحوه  اما  نباشد،  آنها 
هر  از  بیش  خبرنگاران  منزلت  و  شأن 
پذیرایی  جیره بندی  دارد.  اهمیت  چیز 
خبرنگاران،  جایگاه  در  شیرینی  یك  با 
ندارد،  رسانه جلوه خوبی  اصحاب  برای 
به ویژه در یك بازی ملی كه امكان حضور 
خبرنگار خارجی هم هست؛ و نمی تواند 
ایده درست و به جایی تلقی شود، چون 

این  وارد  بیرون  از  كه  خارجی  خبرنگار 
ورزشگاه می شود، بدون شك با پذیرایی 
جیره بندی شده ی یك عدد شیرینی و یك 
لیوان چای بی كیفیت، كه سرد كردن اش 
زمان  15دقیقه  از  بیش  نیمه،  دو  بین 

می برد، بیگانه است.
در همه جا بهترین امكانات كه جزئی ترین 
و  خودكار  گذاشتن  اختیار  در  آن 
سربرگ همان مسابقه است، در اختیار 
نمایندگان رسانه ها قرار می گیرد. معمولًا 
در ورزشگاه های حرفه ای دنیا در جایگاه 
برای  مناسبی  سیم كشی  خبرنگاران، 
وجود  مونیتور  و  لپ تاپ  از  استفاده 
ورزشگاه  خبرنگاران  جایگاه  در  اما  دارد 
نمی شود.  دیده  امكاناتی  چنین  آزادی 
اگرچه چند ماهی است اینترنت ورزشگاه 
پیش  گاهی  اما  است،  جریان  در  آزادی 
قطع می شود  اینترنت  كه همین  می آید 
با  خود  اخبار  ارسال  برای  خبرنگاران  و 

مشكلات زیادی روبه رو می شوند.
و  خبرنگاران  مصاحبه  برای  كه  مكانی 
بدترین  شده،  گرفته  درنظر  بازیكنان 
مكان ورزشگاه آزادی است. این مكان با 
کشیدن زنجیر در یك راهرو درست شده 
كه وقتی بازی به پایان می رسد هواداران 
مكان  این  به  می توانند  راحتی  به 
با سروصدای  و  باشند  داشته  دسترسی 
زیادی كه ایجاد می شود، خبرنگاران به 
هیچ وجه نمی توانند به راحتی به پوشش 
به خصوص  معضل  این  بپردازند.  اخبار 
زیاد  تماشاگران  تعداد  كه  بازی هایی  در 
است، بیشتر از همیشه به چشم می آید. 
بین  بازی  نگران  اكنون  خبرنگاران 
تیم های پرسپولیس و استقلال هستند، 
جمعیت  ازدحام  با  می دانند  كه  چرا 

نمی توانند به پوشش اخبار بپردازند.
از مشكلاتی كه همواره خبرنگاران  یكی 
با آن  آزادی  به هنگام ورود به ورزشگاه 
روبه رو هستند، عدم شناخت كافی برخی 
از مأموران حاضر در ورزشگاه نسبت به 
كارت های خبرنگاری است. برخی از این 
مأموران حتی بازیكنان و مدیران فوتبال 
را نمی شناسند و از ورود آنها به ورزشگاه 
با  بازی  روز  مثل  می كنند.  خودداری 
اندونزی، كه از كریم انصاری فرد و مازیار 

زارع خواسته بودند بلیت تهیه كنند.

ورزش
▪ گـروه ورزش هفتــه

مشکلاتآزادی
گزارشتحلیلیازبازیایران-اندونزی
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اخبـار
کوتـاهورزشـی

▪ شروین برزگر                                        
s.barzegar@hafteh.ca

با  تگزاس،  آزاد  تنیس  مسابقات   
قهرمانی سابینه لیسیکی از آلمان به پایان 
رسید. او در بازی فینال بر ارغوان رضایی 
غلبه کرد. رضایی پس از ماه ها ناکامی در 
تورنمنت های مختلف و سقوط از رده 15 
به رتبه 114 جهان، در آستانه آغاز آخرین 
به  بازگشت  حال  در  سال،  گرنداسلم 

روزهای اوج است.

نوجوانان  فرنگی  كشتی  ملی  تیم   
ایران با سه مدال طلا و دو برنز بر سكوی 
پایان هفدهمین  ایستاد. در  سوم جهان 
قهرمانی  فرنگی  کشتی  رقابتهای  دوره 
دوم  روز  در  ایران  تیم  جهان،  نوجوانان 
و  طلا  مدال  سه  با  و  درخشید  خوش 
یك برنز در پنج وزن دوم، نتیجه ضعیف 
روز اول را جبران كرد تا در نهایت با 53 

امتیاز بر سكوی سوم جهان بایستد.

 تیم برگزیده کیک بوکسینگ ایران 
با هشت مدال طلا، سه نقره و پنج برنز، 
عنوان قهرمانی جهان را از آن خود كرد.

در  ایران  دیسك  پرتاب  ركورددار   
مسابقات جهانی دوومیدانی كره جنوبی، 
سوم  عنوان  سانتی متر   8 و  متر   66 با 
جهان را از آن خود كرد. احسان حدادی 
در دومین حضور خود در فینال مسابقات 
 11 با  مصاف  در  جهان  دیسك  پرتاب 
رقابت  به  جهان  مدعی  و  برتر  پرتاب گر 
پرداخت و توانست با 66 متر و 8 سانتی 
متر برای نخستین بار در تاریخ دوومیدانی 
ایران، مدال برنز جهان را از آن خود كند.

نامدار  مربی  بلاژویچ،  میروسلاو   
کرواسی  فوتبال 
هدایت  برای 
مس  فوتبال  تیم 
وارد  کرمان 
مورد  و  شد  ایران 
استقبال مسئولان 
این باشگاه کرمانی 
تنها  گرفت.  قرار 
مشکل چیرو برای 
هدایت تیم فوتبال 
کرمان،  مس 

فعالیت  ممنوعیت  پاگیر  و  قانون دست 
مربیان بالای 65 سال در لیگ برتر است 
که تا اندازه ای حضور او را در این تیم با 
 76 بلاژویچ  است.  کرده  روبه رو  مشکل 

ساله است.

 در چارچوب مقدماتی جام جهانی 
با  شد  موفق  ایران  تیم  برزیل،   2014
نتیجه 3 بر صفر اندونزی را شکست داده 
و با 3 امتیاز صدرنشین شود و تیم های 
رده های  در  امتیاز  یک  با  قطر  و  بحرین 
دوم و سوم قرار گرفتند. هفته دوم این 
مسابقات سه شنبه هفته جاری با حضور 
میزبانی قطر  و  در دوحه  ایران  تیم ملی 

برگزار شد.

 با پایان مهلت نامزدی شهرها برای 
میزبانی المپیك 2020، كمیته بین المللی 
بیانیه ای  روز جمعه گذشته در  المپیك، 
اعلام كرد، شهر باكو، پایتخت آذربایجان، 
 2020 تابستانی  المپیك  میزبانی  برای 

نامزد شد.

آسیا  فوتبال  کنفدراسیون  سایت   
انتخابی  اول مسابقات  در هفته  نوشت: 
از 284  بیش  برزیل،  جام جهانی 2014 
هزار نفر به تماشای این مسابقات آمدند 
اندونزی که در  و  ایران  تیم های  و دیدار 
ورزشگاه آزادی تهران برگزار شد، با 75 
هزار و 800 نفر، بیشترین تماشاگر را به 

خود اختصاص داد. 

با ارسال  مسئولان باشگاه پیکان   
نامه ای به فدراسیون والیبال کناره گیری 
در  از شرکت  را  باشگاه  این  والیبال  تیم 
رقابت های لیگ برتر اعلام کردند. پیکان 
در حالی از حضور در رقابت های لیگ برتر 
انصراف داده است که یازده دوره قهرمان 
این مسابقات شده بود. این تیم همچنین 
با 6 دوره قهرمانی در آسیا، پرافتخارترین 

تیم قاره هم به حساب می آید.

هرروزهرروز

مونترالتورنتومونترال
مسافر،باروبستهبانرخهایباورنکردنی

Montreal : 514-887-0432
Toronto : 647-822-2529

کلاس های
خصوصی و عمومی
            موسیقی در

آموزشگاه زاگرس

براي اطلاع از کلاس هاي دیگر
با ما تماس بگیرید

(514) 489 8686

گیتار، ویلون، سنتور، پیانو، تار و سه تار

نیم ساعت
$$    خصوصی و 6 عمومی10

Maryam & Rose
استتیک،الکترولیز،لیزر

4491-A St. Charles Blvd – Pfds, QC, H9H 3C7
(SPQ Concept) 

514-833-1519  &  514-694-3735
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ستونآشپزی

 کوکویدورنگ

 مواد لازم :

500گرم سیب زمینی پخته و رنده شده  
250 گرم  سبزی کوکو  

چهار عدد  تخم مرغ   
دو قاشق غذاخوری  آرد گندم   

به میزان لازم  نمک و فلفل  
به میزان لازم روغن   

طرز تهیه:
و  نمک  تخم مرغ،  دو عدد  با  را  رنده شده  سیب زمینی 
)بهتر  روغن  کردن  گرم  از  پس  و  کرده  مخلوط  فلفل 
است ظرف تفلون باشد(، آن را داخل تابه می ریزیم و 
آن را با قاشق صاف می کنیم. بعد سبزی را با آرد و دو 
عدد تخم مرغ باقی مانده، نمک و فلفل، مخلوط کرده و 
روی سیب زمینی ها می ریزیم. درِ تابه را گذاشته، وقتی 
یک طرف آن سرخ شد، کوکو را برگردانده و طرف دیگر 
را هم سرخ می کنیم، یا اینکه می توانیم فقط ظرف را 
درجه   200 با  فر،  درون  و  بریزیم  را  مواد  کنیم،  چرب 

سانتی گراد به مدت نیم ساعت بگذاریم تا بپزد .

سـرگـرمـی
▪ امیر آرش

چرند و پرند هفته

اولی: بزرگی گفته ز نیرو بود مرد را راستی...
سخن  چه  که  الحق  بباره،  قبرش  به  نور  دومی: 

حکیمانه ای گفته.
اولی: باورم نمی شه، بیا یک نیشگون از دستم بگیر تا 

مطمئن بشم که خواب نمی بینم.

دومی: ببین اگر یک کلمه اضافی دیگر بگویی، همچین 
می زنم زیر گوش ات که حالا حالاها خوابت نبرد.

که  شد  بگو چی  من  به  حداقل  باباجون،  باشه  اولی: 
مثل همیشه مخالفت نکردی؟

دومی: خب شاعر حرف حساب زده. از قدیم هم گفته اند 
که ضعیف همیشه پایمال است. برایت چند نمونه مثل 

شعبان بی مخ بیاورم که تاریخ را تغییر داده اند.
و  سرکوب  می گویند  منفی،  کار  این  به  عزیزم،  اولی: 

خیانت.
پیروز  آدمهای  همیشه  را  تاریخ  دیگر،  نشد  دومی: 
جناب  این  مردم،  ببین  برو  الان  همین  می نویسند. 
قذافی را بیشتر می شناسند یا سران اسکاندیناوی، که 
بیشترین رفاه و آسایش را برای مردم شان ایجاد کردند؟

دلیلش  ولی  است،  درست  تا حدی  حرفت  این  اولی: 
نگرش غلط رایج است، و نباید هدف وسیله را توجیه 

کند.
همین  می کند.  توجیه  هم  خوب  خیلی  اتفاقاً  دومی: 
صدام و قذافی به دلیل قدرتشان، اگر فقط کمی آزادی 
تخم  روی  را  آنها  دنیا  بیشتر  می دادند،  مردمشان  به 
ارتش  همین  مقابل،  در  ولی  می گذاشتند،  چشم شان 
مصر را ببین که سپر بلای مردمش شد و الان زیر آماج 

انتقادات و تهدیدها قرار دارد.
اولی: خب اینها در دنیای سیاست است و سیاست هم 
بی پدر و مادر است، اما در زندگی روزمره از این کارها 

نمی شود کرد.
را ببین، مرد  دومی: اختیار داری، همین خانواده ها 
یک دنده و دیکتاتور حرفش بیشتر برش دارد و بیشتر 
امروزی ها  قول  به  و  متعادل  مرد  تا  می بیند،  احترام 
هم  شرکت ها  مدیریت  در  قضیه  این  شایسته سالار. 
جامعه  در  نمونه  مدیر  تعریف  ببین  برو  است.  صادق 

چیست.
که  نمی دانم  واقعاً  نمی گویی.  بی راه  هم  خیلی  اولی: 
اشکال کار در اصل موضوع است یا باورهای غلط مردم.

ز نیرو بود مرد را راستی
ز سازش بدی آید و کاستی

بله دیگه ...
چو دیدی به کس سازش و گفت وگو

بدان ریشه در ترس دارد و کاستی
ز تعدیل و شایستگی، آدمی کس نشد

که پشت ات به جز تو نخارد کسی، راستی

نکته هفته:
برقص، چنان که گویی کسی تو را نمی بیند 

عشق بورز، چنان که گویی هرگز آزرده نشده ای 
بخوان، چنان که گویی کسی تو را نمی شنود 

زندگی کن، چنان که گویی بهشت، روی زمین است

جدولسودوکو

توضیح: خانه های جدول روبرو را با عددهای 1 تا 9 
چنان پر کنید که در هر رج )سطر( و ستون و نیز 
در هر یک از جدول های درونی هر عدد تنها یک بار 

استفاده شده باشد.

 آسان

 متوسط

 سخت

سرگرمـیوخانـواده

اداشنسد سصفحنسبعدسسسسسسسسسسسس
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نقل قول هفته:
خوشبخت  صورتی  در  تنها  انسان، 
می شود که از تمام ظرفیت ها و امکاناتش 
کتاب  منبع:   / ارسطو  کند.  استفاده 

دنیای سوفی

خبر  هفته:
طنز ولی واقعی! 

قدیری ابیانه: زن مشارکتی نگیرید!
محمدحسن قدیری ابیانه با اشاره مقایسه 
برخی  بی آرایش  و  آرایش کرده  چهره 
در  سایت،  یک  در  ایرانی  هنرپیشه های 
عکس ها  این  است:  نوشته  وبلاگش 
کسانی  برای  خوبی  نشانه  می تواند 
انتخاب  در  بودن،  زیبا  ملاک  که  باشد 
توصیه  است.  مهم  برایشان  همسرشان 
ازدواج  می خواهند  که  مردانی  به  بنده 
کنند این است که زن مشارکتی نگیرند. 
جذابیت های  که  بگیرند  زنی  یعنی 
جنسی شان را به مشارکت عموم نگذارند 
و آن را صرفاً برای همسرشان بخواهند و 
در این زمینه حتماً انحصارطلب باشند. 
نرود  یادتان  زیبایی،  لحاظ  در  پس 
همسرتان را صرفاً از بین زنان محجبه و 
مؤمنه انتخاب کنید. / منبع سایت عصر 

ایران/ 14 شهریور 1390 
محمدحسن  آقای  هفتننننه:  توضیح 
قدیری ابیانه در وبلاگ شخصی اش خود 
را چنین معرفی  کرده  است: سفیر سابق 
و  مکزیک  در  ایران  اسلامی  جمهوری 
استراتژیک،  مدیریت  دکترای  استرالیا، 
خارجه،  امور  وزارت  عالی  کارشناس 
نظام  عضو  و  یک  پایه  معمار  مهندس 

مهندسی.

لطیفه هفته: 
پس از تحویل وجه نقد به متصدی بانک

حساب  به  بریزم  خانم  بانک:  متصدی 
جاری تون؟!!

خانم: وا نه!! خدا مرگم بده! الهی بگم 
جاری ام چی بشه! بریز به حساب خودم!

حکایت طنز هفته:
کنار یک  از  روز سگی  دانا-  یک  سگ 
گربه ها  که  دید  می گذشت.  گربه  دسته 
به  اعتنایی  و  سرگرم اند  خود  با  سخت 
چه  به  آنها  ببیند  تا  ایستاد  ندارند.  او 
کاری مشغول هستند. در میان گربه ها، 
گربه ای درشت و عبوس که جلوی بقیه 
ایستاده بود خطاب به بقیه گربه ها گفت: 
ای برادران دعا کنید. هرگاه دعا کردید 
آنگاه یقین بدانید  باز هم دعا کردید،  و 
آمد.  خواهد  موش  باران  آسمان  از  که 
خود  دل  در  شنید  را  این  چون  سگ 
با خود  و  برگرداند  رو  آن ها  از  و  خندید 
و  من  مگر  ابله،  گربه های  ای  گفت: 
ازای دعا  آنچه به  پدرانم ندانسته ایم که 
بلکه  نیست،  موش  می بارد  آسمان  از 
دیوانه،  کتاب  منبع:   /. است  استخوان 

نوشته جبران خلیل جبران

سؤال هوش هفته:
 

5+3+2 = 151022
9+2+4 = 183652

  8+6+3 = 482466
 5+4+5 = 202541
7+2+5 =    ???   

چیستان هفته: 
در یک  بررسی  آماری  از یک  شهر، آمده  
از  شهر  این   مردم   از  درصد   65 است  
تماشای  تلویزیون  و 40 درصد از خواندن  
روزنامه  و 25 درصد از خواندن  روزنامه  و 
آگاه  می شوند.  از خبرها  تلویزیون   دیدن  
از  از خبرها  این  شهر  مردم   درصد  چند 
طریق  تلویزیون  و روزنامه  آگاه  نمی شوند؟

دانستنی های هفته:
اعدادساچنسسوسبداچنسیس

در بسیاری از پژوهش ها، مردم انگلستان 
شناخته  دنیا  مردمان  خرافاتی ترین 
هم  دیگری  پژوهش های  اما  شده اند. 
ریشه های  می دهند  نشان  که  هستند 
خرافه پرستی در کشورهای آسیای شرقی 
مانند چین و ژاپن قوی تر است. این در 
حالی است که در آفریقا و آمریکای لاتین 
هم خرافه یکی از اصول زندگی مردم به 
بودن  نحس  حال  این  با  می رود.  شمار 
بودن  بدشگون   ،13 مانند  اعداد  بعضی 
طلب  لزوم  و  زمان ها  بعضی  در  عطسه 
عافیت برای دورکردن بدی ها و بدشگون 
در  رایج  باورهای  جمله  از  جغد  بودن 

سراسر جهان است.
اعداد  درباره  خرافات  از  بزرگی  بخش 
از  بسیاری  در  شده اند.  ساخته 
فرهنگ ها، 13 عدد نحسی است اما در 
عدد  این  کره  و  ژاپن  مانند  کشورهایی 
عدد  تلفظ  است.  نحس  که  است   4
تلفظ  همانند  ژاپنی،  زبان  در  »چهار« 
زبان  این  در  »شی«  یعنی  مرگ،  کلمه 
عدد  ژاپنی ها  دلیل  همین  به  و  است 
چهار را نحس می شمارند. اکثر هتل های 
هستند.  پنج ستاره  یا  سه ستاره  ژاپن 
کشور،  این  هتل های  در  اینکه  جالب تر 
اتاق شماره 4 وجود ندارد. اما در چین 
عدد شانس مردم »هشت« است. اعتقاد 
جدی  حدی  تا  چین  در  هشت  عدد  به 
سال  المپیک  بازی های  به  که  است 
2008 رسید. چینی ها اعلام کرده اند که 
دقیقه   8/08 ساعت  در  هستند  درصدد 
ماه سال 2008  روز هشتمین  هشتمین 
به طور رسمی بازی های المپیک را آغاز 
»فا«  را   8 عدد  چینی  زبان  در  کنند، 
می خوانند که تلفظ آن شبیه کلمه »فه آ« 
به معنای شانس و اقبال است. علاوه بر 
این اعداد و تاریخ هایی که به هم شباهت 
دارند هم برای چینی ها جذاب هستند. 

تجارت  شروع  برای  سپتامبر   18 روز 
جدید زمان مناسبی است چرا که عبارتی 
که در زبان چینی برای این تاریخ وجود 
معنای  به  که  است  عبارتی  دارد، شبیه 
می شود./  تلفظ  شو«  پول دار  »سریع 

منبع: کتاب خرافات ملل مختلف
انسکسیسکنفسکندسکنسزشینسگندسا ت؟
دانشمندان یونانی به زمین و فضا بسیار 
 470 سال  حدود  در  بودند.  علاقه مند 
پیش از میلاد مسیح، دانشمندی به نام 
می کرد.  نگاه  ماه گرفتگی  به  پارمنیدس 
او متوجه شد که زمین سایه ای تاریک و 
منحنی شکل بر روی ماه ایجاد می کند 
منحنی  شکل  به  سایه  اگر  دریافت،  و 
منبع:   / باشد.  گرد  باید  زمین  است، 
کتاب دایرة المعارف چراهای شگفت انگیز

پاسخ ها:

جواب سؤال هوش: 143547

دوم  و  اول  از حاصل ضرب عدد  اول  رقم  دو 

حاصل ضرب  از  دوم  رقم  دو  و   )5×3=15(

 =10( است.  آمده  به دست  و سوم  اول  عدد 

2×5(. دو رقم آخر نیز حاصل جمع این دو رقم 

آمده، منهای رقم دوم است. )22=  به دست 

)15+10 -3

بنابراین: دو رقم اول 14=2×7 و دو رقم دوم 

35= 5×7 و دو رقم آخر نیز برابر است با 47= 

.14+35 -2

جواب چیستان: 15 درصد )15=65+40-25(

که  کسانی  درصد   ،40 و   65 کردن  جمع  با 

اطلاع  از خبرها  روزنامه  و  تلویزیون  از طریق 

میان،  این  از  که  می آید  دست  به  می یابند 

استفاده  هم زمان  رسانه  دو  هر  از  25درصد 

می کنند، که آن مقدار باید از 105 کم شود. 

افرادی  درصد  نشان دهنده  85درصد،  عدد 

کم  با  که  می یابند  اطلاع  اخبار  از  که  است 

کردن آن از 100 درصد افرادی که از هیچ کدام 

استفاده نمی کنند، حاصل می شود.

خبرهایمونترالرا

برویتارنمایهفته

بخوانید:
www.

hafteh.ca
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جدوهساهچ لسلاس
 افقی:

1( کافی / اشاره به دور 
2( فروشگاه دارویی معروف / نام قومی 

که ارتش کورش کبیر را شکست داد 
3( سپاه / کشوری در ساحل مدیترانه

4( سمبل استقامت / درگذشت او مردم 
زیادی را در سراسر کانادا، به ویژه کبک 

متأثر کرد
5( جنوب نیست / شکل هندسی

6( پایه و اساس / اسم
7( کپه / هتلی با معماری زیبا در شمال 

ایران
8( دریا / تازه / خبر خوش

9( بندری در جزایر هاوایی، حمله ژاپن 
در جنگ جهانی دوم به آن باعث ورود 

آمریکا به جنگ شد
1(- چهره / جوان ها اغلب به دنبال آن 

هستند / خیس
11( کشوری عربی / زیبارو

12( پشیمان

عهجدی:
1- کاشف فرانسوی کانادایی

2( برج / از سبزیجات / پایتخت اتریش
3( جزیره معروف مونترال / من نیست

 / ارتجاع  دارای  پلاستیکی  وسیله   -4
چیره دست

و  مهمانی   / به سوم شخص  اشاره   )5
مراسمی در هر سال 

6- الفبای موسیقی / در حد عالی
که  مونترال  در  مترویی  ایستگاه   )7

چندین ماه گذشته بسته بود
8( شهر در گویش فرانسوی / عنکبوت 

بزرگ
9( رسم و آیین / سکوی بلند

ایران  قهرمانان  از  و  پسرانه  نامی   )10
زمین / مهمانی

جنوب  در  باستانی  شهری   / لوس   )11
تهران 

فروشگاهموادپروتئینیسنلوران
هر روز به جز دوشنبه ها مرغوب ترین گوشت و مرغ و ماهی،

انواع برنج، چای، عرقی ها، سبزی خشک و ....

(514) 369-3474       Marché de poisson et viande     5780 Sherbrooke West، Montreal QC, H4A 1X1

سالنآرایشوزیباییایو با مدیریت لیلا

با خدمات کامل  /  متخصص آرایش عروس 

Cote-St-Luc Metro: Villa Maria 5393
514-481-6765   /    www.eveandm.com

EvE & M 

آتناذاکـرین
ITPTravelآژانسمسافرتی

نرخهایمناسببرایسفربهایرانوسایرنقاط

Cell: 514-649-0109
5555 Westminster Ave. # 101 Montreal QC H4W 2J2   -   itp.atena@yahoo.ca

ازآنهمهماست
درکنارشباشیموبهبهبودآن

یاریبرسانیم

ماهانه10دلار

باهمهفتههایبهتریبسازیم

رامشترکشویم همینامروز
برای مشترک شدن می توانید به 
آدرس زیر ایمیل بزنید و آدرس 

پستی خود را ارسال کنید.
 

info@hafteh.ca 

514-787-8848
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 اداشنسازسصفحنسننس) یشهچ(

www.compuXellence.com
2155 Mackay, Montreal, H3G 2J2, (514) 849-5231

سینمــا
نظامی  هزار   3 بین  در   2007 مارس  در  او 
توکیو  جنوب  در  خانواده هایشان  و  آمریکایی 
ظاهر شد و گفت: »شما اینجا هستید که از 
لذت  امکان  و  کنید  زندگیمان حفاظت  و  ما 

بردن از آزادی را به ما می دهید.«
»الیور«  بچگی اش  زمان  علاقه  مورد  فیلم 
)1968( و بعدها فیلم »مرد فیل نما« )1980( 

بوده است.
یعنی  کوئین،  گروه  رهبر  با   1980 سال  در 
درگذشت(  ایدز  اثر  بر  )که  مرکوری  فردی 
باهم ضبط  آهنگ   3 و  شد  دوست صمیمی 
کردند از جمله »Victory«. مایکل جکسون 
بیش از یک بیلیون دلار ثروت داشت اما در 
هم  بدهی  دلار  میلیون   435 مرگش  زمان 
بیماری سل  به  داشته است. در سال 1984 
در  مرگش،  زمان  در  او  شد.  مبتلا  پوستی 
کاخ مجلل اجاره ای متعلق به شون کانری در 

لس آنجلس بوده است. 
بازتابهای  جکسون،  مایکل  ناگهانی  مرگ 
راس  دیانا  و  مدونا  جمله  از  داشت  زیادی 
را  اشک هایشان  جلوی  »نمی توانند  گفتند: 
سابقش  همسر  پریسلی  لیزامری  بگیرند«. 
اینکه  از  همیشه  بود   گفته  من  »به  گفت: 
پریسلی بمیرد می ترسد«.  الویس  مثل پدرم، 
الیزابت تیلور گفت: »نمی تواند زندگی را بدون 
به  »ما  گفت:  فاکس  جیمی  کند«.  تصور  او 
دارد،  تعلق  ما  به  که  سیاهپوست  مرد  این 

افتخار می کنیم«.
مرگش،  دنبال  به  آمریکا  رئیس جمهور  اوباما 
ضمن  و  نوشت  جکسون  خانواده  به  نامه ای 
و  بی نظیر  هنرمندی  او  که  گفت  تسلیت 
آمریکا  کنگره  در  بود.  موسیقی  در  پدیده ای 
سکوت  لحظه  چند  مایکل،  به  احترام  برای 

کردند. 
و  بود  جهان  در  خبر  داغ ترین  او  مرگ  خبر 
طور  به  سپاری،  خاک  و  یادبود  مراسم  تمام 
در  او  تلاش  داده شد.  تصویری  پوشش  زنده 
مرگش  با  لندن  در  ویژه اش  برگزاری کنسرت 
ناتمام ماند، ولی مستند ساخته شده از پشت 
به  منجر  اجراهایش،  و  تمرین ها  صحنه های 
هزار  دو  سال  در   »This is it« فیلم  تولید 

در  میلیون دلار  فروش 43  به  که  نه شد،  و 
آمریکا دست یافت.

مایکل جکسون و فرح فاست در یک روز دار 
از  بعد  تنها یک هفته  و  وداع گفتند  را  فانی 
افزایش  به  آلبوم هایش،  مجموع  در  مرگش 

فروش 2000% دست یافت. 
او مدتی به اسلام و مسلمان شدن فکر کرد و 
در سپتامبر 2005، مدتی را در بحرین، کشور 
سپری  فارس  خلیج  حاشیه  مسلمان نشین 

کرد.

عقچشدساخصیسشچشکلسجکسجنس:
- موزیک، بهترین راه برای رساندن پیام صلح 

به جهان است.
- از موزیک پاپ خوشم نمی آید.

)کودک  قلبم  پن  پیتر  می خواهم  همیشه   -
درونم( را زنده نگه دارم.

را در مورد  - مردم فکر می کنند، همه چیز 
آنها  که  است  این  واقعیت  اما  می دانند،  من 
هیچ چیز نمی دانند، من اکنون تنهاترین آدم 
به خاطر لطماتی  وقتها  بعضی  زمین ام.  روی 
که دیده ام، اشک می ریزم، اگر صادق باشیم، 
حدس می زنم که به من بگویید این صدماتی 
است که خودت باعثش شدی. من اشتباهات 

زیادی مرتکب شدم.
- در زندگی سابقم مشکلات و ناراحتی های 
زیادی داشتم. پدرم مردی سخت گیر و خشن 
بود که مرا می زد. خیلی مشکل بود که بعد از 
کتک خوردن، مجبور باشی روی صحنه بروی 

و برنامه اجرا کنی.
او  داد.  من  به  تازه ای  جان  تیلور  الیزابت   -
ملکه  دیانا،  پرنسس  ترزا،  مادر  حکم  برایم 

انگلستان و وندی را دارد.
برای همه  دنیا،  گوشه  درهر  دارم  دوست   -
عاشق  باشد.  داشته  وجود  خوشی  ملتها 

نیایش ام و همه را از ته قلبم دوست دارم.
به  دلار  میلیون ها  هستم،  بچه ها  عاشق   -
کودکان کمک کرده ام، هرگز به هیچ کودکی 
صدمه نزده ام، به من ایمان داشته باشید، من 
از همه دوستدارانم در جهان  بیگناه ام  کاملًا 
دادند،  من  به  پیغام  که  انگلیس  به خصوص 

تشکر می کنم. حمایت و عشق آنها، احساس 
خوبی به من داد.

- آدم شکننده ای هستم.
را  موزیک  انواع  از  مخلوطی  همیشه   -
این  خدا  هستم؛  خلاقی  آدم  می نویسم. 
اینکه  از  است.  کرده  به من عطا  را  استعداد 

قدرت انتخاب داشته ام، افتخار می کنم.
به  منحصر  اجراهای  آن  با  براون  جیمز   -

فردش، دیدنی بود.
است.  تنهایی  شروع  شهرت،  و  موفقیت   -
هر جا  فکر می کنند شما خوشبختید،  مردم 
خواستید می روید و هر کاری بخواهید انجام 

می دهید، اما این فقط یک روی سکه است.
باهوشی است، ولی من  بسیار  پدرم مدیر   -

خواهان یک پدر واقعی و مهربان بودم.
-  در 16 سالگی که اجراهای الویس و سامی 
گفتند  من  به  برادرانم  می دیدم،  را  دیویس 
این  امروز  تا  و  نرو  مخدر  مواد  دور  هرگز 

حرفشان را گوش داده ام.
در  باید  همیشه  هنرمند،  یک  عنوان  به   -
زندگی تان انتظار یک تراژدی را داشته باشید. 
ظاهر  پشت  در  می کنید  احساس  خوبی  به 
مترسک گونه تان در حال خردشدن هستید. 
نشان  شکل  بهترین  به  را  آن  چاپلین  چارلی 

داده است.
کنم،  بچگی  که  را  این  شانس  هرگز   -
میهمانی  بازی،  مثل:  کارهایی  نداشته ام، 
نه  کریسمسی،  نه  و...  خوابیدن  زیاد  رفتن، 
حالا  داشته ام.  جشنی  هرگز  نه  و  تعطیلاتی 
از  که  را  چیزهایی  از  بعضی  می کنم،  سعی 

دست دادم، جبران کنم.
خورشیدم.  غروب  و  ابرها  شیفته  هنوز   -
هنوز هم موقع رنگین کمان یا دیدن شهاب در 

آسمان آرزو می کنم.
- به توانایی هایم ایمان دارم. وقتی به کاری 
فکر می کنم، هیچ چیز نمی تواند متوقفم کند.

اجازه  نکرده ام،  فکر  آهنگ  تم  به  هرگز   -
دارم  دوست  آید،  وجود  به  خودش  می دهم 
همه صداها و رنگها در آن وجود داشته باشد.

گریه  می آیند،  دیدنم  به  وقتی  خیلی ها   -
می کنند. وقتی می پرسم چرا ؟ می گویند: فکر 

خیلی  حالی که  در  مغرورید،  شما  می کردیم 
پیش داوری  این گونه  چرا  می پرسم  مهربانید. 
کردید؟ می گویند: آن را جایی خوانده ایم و من 
اعتماد  می خوانید  آنچه  به  می گویم:  همیشه 

نکنید.
- قبل و بعد از اجرا، خودم را وزن می کنم؛ 

همیشه حدود 10 پوند وزنم کم می شود.
گریه  وقتها  بعضی  و  می نشینم  اتاقم  در   -
می کنم، پیدا کردن دوست کار سختی است. 
قدم  خانه ام  اطراف  در  شبها  وقتها  بعضی 
کنم  پیدا  را  کسی  که  امید  این  با  می زنم، 
خالی  دست  همیشه  اما  بزنم،  حرف  او  با  تا 

برمی گردم.
- وقتی در سال 2002 در مورد مراسم تشییع 
می کنم  فکر  گفت:  پرسیدند،  جنازه اش 

بزرگترین نمایش روی زمین بشود.
همیشه  است.  حسودی  بسیار  آدم  پدرم   -
فریاد  می شد،  جمع  جمعیت  دورمان  وقتی 
نشان  وقت  هیچ  بذارید.  تنها  پسرامو  می زد: 
نداد که من را دوست دارد. حقیقت را بگویم، 
هرگز احساس نزدیکی به او نداشته ام و برایم 

همیشه مرد اسرارآمیزی بوده است.
و  می شناسم  که  است  دنیایی  موسیقی   -
خودم  کشتی  ناخدای  من  هستم.  عاشقش 
هستم. به نظرات دیگران گوش می دهم ولی 

در نهایت خودم تصمیم می گیرم.
آینه  در  و  برسم  پیری  به  ندارم  دوست   -

پیرمردی را تماشا کنم.
عاشقان  همه  برای  موهبتی  موزیک   -
دنیاست. باور دارم که با موزیکم برای همیشه 

زنده باقی خواهم ماند!

IMDB منابع: سایت های رویترز و



No. 164 - Thursday September 8, 2011CHafteH45  /  5ا

و  است  ابداع شده  زبان خاصی  فلسفه 
این گونه  نویسندگان  که  است  این  مثل 
نوشته ها کتاب های خود را فقط برای 
همه  برای  نه  می نویسند  خاصی  عده 
درس خواندگان )و حتی امروز هم گاهی 
حالی  در  می نویسند(  عربی  زبان  به 
و  دانشهاست...  مهمترین  فلسفه  که 
خلاصه بدین نتیجه رسیدم که در زبان 
فلسفی کشور ما به طور کلی انحرافی از 
راه اعتدال روی داده است و مخصوصاً 
اهمیت  آن قدر  بغرنج  اصطلاحات  به 
زیر  مطلب  خود  که  است  شده  داده 
و  است  مانده  مدفون  اصطلاحات  کوه 
انبوه اصطلاحات و از سوی  از یک سو 
دیگر زبان مغلق نثر فلسفی سبب هراس 
از  دانشجویان  و  جوانان  انزجار  و حتی 
فلسفه شده است. البته هر رشته علمی 
اگر  و  دارد  را  خود  خاص  اصطلاحات 
کار  به  معتدل  طور  به  اصطلاحات  آن 
رشته  آن  مباحث  فهمیدن  نشود  برده 
دشوار می شود. ولی در نزد ما در به کار 
و  شده  افراط  قدری  به  اصطلاح  بردن 
آشنا بودن با اصطلاحات به قدری مهم 
»اهل  عنوان  که  است  شده  شمرده 
علم«  »اهل  عنوان  جای  اصطلاح« 
اصطلاح  که  حالی  در  است  گرفته  را 
و  است  کوزه  دسته  منزله  به  فی المثل 
برای  کوزه  دسته  از  اینکه  جای  به  ما 
حمل و نقل کوزه استفاده کنیم، کوزه 
را شکسته ایم و فقط دسته اش در دست 
ما باقی مانده است و در نتیجه فلسفه 
که از زمان سقراط تا امروز محرکش نیاز 
مهمترین  برآوردن  وظیفه اش  و  جامعه 
در  اینکه  جای  به  است  جامعه  نیاز 
نقش  ما  فرهنگی  و  اجتماعی  زندگی 
کلی  به  باشد  داشته  عهده  به  را  اصلی 
مهجور گردیده و مبدل به رشته ای شده 
زندگی  با  ارتباطی  هیچ گونه  که  است 
اجتماعی ما ندارد و رشته ای است مانند 
علم جفر و سیمیا و کیمیا که فقط به 

درد عده ای مردمان بیکار می خورد. 
کتاب های  ترجمه  به  خودم  که  وقتی 
این  به  توجه  با  آوردم  روی  فلسفی 
ملاحظات تصمیم گرفتم راهی دیگر در 
هرچه  زبان  به  را  ترجمه  و  گیرم  پیش 
و  آورم  عمل  به  سلیس تر  و  ساده تر 
ببینم نتیجه چه می شود. در ترجمه آثار 
به  را  روش  همین  فلوطین  و  افلاطون 
کار بردم و تا آنجا که از این و آن چیزی 
می توانستم شنید متوجه شدم که کارم 

با  است.  شده  استقبال  نظر  حسن  با 
ارسطو  آثار  ترجمه  که  وقتی  این همه 
بغرنج ترین  و  دشوارترین  مخصوصاً  و 
که  بودم  نگران  کردم  را شروع  آثار  این 
ساده نویسی  روش  به  وفاداری  عهده  از 
خودم برنیایم و نتیجه کارم مایه استهزا 
شود. این نگرانی مدتی مرا آزار می داد 
ولی چون  می انداخت.  عقب  را  کارم  و 
روشم، آن هم فقط به قضاوت شخص 
خودم ]به دلیل عدم وجود منتقد خوب[ 
از بوته تجربه سالم به در آمده بود و به 
درستی و سودمندیش اعتماد داشتم به 

همین روش پای فشردم...« 
جمله  این  در  افلاطون  افسون  شاید 
نهفته باشد که »همیشه در راه باشید« 
و لطفی نیز، شاگرد خلف او از حقیقت 
بازنایستاد و هیچ گاه به آنچه از دیگران 
رسیده  وی  به  سنت  راه  از  یا  شنیده 
اندیشه  در  پیوسته  و  نشد  راضی  بود 
مشغول  وقتی  چنانچه  بود  جستجو  و 
آثار ارسطو بود با شنیدن اینکه  ترجمه 
از وی  پیش  دکتر شرف الدین خراسانی 
دست به این ترجمه زده و در حال چاپ 
و انتشار آن است در کارش بیش از پیش 
ثابت قدم گشت و بی اندازه از این موضوع 
مسرور، زیرا معتقد بود وقتی هیچ یک از 
زبان های  به  ترجمه شده  فلسفیِ  متون 
برداشت  جهت  به  آلمانی  یا  انگلیسی 
متفاوت هر یک از مترجمان اروپایی )که 
از استادان درجه اول فلسفه اند و زبان 
یونانی را چون زبان مادری می دانند( از 
اصطلاح های فلسفی، با یکدیگر انطباق 
ندارند و این عدم انطباق گاه به تفاوت 
می گردد،  منجر  محتوایی  و  ماهوی 
آثار  چقدر  هر  نیز  ایران  کشورمان  در 
ترجمه شده در این زمینه بیشتر باشد، 
جویندگان دانش با مقایسه ترجمه های 
و  متفاوت،  سلیقه های  با  ارائه شده 
تفسیر و تحقیق، محتوای آن ها را بهتر 

خواهند دریافت.

منابع:
1- سرگذشتی پیش نوشته، دکتر ابوالقاسم 

دکتر  ج5،  اثرآفرینان،   -2  / تفضلی 

کلک،  ماهنامه   -3  / نوایی  عبدالحسین 

ش60، اسفندماه 1373 / 4- ماهنامه کتاب 

ماه ادبیات و فلسفه، ش27، دی ماه 1378
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»گذارمعنویتاز
ایرانزمین«

اثر نویسنده مونترالی، در 

میان سه  کتاب برگزیده 

از  معنویت  »گذار  فارسی  ترجمه 
ریچارد  پروفسور  تألیف  ایران زمین« 
آمریکایی تبار  ایران شناس  فولتز، 
در  تازگی  به  که  مونترال  ساکن 
ایران منتشر شده، به عنوان یکی از 
»ادیان  بخش  در  برگزیده  کتاب  سه 
هفدهمین  پایانی  مرحله  به  دیگر«، 

دوره جایزه کتاب  فصل راه  یافت. 
ایران،  کتاب  خبرگزاری  گزارش  به 
ایبنا، در مرحله اول هفدهمین دوره 
 559 و  سه هزار  کتاب  فصل  جایزه 
کتاب مورد بررسی قرار گرفتند که از 
دوم  مرحله  به  عنوان   204 میان  آن 
راه یافتند. در بخش »ادیان دیگر«، 
از  ایران زمین«  از  معنویت  »گذار 
دور  برای  که  است  اثری  سه  جمله 
دریافت  و شانس  پایانی معرفی  شده 

جایزه کتاب فصل را دارد. 
این کتاب، با در نظر گرفتن دو اصل 
مكانی  جغرافیای  و  زبان  پیشینی 
بررسی  به  ایران،  ماهیت  تعریف  در 
ایران  به  ادیان  ورود  نحوه  و  تاریخی 
تا كنون پرداخته و هم كنشی  آغاز  از 
و  فرهنگ ها  دیگر  با  ایرانی  فرهنگ 
را  آنها  مفاهیم  محتوای  دگرگونی 

بررسی كرده است.
ایران زمین«  از  كتاب »گذار معنویت 
ایران  در  دین  خاستگاه  به  ابتدا  در 
را  زرتشت  آیین  سپس  و  پرداخته 
یهودیت،  دین های  و  می كند  بررسی 
بودا و مسیحیت را از دیدگاه ایرانی ها 
مورد كنكاش قرار می دهد و با معرفی 
دین  ورود  نحوه  اسلام،  و  مانی  دین 
اسلام و آشنایی با شیعه اسماعیلیه و 

12 امامی را بیان می كند.
در  که  مقاله ای  در  فولتز  ریچارد 
به  خاورميانه«  »نشريه  فصلنامه 
تغییر  است،  معتقد  رسانده  چاپ 
بسیاری،  باور  برخلاف  ایرانیان  دین 
پدیده ای یك باره و یك پارچه نبود بلكه 
و  كشید  درازا  به  متمادی  سده های 
مالی  و  اجتماعی  فشارهای  پی  در 
حكومت ها  كه  محدودیت هایی  و 
به  می كردند،  ایجاد  زرتشتیان  بر 
دین  كه  زرتشتیانی  شمار  بر  مرور 
شد.  افزوده  می كردند  رها  را  خود 
یادآوری می شود، این كتاب در تیراژ 

1000نسخه و با قیمت 35 هزار ریال 
ایران  بازار  روانه  ادیان  نشر  توسط 

شده است.
نسخه  در  کتاب،  پایانی  فصل 
بهائیت  و  باب  نهضت  به  انگلیسی، 
این  از  خبری  اما  دارد.  اختصاص 
کتاب  فارسی  ترجمه  در  فصل 
نیست. فولتز ضمن پذیرفتن سانسور 
این باره  در  ایران  در  کتاب  ترجمه 
از  قصدش  می گوید،  هفتننننه  به 
قراردادن  مخاطب  کتاب،  نوشتن 
شاید  و  بوده  غیرایرانی  خواننده 
غیر  و  ایرانی  خوانندگان  پذیرش 
ایرانی در مورد مطالب ارائه شده در 
کتاب با هم متفاوت باشد. بخصوص 
که فولتز، بنا به گفته  خودش، قصد 
بحث سیاسی در این مورد را نداشته 
موجود،  واقعیت  به  توجه  با  صرفاً  و 
پیروان  که  را  بهائیت  و  باب  نهضت 
بسیاری در ایران دارند، بررسی کرده 

است. 
جمله  از  فولتز  سی.  ریچارد 
است  ایران دوستی  مشرق شناسان 
و  تاریخ  معنوی  عظمت  مجذوب  كه 
فرهنگ ایران شده و عمری را در این 
راه سپری كرده است. او دکترای تاریخ 
دانشگاه  از  خاورمیانه  مطالعات  و 
مذهبی  علوم  گروه  استاد  و  هاروارد 
است.  مونترال  کنکوردیای  دانشگاه 
مونترال  کنکوردیای  دانشگاه  در  او 
کرده  تأسیس  را  ایران شناسی  بخش 
مذاهب  تاریخ شناس  فولتز  است. 
است و کتاب ها و مقاله های بسیاری 
در این زمینه به رشته تحریر در آورده 

است.
فارسی  ترجمه  که  است  ذکر  به  لازم 
و  بوده  گروهی  کار  یک  کتاب  این 
و  نویسنده  امیری،  یوسف  آقای 
مترجم ساکن مونترال که خوانندگان 
هفتننننه با مطالب وی آشنا هستند 
یکی از اعضای گروه مترجمان است. 

از  که  گفت وگویی  در  فولتز  ریچارد 
به  گرفت،  صورت  ای میل  طریق 
سؤالات هفتننننه در رابطه با ترجمه 

فارسی این اثر پژوهشی پاسخ داد.

اهچس آشچس فجلبز!س دکبنس شچچ دس آقچیس
نظچ تیسبنستنجهنسکبچبسداابید؟

چند سال پیش به من گفته شد که 
ترجمه فارسی کتاب در جریان است 
و کمی بعدتر من یک نسخه از ترجمه 
دریافت  نظر  اعلام  و  بررسی  برای  را 
نظرات  ترجمه  مطالعه  از  بعد  کردم. 
از نشر نهایی  اما قبل  را دادم  خودم 

کتاب، امکان بازبینی آن را نداشتم.

اشنستنجهنس اساطج سا زشچبیسشیسکشید؟
قابل قبولی است  ترجمه  در مجموع 
اما من ترجیح می دادم که کار ترجمه 
انجام  گروه  توسط  اینکه  جای  به 
صورت  مترجم  یک  توسط  شود، 
آن یک دست  نگارش  تا سبک  بگیرد 

باشد. 

آشچستهچـسکبچبساهچسبنسفچ  یستنجهنس
وسششبننسادلسا ت؟سد سواقعسآشچساشنس
د س بنس جچنس چلمس ازس چنسج س کبچبس
بندلسا ت؟ساجنسفصلسهنبمسکبچبس
وس بچبس نمضتس بنس انگلیسیس بنس اهچس
خجنیس اشچس دا د،س اخبصچصس بمچئیتس
اهچس کبچبس تنجهنس د س فصلس اشنس ازس

نیست!
در ترجمه فارسی بعضی از قسمت  ها 
باید تغییر می کرد یا حذف می شد، اما 
اصلی  ایده  که  است  این  بر  من  باور 

کتاب، در ترجمه حفظ شده  است. 

ادشچنس بنس اهچس کبچبس فصلس آخنشنس
اشنانس د س آنمچس وسوضعیتس اشنانس اشنوزس
ا چسس بنس اهچس دا د.س اخبصچصس
شطچلبسششد جسد سشثلًاسقچنجنسا چ یس
اطلاعچتیس ا لاشی،س جهمج یس فعلیس

ا ائنسشیسکشید.س
کتاب  تمام  می  خواستند  مترجمان 
را ترجمه کنند اما با داخل کردن دو 
بخش آخر به ترجمه ی فارسی، کتاب 
در ایران امروز جنبه سیاسی به خود 
نیست  من  هدف  این  و  می گرفت 
سیاسی  جبهه گیری  هرگونه  وارد  که 
برای  در اصل  ایران بشوم. کتاب  در 
بود  شده  نوشته  ایرانی  غیر  مخاطب 
که  بود  اطلاعاتی  ارائه  آن  هدف  و 
ممکن است خواننده ایرانی برداشتی 

متفاوت از آن داشته باشد.

خانـهکتــاب
▪  با حمایت کتابخانه زاگرس و »کارگاه داستان نویسی هزار داستان«

marashi@zagros.ca       مهدی مرعشی ▪

 خانه کتــاب 

فهرستی از کتاب های »خانه ی کتاب زاگرس«

  جایم اینجا نبود - زهرا عرب پور

 دریا روندگانِ جزیره آبی تر - عباس معرفی

 بی بی یون - حسین پناهی

 ناصر خسرو - منوچهر آتشی

 سرطان - دکتر قدیریان

 قلب های بی قرار - منیژه آقایان

 زن در تفکر نیچه - نوشین شاهنده

 ژالاپ - ناهید سلمانی

 سه کتاب - زویا پیرزاد

 داستان و نقد داستان - گزیده و ترجمه 

احمد گلشیری

 ننه سرما – مودی پور

 زیبای تنها - محمود طلوعی

 سقوط کسری - پگاه بختیاری

 خیابان بهار - حسین آتش پرور

 زوال دیروقت - سیامک تقی پور

5155/Décarie Montréal,  
H3W 3C2    CANADA      
514/489/8686   
www.Zagros.ca/academy
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اتامایلش)شفهوش(
 Auto Highlander990-2500

اتامایلش)تعهیهگرم(ش
1111-634اتو رایدر

81 44-484اطلس 
اتامایلش)لاازمشردکی(

2829- 935لوازم یدکی آلفا 
ششآمارهگرمش–زرارری-شاسپر

0763-933آمنــه
2030- 892فریده متخصص لیزر

65 67-481زهره 
  3374-934رویا 

4947-813سوزان
 2880-586علی

امزش
9011-289پاسیفیک 

0221-846پنج ستاره      
6408-223شریف 

00 60-485مانی وایز 
صرافی کانادا          1-888-873-4926

ازدواجشوشطلاقش

آژانسشهریشمسرفهتی
0448-242امیر     

842-80 00 EXT: 296         فرناز معتمدی
 Sky Lwan388-1588

الکتهرکیش)تعهیهات(
 )A.S.A( 4022-833امیر

آمازش
9012-368      پروین عبائی- فارسی 

3565-962مدرسه فردوسی
20 55-626مدرسه وست آیلند 

 6364-827مدرسه دهخدا 
9475-989زبان فرانسه

آمازشش)مانردگی(
3126-654آریا
9731-844نینا

آمازشش)ماسیقی(
0705-482گیتـار - رضایی

7030-588تار/آهنگسازی/الف قهاری
4789-567موسیقی-داوری

0739-485دف و آواز
4457-683موسیقی-سرابی
8748-484پیانو-قرچه داغی

1047-526پیانو-متین
5008-527ویلون و پیانو
4045-262سنتور و عود

6178-585سنتور - صابر جلیل زاده
9656-439سنتور - منصوری

آمازشش)نقر۱ی(
8066-938حمیرا مرتضوی

5242-721میترا فارسی نسب
انتهرمات

1771-770مولتی ساژ
بیههشوشسهمررهشگذامی

2340-562پژمان اسدی
9071-296علی پاکنژاد

3690-287      نغمه ثابت
۶ز۱کی

۶ز۱کیشجررگزرن
8274-931پروین زرساو-همیوپت
2120-979هیپنوتیزم -علی سلیمی

6294-885نازنین کاشانی
تهجههشوشدعاتررمهشمسمی

09 56-624شهریار بخشی
7080-575محمدرضا نوشاد جمال

تلفنشوشمابررل
PCCEll.ca      932-8432

چرپشوشکپی
9931-931انتشارات فرهنگ

5333-488 فتوکپی ان دی جی
حسربدامی

0452-735حسن انصاری 
3604-777سرور صـدر

1566-487شکیب نیا
2492-969      نادر خاکسار

مسرفهشوشبرمش-شمانتهالش/شتامنتا
0432-887-514قربان
2768-561-514هریس

حیاانرتشخرنگی
1171-341      آکوا تروپیکال

خهکش۱اریشوشخیرطی
Excel plus934-5600

خطرطی
8779-999پذیرش سفارش

داموشخرنه
64 48-288لوئیز داداش زاده

دکاماسیانشمرزلشوشمحلشکرم

ششششدندانش۶ز۱ک
37 33-933شهروز رضا نیا
7281–634راضیه رضوی

0135-684معصومه دولتشاهی
43 14-731شریف نائینی
2303-329آذین طاهری
6222-685علی شفیعی

41 86-695رامین میر موجی
 3207-941فریدون هرندیان

 8808-484سایه ناعم
8967-318ساسان بیات

دندانشسرزی
6363 – 737افخم هادی

مسرنهشهریشگهوهی
9599- 848بازار
51 84 -575پوشه
8848- 787هفته

9894 -651شادی
9692- 996پیوند

مستامان-۶یتزاش-شکیتهررگ
8484- 489پرشیا

9322-678-450چوپان کباب
43 03 -343دابل پیتزا

2929-485شیراز
37 84- 270فاروس

33 09- 933کباب سرا
0000- 483کپلی

8072-484کلبه عمو جمال
8383-989کافه صوفی

1947- 846نیلوفر / فلافل
Cafe Mon Plaisir504 -6422

9790-564      شومینه پارس
موانهررسش-شموانکرو

شسی.دیش-شوردئا
36 33 -223تپش دیجیتال

صاتیشوشتصارهی

4086- 691)450(آدیو ویدئو کبک
شعکرسیشوشفیلهاهدامی

21 02-846فتو شاپ
7121-488رز

7392-962رضا بلادی
Sarkani Photography802-2168

1791-358مرجان
فهش

00 80 -277قصرفرش
فهو۱گرمشهر

06 86-382ادونیس
3323-978-450ادونیس لاوال

5050-685ادونیس وست آیلند
9550-676-450کوه نور

74 34-369سن لوران
6363-858میوه و تره  بار سامی

2099-932نور
4900-904-450وطن

4242-849متروپولیس )تعاونی رز(
کرمپیاته

8186 - 258بیژن جلالی 
2111- 975پیمان سلیمی-     طراحی وب

CompuXellence849 - 5231
کتربشفهو۱یش/شکتربخرنه

5777-373مکیــک
8686-489      زاگرس

3652-485      کتابخانه نیما
کلیریک

8383-933کلینیک آلفا
کیتهررگ

9790-564شومینه پارس
8484 - 489پرشیـا

شگل

26 17 -983لینک فلاور-وحید
طهاحـی

7292-554      رایاتک
8686-489      زاگرس

محضهشمسمی
2293-831مونا گلابی

8560-903مونا صالحی
مدشوشلارس

HPadar842-5608
مهاکزشمذهای

53 07-849انجمن بهایی
2235-341بنیاد آیت الله خویی

6886-261کلیسای ایرانی
5168-999کلیسای فارسی- کشیش عادل

1509-366مرکز اسلامی ایرانیان
مهرومشاملاک

5743-967مینو اسلامی
9000-207ژاله حافظی

2492-969نادر خاکسار
3631-531مهدی رحیمی 

4577-792مینا صالحی
4663-451سیمین ماهـری

64 63-827فیروز همتیان
مهرومشخرناادم

3201-663دکتر ملک
مهرومشم رجهت

4726-903علی مختاری
9011-289معصومه علی محمدی

نرنشوش۱یهرری
6528-334شیرینی و کیترینگ بی بی

8372-894نان سنگک شاطر عباس
6453-562شیرینی سرو

ناشسرزیشوشتعهیهاتشسرختمرن
6243-835تی.ام.ان

Décor chez toi963-7978
1515-975      ناصر

 Buildersسرختشوشسرزش
5743-574علی خاقانی

وکیلش-شم رجهت
8736-961دیوید برگر
8146-845سام بیات

2400-878نیما حجازی
22 05-395علی غلامپور

9998-954ونسان والایی
وامشمسکن

وبشسررتشوش۱اکه
Dream Media862-6642

پیش شماره های
 نوشته نشده 514 هستند.

فقطبا10دلاردرماه!
ناموشمارهتلفنموسسهخودرادراینجاآگهیکنید. دی ها ازمن نی
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آموزشگاهرانندگیآریا
با بیش از 20 سال سابقه، با بهای مخصوص برای هموطنان

12 ساعت تمرین / اتومبیل رایگان برای امتحان / سی.دی و کتاب 
رایگان برای تئوری / 350 دلار

514-621-3456

تلفنارزانبهایران
ریتاكال سیستم تلفنی راه دوربا امكانات منحصر بفرد

 تماس ارزان با ایران و سایر كشورها با كیفیت استثنائی

www.RitaCall.com        514-906-1527

همخانهدریکدواتاقخواب
 اجاره  375دلار شامل همه چیز

نزدیک مترو سینت میشل

514-544-1298

ساندویچ فروشی برای اجاره یا 
شراکت,  با موقعیت عالی در قلب 

مونترال قدیمی

514-876-1113
514-963-9563

Occasion
 Prestigious Cofe Shop

برای فروش یا معاوضه با آپارتمان در تهران

514-578-5222
Shahram69h@gmail.com

دعوتبههمکاری
بهیکخانمآشپزمجرب

نیازمندیم

514-488-3000

استخدام
به یک بازاریاب فارسی زبان 

نیازمندیم

514-226-6713

 Aesthetics اجاره: اتاق استتیک
و لیزر 

محل ایده ال برای کار لیزر در اسلن 
آرایش معروف با شریط عالی

514481-6765

جویایشریکیامدیربرای
یکرستوران

در خیابان سن لوران مونترال

514-344-6796     
514-346-1938

اجارهآپارتمانیکونیم)استودیو(
داون تاون نزدیک کنکوردیا 

930 دلار شامل همه هزینه های 

جانبی    514-12-3751

آپارتمانیکخوابهدرپلاتو
 از اول سپتامبر آماده اجاره است. 
کرایه 870 دلار)همراه با شوفاژ( 

دیان 514-524-0202

چاپرایگان:استخداموآگهیهایغیرتجاری،اجاره،خریدوفروشاتومبیلو...

آگهیارزانبرایمشترکانهفته:هرهفتهفقط6دلار سرزمرنشهریشفههرگیشوشاجتمرعیشدمشمانتهال

انجمندفاعازحقوقبشرایرانـمونترال
Tel: (514) 299-1787

Addhi2005@gmail.com

انجمنحقوقدانانفارسیزبانکبک
www.ajpq.qc.ca

انجمندوستدارانزرتشت
با هدف بازشناساندن جشن های باستانی

Tel: (514) 731-1443

انجمنزنانایرانیمونترال
نشست ثابت اولین یکشنبه هر ماه 10:30 صبح

8043  St. Hubert

انجمنفرهنگیایرانیانوستآیلند
مدرسه فارسی ـ هر شنبه از ساعت 12:30
2900 Lake   / Tel: (514) 626-5520

انجمنادبیـمحمدفاضل
سخنرانی های ادبی، اجتماعی و تاریخی

Tel: (514) 651-7955

بنیادسخنآزاد
کنسرت های موسیقی اصیل و سخنرانی

Tel: (514) 944-8111

خـانهایــران
1117 St. Catherine W #420

Tel: (514) 544-5962

خانهکتــابایرانـمکیـک
گالری ـ کتاب فروشی ـ کتابخانه

4438 De la Roche / Tel: (514) 373-5777

جمعیتدوستداراندانشنامهایران–ایرانیکا
514-651-7955
کتـابخانـهنیمــا

5206 Decarie / Tel: (514) 485-3652

کافـهلیـت
www.Cafelitt.com
info@cafelitt.com

کـانـونفـرهنگـیچکـاوک
6960 Sherbrooke W
Tel: (514) 787-8848

مـدرسـهایـرانیدهخــدا
 ـهر شنبه مدرسه فارسی 
4976 Notre Dame W
Tel: (514) 827-6364

)Dialogue(دوستدارانموسیقیکلاسیک
514-484-8748

Sheida.g@hotmail.com

بنیادنیکوکاریایرانیانمونترال–نیکو
5146244579

farzint@hotmail.com

فرهنگسرایسینا
سالن سخنرانی، مراسم و مجالس 

 514-488-3000  / www.Seena.ca
کانونمهندسینوآرشیتکتهایایرانیدرکبک

514-946-5739 / aieaq.mtl@gmail.com

مرکزفرهنگیهنریزاگرس
 5155 Boul. Decaeri 

(514) 489-8686  www.zagros.ca

انتشاراتمولتیساژ
3333 Cavendish Blvd #250

(514)770-1771

ترجمهرسمیودعوتنامهشهریاربخشی

514-624-5609           514-889-3243

Coursdefrançaisفرخوهابزاده
آموزش زبان فرانسه ، در سطوح مقدماتی، میانی و پیشرفته  )خصوصی و گروهی (.

آمادگی جهت مصاحبه immigration  ، مکالمه، گرامر. 

 514-961-4140
french.courses.montreal@gmail.com 

تدریس خصوصی زبان انگلیسی

بهرامرحیمیان
با بیست سال سابقه تدریس زبان

سطوح پایه، میانه و پیشرفته

514-886-9563

آموزشتنیسبه
مبتدیان

علیوکیلی
alirvakili@yahoo.com

514-834-2095

تعلیمرانندگینینا
با کمکِ مربی آزموده و با 

سابقه، گواهینامه خویش 

را به آسانی بگیرید

514-844-9731

محلآگهیشمـا

آموزشگیتارکلاسیکوپاپتوسطرضارضایی
 گیتاریست برگزیده

514-482-0705
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اینترنت آزاد   
آزادی اینترنت را همانطور که در آمریکا و اروپا هست تجربه کنید

تلفن رایگان به آمریکا و کانادا
با استفاده از سرویسهایی مانند گوگلکال، به کانادا و آمریکا رایگان تلفن بزنید

حساب شخصی پیپال
حساب پیپال شخصی خود را گشوده و بهراحتی در اینترنت خرید کنید

با استفاده از گدار، آی پی کانادا را بهدستآورده و از مزایای آن برخوردار شوید

(PAY PAL)

هزینه:2دلاردرماه

1-888-568-1247
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▪ Cover Story By:  Khosro Shemiranie / Shabnam Bidaran

Interview with Mastro Naser Masoudi

In the summer of 1988 executions of political prisoners in Iranian prisons was being done with a new intensity. Systematic 

execution of thousands of political prisoners across Iran was organized by the government, starting on 19 July 1988 and lasting 

about five months. The majority of the prisoners killed were supporters of the People’s Mujahedin of Iran, although thousands of 

supporters of other leftist groups, including the Fedaian and the Tudeh Party of Iran (Communist Party), were also executed….

In the cover story of this issue we read a firsthand experience of the sister of one of the executed prisoners. 

▪ Word of the week:   We are responsible; we have to remember  / Editor

▪ Quebec and Canada News 

▪ News of Iranian community in Montreal / Masoud Bathaee

▪ Camp de jour, Iranian Style/ Khosro Noshadravan

▪ Immigration: News on Immigration / Sam Bayat

▪ News and views of the Afghan community in Montreal / Hasib Fazl

▪ Economy: Future belongs to which currency?  / Kourosh Nikoumanesh

▪ Portrait:  Mohammad Hassan Lotfi Tabrizi, a philosopher and an Iran lover  / Sahar Vahdati 

▪ Literature, Note 8: poems  / Ida Esmati

▪ Cinema: Michael Jakson, the birthday and the remembrance   / Atoosa Akhavan

▪ Book:  Thew Farsi translation of  L’Iran creuset de religions by Richard Foltz on the best way to the book award inTehran /  

Mehdi Marashi

Community news: Masoud Bathaee
Littérature / Literature: Ida Esmati
Cinéma / Cinema: Atoosa Akhavan
Sport: Babak SaraniAzar, Shervin Barzegar
Sci-Tech: Hamid Shaygannia
Fun & Family: Shervin Barzegar
Société/ Society: Sahar Vahdati, Pasha Javadi, 
Khosro NoshadRavan, Mitra Roshan
Iran: Masoud Bastani
Remerciements particuliers à ceux qui ont contribué à ce 
numéro
Special thanks to those who contributed to this issue: 
 Amir Arash, Sam Bayat, and Kourosh Nikoumanesh
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"میوهوترهبارسامی"

باچهارشعبۀبزرگ

درخدمتایرانیانمونترال

کیفیت:شخابش
قیهتشهر:شغیهشقربلشمقربت

 چشی،سجچشیسکنسشیستجانیدس جدس
خنشدسخجدس اس نسازسشیجلسکشیدساشچس

کیفس جلبچنس اسخچلیسنکشید

          

Head Office
1505 rue Legendre Ouest, 
Montréal, QC H4N 1H6 
(514) 858-6363 

 Laval
1550 Boulevard Daniel-Johnson

Laval, QC, Canada   (450) 978-1333 
دوشنبه و چهارشنبه 9 تا 19:30   پنج شنبه و جمعه 9 تا 21:00

شنبه و یک شنبه 8 تا 19:30       سه شنبه تعطیل

 Lasalle
400 avenue Lafleur,  Lasalle, QC H8R 3H6

(514) 368-1333 
دوشنبه و چهارشنبه 9 تا 19:30     پنج شنبه و جمعه 9 تا 21:00

شنبه 8:30 تا 19:30  یک شنبه 9:00 تا 19:30   سه شنبه تعطیل

 Nord-est Montréal 
8200 19E Avenue,  Montréal, QC H1Z 4J8

(514) 594-1333

شنبه تا چهارشنبه 8:30 تا 19:30
پنج شنبه و جمعه 8:30 تا 21:00
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Fax:         1.877.800.6421
           001.905.709.1910
glwiz@groupofgoldline.com

Customer Service
Tel:    1.866.236.2026
      001.905.762.5037

O ttawa Payless Telecommunication Tel:  001-613-795-5252
Montreal UN ELECTRONIC SAT  Tel:  001-514-571-6564
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ÂºHoÄH ¾§L{ 120pH yÃM ÁI{IµU
Án¼{A » Â¹¶nH , ÁnlA , Ájo¨ , ¦Ã]IU , ·IûÎH 
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joÎ ¾M o~d¹¶ ÁI¿vÄ»ow

SHOUTcast ÂºI¿] Á¼ÄjHn 40,000 pH yÃM

YouTube uÄ»owPicasa u§ø Áo²I¬

     Media Center »
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HD Quality
wireless internet

(jn¼LÃ¨)#n»j ½Hn pH ÏoT¹¨ ½I«Twj SzQ

n»j ½Hn pH ÏoT¹¨ ½I«Twj

• 2 GB �ash memory
• 1080p output resolution
• Built in WLAN antenna
• Automatic WAN failover option
• Designed in Italy

• 256 Mb �ash memory
• 1080i output resolution
• External WLAN antenna
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